
ANTIFAŠIZEM JE ČAST, PONOS IN DOLŽNOST, 
ZATO GA NE MORE OBSODITI NOBENA RAZSODBA
CENA 15 Lir, 10 Jugolir, 6 Din

NAROČNINA: Cona A: me­
sečna 60.—, četrtletna 180.—, 
polletna 360,—, celoletna 
600,— lir. Cona B: 40.—,
120.—, 240.—, 400,— jugolir. 
FLRJ: 24—, 70.—, 140—,
280.— din. Tekoči račun za 
STO-ZVU na ime: «Založni­
štvo Primorski dnevnik», Trst 
11-5374; tekoči račun a Ju­
goslavijo na ime «Primorski 
dn.», upr., Ljublj. 6-90601-19.

TRST 26. novembra 104:8

IET0 TRETJE - številka 144
UREDNIŠTVO: Via Montec- 
chi 6-II - 24. UPRAVA: Via 
Ruggero Manna štev. 29. TE­
LEFONI: uredništvo 93808,
uprava 27847. OGLASI pri 
upravi od 8.30-12.00 in od 
15.00 do 18.00 ure. Rokopisi 
se ne vračajo. - Poštnina 
plačana v gotovini . Spedi­
zione in abbonamento po­
stale secondo gruppo.

O PETI OBLETNICI II. ZASEDANJA AVNOJ-a

O snov b gradStvB
socializma v Jugoslaviji

29. novembra bodo jugoslovanski 
narodi praznovali svoj narodni praz­
nik, peto obletnico drugega zgodovin­
skega zasedanja AVNOJ-a v mestu 
Jajcu v Bosni. V cem je pomen tega 
dogodka in v čem so razlogi, da je 
ta zgodovinski datum postal državni, 
ljudski praznik.

Drugo zasedanje Antifašističnega 
sveta narodne osvobditve Jugosla­
vije je bilo 29. novembra 1943 leta, 
torej dve in pol leti potem, ko so 
najboljši sinovi jugoslovanskih naro­
dov na poziv Komunistične partije 
Jugoslavije začeli oboroženo borbo 
proti okupatorju in domačim izdajal­
cem. V razdobju teh dveh let in pol 
so jugoslovanski narodi s svojo bor­
bo dosegli velike uspehe, tako v no­
tranjepolitičnem kakor zunanepoli. 
ličnem pogledu. Ljudske množice so 
se vse bolj združevale v svojem boju 
okrog Vrhovnega štaba NOV in okrog 
priljubljenega in proslavljenega vo_ 
ditelja maršala Tita, okrog Protifa­
šističnega sveta narodne osvoboditve 
Jugoslavije in okrog nacionalnih, po­
litičnih predstavništev posameznih 
narodov. Vzporedno z večanjem 
osvobojenega teritorija, šo se razvija­
li tudi organi narodne oblasti in 
razni pomožni gospodarski in uprav­
ni organi. Pri takem razvoju stvari 
je nujno nastala potreba po sistema­
tični utrditvi doseženih uspehov, ča 
bi jih bilo mogoče čim uspešneje iz­
koristiti za nadaljnjo borbo.

Protifašistični svet narodne osvo­
boditve Jugoslavije je glede na to 
ugotovil

1. da je bil med narodnoosvobodil­
no borbo ustvarjen popolnoma nov 
odnos političnih sil v državi in da 
mora ta novi odnos sil najti izraza 
tudi v državni upravi in državnem 
vodstvu.

2. da so bili s tem, da je osvobo­
dilna borba vzrastla iz osvobodilne­
ga gibanja vseh jugoslovanskih naro­
dov, da so bili v teku borbe enostav­
no izkoreninjeni ostanki velikosrbske 
hegemonistične politike, ustvarjeni 
ne samo materialni in politični, tem­
več tudi moralni pogoji za ustvaritev 
bratske, demokratične, federativne 
skupnosti jugoslovanskih narodov no­
ve Jugoslavije, zgrajene na enako­
pravnosti njenih narodov.

3. da so vse sile antihitlerjevskega 
bloka že priznale velik delež jugoslo­
vanskih narodov v splošni borbi pro- 

.tj fašističnim osvajalcem in da zato 
lahko narodi Jugoslavije upravičeno 
zahtevajo od zaveznikov in prijate­
ljev, da priznajo tudi njihovo svo­
bodno, demokratično voljo, da torej 
en del zaveznikov preneha dajati 
podporo izdajalski begunski vladi v 

'Londonu in da se priznajo in spoštu­
jejo organi narodne oblasti, ki so 
vznikli iz dosedanje borbe.

4. da begunska vlada v Londonu 
vodi s pomočjo izdajalcev v domo­
vini zločinsko bratomorno vojno In 
da zaradi tega Jugoslovanski narodi 
upravičeno zahtevajo, da se taki pro- 
tiljudski vladi v inozemstvu odvzame 
tudi formalno pravico, da še naprej 
predstavlja jugoslovanske narode in

5. ker je pokrovitelj vsega zločin­
stva kralj, da se tudi do kralja in 
monarhije zavzema stališče, ki ustre­
za njihovim odnosom do narodno 
osvobodilne borbe.

Ustrezno ugotovitvam teh dejstev 
je protifašistični svet narodne osvo­
boditve Jugoslavije kot najvišje in 
edino resnično predstavništvo volje 
vseh narodov Jugoslavije sklenil, da 
se AVNOJ konstituira v vrhovni za­
konodajni in izvršni predstavniški or­

gan Jugoslavije kot vrhovni predstav­
nik suverenosti narodov in države 
Jugoslavije kot celote in da se po­
stavi Nacionalni komitet osvoboditve 
Jugoslavije kot organ z vsemi last­
nostmi narodne vlade ter da se no­
va Jugoslavija zgradi na demokratič­
no federativnem načelu kot državna 
skupnost enakopravnih narodov.

O vseh sklepih so bili Izdani odlo­
ki s takojšnjo veljavo in med temi 
odloki je za nas primorske Jugoslo­
vane bil še posebno važen oni, ki go­
vori o priključitvi slovenske Primor­
ske, Beneške Slovenije, Istre in hr­
vatskih Jadranskih otokov k Jugo­
slaviji, ker je s tem uzakonil voljo 
vsega primorskega jugoslovanskega 
ljudstva, ki je vodilo svojo borbo za 
nacionalno osvoboditev izpod tujega 
jarma, neoziraje se na žrtve ramo ot 
rami z vsemi jugoslovanskimi narodi 
in ker je jasno izrazil pravice Jugo­
slavije in jugoslovanskih narodov.

Zaradi vsega tega je postalo drugo 
zasedanje AVNOJ-a zgodovinsko 
važno, postalo je prelomnica borbe 

(Nadaljevanje na 2. strani)

Slovenska delegacija se vrača z drugega zasedanja AVNOJ-a in pri­
naša med slovensko ljudstvo jasne osnove in cilje nadaljne borbe 
za osvoboditev in zgraditev nove države. Nam Primorcem pa pri­
naša tudi radostno vest, da |e bil sprejet in uzakonjen sklep naše 

priključitve k Jugoslaviji.

Ob vprašanju osebnih izkaznic
so se razkrinkali Vsi nasprotniki miroVne pogodbe in so= 
Vražniki slovanske enakopravnosti na Tržaškem ozemlju
Po Vidalijevem pozivu, naj ljud­

je dvignejo enojezične osebne iz­
kaznice, je postalo vprašanje iz­
kaznic, ki je že nekako zapadlo 
pozabi, zopet pereče. O tem vpra­
šanju šo spregovorili razni tržaški 
listi in zavzeli do njega različna 
stališča v skladu s politično linijo, 
ki jo zastopajo. Jasno pa je, da je 
pri izdajanju enojezičnih osebnih 
izkaznic nabolj prizadeto sloven­
sko ljudstvo, v čigar imenu nima 
Viđali prav nobene pravice go­
voriti.

O zamenjavi dosedanjih osebnih 
izkaznic je bilo govora že tedaj, ko 
so komaj končali njih žigosanje, 
okupacijska vojaška uprava pa je 
kmalu po znanem tristranskem 
predlogu o reviziji mirovne pogod­
be in priključitvi Tržaškega ozem­
lja k Italiji 9. aprila t. 1. izdala 
ukaz št. 193, ki določa izdajanje no­
vih osebnih izkaznic za vse osebe 
od 15 leta dalje. Ta ukaz tudi do­
loča, da je treba najkasneje do 31. 
decembra 1948 zamenjati doseda­
nje štirijezične osebne izkaznice. 
Na teh novih izkaznicah mora biti 
tudi označeno državljanstvo lastni 
ka in se bodo lahko izdajale le 
z uporabo onih obrazcev, ki jih bo 
nabavila Zavezniška vojaška u- 
prava.

Ukaz št. 193 pa nič ne omenja, 
da morajo biti te nove izkaznice 
samo enojezične, to je, pisane v 
italijanščini.

Po izdaji tega ukaza, ki sploh ni 
bil objavljen v tržaških listih, je 
nastal o novih izkaznicah molk 
Značilno pri tem je, da so privlekli 
ta ukaz zopet na dan po objavi re­
solucije Informacijskega urada, to 
je po sporu, ki je zaradi Vidalija 
in njegovih pajdašev nastal v trža­
škem demokratičnem gibanju. Tr­
žaška občina je začela izdajati no­
ve osebne izkaznice in čeprav so 
šovinistični listi pozivali tržaško 
ljudstvo, naj hiti dvigat nove izkaz­
nice ter pri tem namigavali, da bi

bil to tudi nekak tih plebiscit in 
dokaz italijanstva Trsta, se je le 
razmeroma malo ljudi odzvalo po­
zivu. Do srede novembra je nove 
izkaznice dvignila le četrtina vseh 
upravičencev, čeprav je zlasti 
«Giornale di Trieste» večkrat po­
zival Tržačane, naj jih dvignejo, 
da ne bodo imeli sitnosti.

Tržaško demokratično ljudstvo, 
zlasti slovensko, je takoj odločno 
nastopilo proti izdajanju enojezič­
nih osebnih izkaznic, ki so pome­
nile kršitev mirovne pogodbe, ka­
tera je zajamčila vsem tu živečim 
narodom enakopravnost in ki je 
poleg italijanskega progasila tudi 
slovenski jezik za uradnega. Ogor­
čenje vsega demokratičnega ljud­
stva je izrazilo tedaj glasilo Osvo­
bodilne fronte «Primorski dnevnik» 
in šele na podlagi tega so se zbudili 
tudi vidalijevci pri SIAU in njih 
glasilo «Il Lavoratore», ki so se 
nekam prisiljeno in v zadregi pri­
družili splošnemu protestu, ker jim 
pač ni kazalo drugače; saj je bila 
zahteva po ukinitvi enojezičnih 
osebnih izkaznic tako obločna in 
splošna, da jo je morala sprejeti 
tudi skupina vidalijevcev, ki se 
trudi, da b; podprla revizionistične 
težnje tržaških šovinistov.

Osvobodilna fronta in SIAU sta 
nato protestirali pri polkovniku 
Shinkleju, načelniku notranjega 
oddelka okupacijske vojaške upra­
ve, zahtevali ukinitev izdajanja 
enojezičnih osebnih izkaznic ter 
fimprejšen odgovor na svoj pro­
test. Polkovnik Shinkle pa ni dol­
go časa nič odgovoril,

Q kršitvah mirovne pogodbe je 
tudi vlada FLRJ poslala Varnost­
nemu svetu protestno spomenico 
V tej spomenici je poleg ostalega 
tudi zahtevala, da se razveljavi 
ukrep o izdajanju osebnih izkaznic, 
ki krši določbe mirovne pogobe. 
Njene zahteve je podprla tudi de­
legacija Sovjetske zveze pri QZN.

Pred dobrim tednom je «Giorna­
le di Trieste» objavil članek o novih 
osebnih izkaznicah, v katerem je 
namigaval, da razen drugih nevšeč­
nosti vsi oni, ki teh izkaznic ne 
bodo dvignili, tudi ne bodo mogli 
voliti.

Vidah je takoj izkoristil ta na­
mig šovinističnega lista in v imenu 
SIAU pozval tržaško ljudstvo, naj 
dviga nove osebne izkaznice, ker 
bi sicer bili oškodovani interesi 
demokratičnih množic, katere ne bi 
mogle voliti na bodočih upravnih 
volitvah. Qb tej priliki se je Vida- 
lijeva skupina popolnoma razkrin­
kala in pokazala, kako neiskreno 
|e nastopala, ko je zahtevala uki­
nitev izdajanja enojezičnih osebnih 
izkaznic. Vsak izgovor je bil pač 
dober, le da so se otresli neljube 
obveznosti, ki so jo bili primorani 
sprejeti pod pritiskom zahtev ljud­
skih množic. S tem svojim pozivom 
so zlorabili ime SIAU, da privedejo 
množice na revizionistične pozicije, 
kajti prav ničesar drugega ne more 
pomeniti pristajanje, na kršitev mi­
rovne pogodbe in načela enako­
pravnosti tu živečih narodov. S tem 
svojim dejanjem pa so tudi poka­
zali, kako malo so jim pri srcu pra­
vice in interesi tržaških Slovencev, 
na katere se spomnijo le tedaj, ko 
|e treba iti razbijati njih enotnost. 
Izgovor, da s tem še ne priznajo 
kršitve mirovne pogodbe in da bodo 
na OZN poslali celo neko delega- 
zijo protestirat, pa je le krinka in 
navadno zvonenje po toči.

To pot se je tudi zopet pokazalo, 
kako sovpadajo akcije reakcionar­
nih skupin, njih imperialističnih 
gospodarjev in vidalijevcev. Ravno 
tedaj, ko je vojaška uprava v za­
dregi ugotavljala, da velika večina 
prebivalstva ni sprejela enojezičnih 
izkaznic ter gotovo tudi ugotovila, 
da ne bo mogla kaznovati ROO.OOO 
Tržačanov, ki niso dvignili novih 
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Antifašizem na zatožni klopi

...toda nobena 
obtožba ga ne 
more omajati

Razprava proti članom stavkov­
nega odbora 12 dnevne stavke ni 
bila prav nič podobna običajnim 
pustim in dolgočasnim obravna­
vam, pri katerih ljudje zehajo in 
trudno čakajo, kdaj se končajo. Bi­
la je vseskozi napeta in nas je 
ves čas spominjala na one slavne 
dni tržaške zgodovine, ko se je trža­
ško demokratično ljudstvo s stav­
kovnim odborom na čelu tako od 
ločno borilo proti vandalskemu 
početju novih fašistov, ki so že mi­
slili, da je prišel čas, da nekazno­
vano ponove svoje skvadristične 
podvige. Kakor je tedaj ljudstvo 
odločno bilo svojo bitko, tako so se 
v torek tovariši Laurenti, Stoka, 
Ukmar, Sorta in Solieri borili pro­
ti poskusu, da bi z obsodbo njih 
bila obsojena vsa pravična borba 
demokratičnih množic.

Razprava je tudi pokazala, kdo 
je ostal na pozicijah dosledne raz­
redne in antifašistične borbe, tei 
kdo je zaradi nove oportunistične 
politike vidalijevskega tabora sku­
šal zatajiti ono slavno borbo, le da 
bi se rešil vsake odgovornosti. Na 
razpravi proti Juragi in Similliju 
smo videli, kako 'sta ta dva tova­
riša, ki sta za časa 12 dnevne stav­
ke stala odločno na braniku inte­
resov demokratičnega ljudstva za­
radi nove oportunistične politika 
zanikala svoje delo, zanikala pra­
vično borbo tržaškega ljudstva ter 
se izgovarjala, da sta storila na 
ukaz okupacijskih oblasti vse, da 
bi prepričala množice, naj nehajo 
stavko. Bolj klavrnega primera mo­
ralne bede res ne bi bilo mogoče 
najti in tudi ne boljšega potrdila, 
kam lahko privede ljudi oportu­
nizem.

Vse drugače so se vedli pred im­
perialističnim sodnikom tovariši, 
ki so ostali zvesti svoji borbi, ki 
od te borbe niso in ne bodo nikoli 
odstopili. Samozavestno, s trdnim 
prepričanjem o pravičnosti svoje 
stvari, so stopali pred «odnika in 
mu zabrusili v obraz: «Borba proti 
fašizmu je bila pravična, borba za 
nas ni zločin in zato smo ponosni 
nanjo; ponosni smo in počaščeni, 
ker smo to borbo vodili. Ko ste 
nam poslali poziv, naj prenehamo 
stavko in razpustimo stavkovni od­
bor, smo sklenili, da se mora stav­
ka nadaljevati, kar je to bila volja 
vsega demokratičnega ljudstva, ker 
cilji stavke še niso bili doseženi, 
ker so se fašistične tolpe še ved­
no podile po mestu. Ker vemo, da 
je bila naSa borba pravična, se 
ne čutimo krive. Zato nočemo za­
govornika niti razbremenilnih prič, 
ker se nimamo za kaj zagovarjati».

Tako so dejali tovariši sodniku. 
Ta jih je ves razjarjen prekinje- 
val, dopovedoval jim je, da njega 
politika ne zanima, da sodišče ni 
kraj za agitacijo, da se ne bavi z 
zgodovinskimi vprašanji in z zgo­
dovino Julijske krajine, ker bi bi­
to treba tedaj začeti že z Julijem 
Cezarjem. Vsa ta ironija in vsa ta 
jeza pa ni prepričala nikogar. Bili 
sta še jasnejši dokaz, da se sodi­
šče z izgovorom o postopku otepa 
resnice, otepa preučevanja vseh 
vzrokov 12 dnevne stavke. To nam 
potrjujejo vsa vprašanja obtoženih 
tovarišev in odgovori sodnika.

Sodnik major Bavliss, ki je že 
obsodil nešteto antifašistov je h<v 
tel ohraniti vsaj videz svobodne 
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Po širokem swetu
KRONIKA

:: Belgijski ministrski predsednik
Spaak je podal ostavko. Kriza vla­
de še vedno traja, ker je Spaak že 
dvakrat zavrnil mandat za sestavo 
nove vlade.
:: Sofocles je po daljši krizi sesta­
vil novo grško vlado, ki se v niče­
mer ne razlikuje od prejšnje, le 
da je še na slabših nogah kot vse 
dosedanje. V parlamentu je dobila 
samo en glas večine.
:: Po neuspelem poskusu Ewatta 
in Liea, je stopil v ospredje zopet 
Bramuglia z novimi predlogi za ob­
novitev razprav o berlinskem vpra. 
šanju. Bramuglia je poslal zastop­
nikom štirih velesil noto, na. katero 
so zapadne sile odgovorile s svojim 
stališčem, vsebina odgovora So­
vjetske zveze pa še ni znana.
:: V Parizu je bil proti običajem 
ponovno izvoljen za pariškega žu­
pana brat generala De Gaulla, Fie­
re de Gaulle. Stavka francoskih 
delavcev traja že šesti teden in je 
zaradi odločnosti delavstva vlada 
bila prisiljena začeti popuščati v 
svojih drakonskih ukrepih. Jugo­
slovanski delavci so zbrali za stav­
kajoče v Franciji velike denarne 
vsote.
:: V politični komisiji Varnostne, 
ga sveta so obravnavali vprašanje 
nadaljnjega obstoja «male skupšči. 
ne», proti kateri so, nastopile vse 
demokratične države. Ameriški gla­
sovalni stroj pa je «malo skupšči­
no» ohranit
:: ZDA ne izpolnjujejo trgovinskih 
obveznosti, ki jih imajo do Sovjet­
ske zveze. Proti temu je SZ po­
novno protestirala.
:: Po daljši debati je ameriški gla­
sovalni stroj v Glavni skupščini 
OZN odklonil sovjetski razorožit, 
veni predlog in sprejel belgijskega, 
ki ne uvaja nikakršne kontrole nad 
atomsko bombo.
:: V Argentino je odpotovala bol­
garska trgovinska delegacija, da 
sklene trgovinsko pogodbo med o- 
bema državama.
:: Pri španskem diktatorju so se 
znova zbudile imperialistične tež­
nje. Tokrat je izrazil zahtevo po 
priključitvi Tangerja k Španiji. 
Tanger je dosedaj internacionalno 
mesto in je z dogovorom iz 1. 192S 
pod skupno upravo Francije, Bri­
tanije, Španije, Portugalske in Ita­
lije.
:: Jugoslavija je izdelala nov re­
žim o teritorialnih vodah FLRJ.
:: Dan<iuerkue, znan iz zadnje sve­
tovne vojne, je bil sedaj eno iz­
med stavkovnih središč. Mesto so 
sedaj okupirale francoske oborože­
ne sile.
:: 21 novembra je Sovjetska zveza 
praznovala dan topništva.
:: V Parizu se še vedno nadalju­
jejo razgovori med predstavniki 
Albanije, Bolgarije, Jugoslavije in 
Grčije.
:: V politični komisiji Varnostne­
ga sveta še vedno razpravljajo o 
palestinskem vprašanju na osnovi 
Bernadottovega načrta. Ta načrt 
Sovjetska zveza odicianja, ker ne 
zagotavlja trajnega in dokončnega 
miru v Palestini.
:: Anglija in Amerika sta se spo­
razumeli o staličšu do italijanskih 
kolonij. Po tem sporazumu bi pri­
šla Cirenajka pod britansko upra­
vo, vprašanje Tripolitanije bi bilo 
odloženo za eno leto, Somalija bi 
prišla pod italijansko upravo, .Eri­
treja pa bi bila razdeljena med 
Abesinijo in Egiptom.
:: Švedske in ostale skandinavske 
države ne bodo pristopile atlant­
skemu bloku, kar predstavlja velik 
poraz za ameriško vojnohujskaško 
diplomacijo.
:: V teku 49 dni morajo biti pri­
pravljene ladje, ki jih mora Italija’ 
izročiti Sovjetski zvezi, kot določa 
mirovna pogodba.

Druga uničevalna ofenziva
v vreči pri Surovu in pred Nankingom

Cangkajskova žena je šla v Ameriko 
prosjačit za pomoč

Po nekajdnevnem premoru je 
konec preteklega tedna stopila bit­
ka za Sučov in Nanking v drugo 
fazo z začetkom -nove uničevalne 
ofenzive. V tej drugi uničevalni 
ofenzivi osvobodilne vojske sodelu­
je težko topništvo in oklopni ter 
motorizirani oddelki, ki tvorijo 
skupno šest divizij, ki jih je glav­
no poveljstvo osvobodilne armade 
poslalo na fronto. Tudi vojaški o- 
pazovalci poročajo, da vlada zara­
di te velike ofenzive v visokih po­
veljniških krogih Kuomintangove 
vojske velik preplah. Vojaški opa­

zovalci označujejo novo ofenzivo 
kot sijajni manever osvobodilne 
armade, podoben onemu, ki je pri­
vedel do osvoboditve Mukdena.

Glavnina Osvobodilne vojske je 
Že v celoti prekoračila veliko ob­
zidje, južne demokratične armade 
pa po zavzetju Paotinga prodirajo 
v smeri proti glavnemu mestu Nan­
kingu. Oblasti Kuomintanga so od­
redile obsebno stanje v vsej sever­
ni Kitajski.

Neki pomemben član centralnega 
komiteta Komunistične partije Ki­
tajske je, ko je komentiral vojaški 
položaj na Kitajskem, dejal, da bo 
za uničenje Kuomintangovih vojsk 
potrebno še eno leto. Dalje je de­
jal: Potek bitke na Kitajskem je 
bil, kot smo predvidevali, močno 
skrajšan. Prvotno smo smatrali, da 
bo potrebnih pet let od julija 1946 
dalje za dokončno uničenje Kuo- 
mintanga, toda novi dogodki so 
pokazali, da bo za tako vojaško 
akcijo dovoj eno leto, čeprav bo 
popolno uničenje vseh konserva- 
tivnih sil v vsej državi in popol­
na osvoboditev kitajskega ljudstva 
zahtevala mnogo več časa. Clan 
centralnega komiteta KP Kitajske 
je dejal, da je vojaški položaj na

Italiia v zapadnem Miki
V palači Chigi je na stenski de- nja politike, ki jo je odobril parla-

ski izobešen program diplomatske 
aktivnosti italijanske, vlade. Pro­
gram 20. novembra je bil naslednji.

ment. Zaradi podobnih nalog prav 
gotovo britanska gosta nista prišla 
obiskovat grobov.

Kitajskem v prelomni fazi. Raz­
merje sil med dvema bojujočima 
se strankama se je bistveno spre­
menilo. Ljudska osvobodilna voj­
ska ni močnejša samo po kvalite­
ti, temveč tudi številčno. To daje 
slutiti, da se kitajska revolucija 
in mir na Kitajskem naglo bližata 

Ob koncu drugega leta vojne, to 
je junija 1948, je Kucmintangova 
vojska štela približno 3,650.000 
mož, medtem ko jih je ob začetku 
vojne julija 1948 štela približno

4.330.000 mož. Če­
prav je Kuomintang 
zgubil v tem času
3.090.000 mož, je svo­
jo vojsko obnovil pri­
bližno z 2,400.000 
ljudmi, ki jih je na 
novo mobiliziral. 
Praktično so se tako 
njegove moči zmanj­
šale za 650.000 mož

Nenadna spremem­
ba je prišla v zad­
njem času. V pr­
vih štirih mesecih 

tretjega leta vojne od prvega 
julija 1948 pa do osvoboditve Muk­
dena 2. novembra je Kuomintang 
izgubil 1 milijon mož. Čeprav ni 
znano, koliko jih je medtem na 
novo mobiliziral, in čeprav bi jih 
kakih 300.000, kar je največ mož­
no, so se njegove sile še vedno 
zmanjšale za 700.000 mož. Tako 
štejejo skupno sedaj vse Kuomin­
tangove armade samo 2,900.000 mož 
vštevši pehoto, mornarico, letalstvo 
in iregoiarne čete.

Medtem pa je osvobodilna voj­

ska narasla od 1,200.000 mož v ju­
niju 1946 na 2,800.000 mož v juni-i 
ju 1948. Sedaj je ljudska vojska 
presegla tri milijone efektivnih sil.

To dejstvo je povzročilo, da se 
je številčni položaj n- bojišču, ki 
je bil toliko časa v prid Kuomin­
tanga, nenadoma spremenil. To je 
posledica junaške borbe ljudske 
vojske na različnih bojiščih v teku 
zadnjih štirih mesecev in predvsem 
uspeh bitk v Honanu vzhodno od 
Tsinana na južni fronti, ka­
kor tudi bitk za Chinchom, Chang- 
chun in za Mukden.

TRUMANOVE 
SKRBI

V ZDA kažejo vedno večje vznew 
mirjenje zaradi ogromnih uspehov 
osvobodilne vojske. Domnevajo, da 
sta Truman in Marshall na današ­
njem razgovoru razpravljala pred­
vsem o Kitajski. Politični krogi 
ugotavljajo, da je Truman po svo­
jem razgovoru z Marshallom spre- 
jel kitajskega poslanika v ZDA 
Wellingtona Koo. Predstavnik zuz 
nanjega ministrstva je izjavil, da 
je kistajska vlada do sedaj porabi­
la 113 milijonov dolarjev od 175, 
ki jih je kongres izglasoval za vo-; 
jaško pomoč Kitajski. Ameriški di- 
plomatični krogi pa izjavljajo, da 
bodo ZDA v letu 1949 izdale dve 
milijardi dolarjev na Daljnem vzhodu 
tako za pomoč Kitajski kakor za 
ojačanje japonske industrije ter voja*

BRUXELLES. — Danes se pred­
sednik vlade razgoyarjà s Spaa- 
kom. Izven programa srečanje z 
Mont gomery j em ?

PARIZ. — Cez nekaj dni se bo 
De Gasperi sestal s Gueillom, Schu- 
manom in Mochom.

WASHINGTON. — Sef našega ge­
neralnega štaba general Marras bo 
kmalu gost generala Bradleya kot 
opazovalec na atlantski konferenci.

RIM. — Prihaja britanski vojni 
minister general Shinwei.

Bogat program torej, poln zani­
mivosti in taj bistvenosti.

Medtem ko se italijansko delovno 
ljudstvo vsak dan bori proti preti- 
delavski politiki italijanske vlade 
in njenega notranjega ministra 
Scelbe, ko so v vseh večjih indu­
strijskih središčih stavke zaradi 
nevzdržnega ekonomskega stanja v 
deželi .odkar jo v znamenju Mar­
shallovega plana molzejo na vseh 
koncih, je dobro, da si nekoliko 
bliže ogledamo program italijanske 
vlade, o katerem v Italiji za trdno 
vedo, da ne predstavlja diplomacije 
italijanske vlade, temveč le diplo­
macijo Wallstreeta.

Odstop belgijskega zunanjega mi­
nistra Spaaka v trenutku, ko je De 
Gasperi prišel v Beigijo, je iskati 
v dejstvu, da je belgijski minister 
kaj malo navdušen za sprejem Ita­
lije v angloameriški vojaški blok.

Tudi položaj v zvezi z obiskom 
Marrasa v Ameriki je V glavnem 
znan. Obstajajo namreč različna mi­
šljenja: ali vključiti Italijo v ta blok 
na osnovi ravnopravnosti z ostalimi 
državami, kar zastopajo Marshall, 
Lowett in Forrestal, ali pa jo spre­
jeti z omejitvami, ki jih določa mi­
rovna pogodba.

Sestankom Da Gasperija in Mar­
rasa z Belgijci, Francozi in Ameri­
kanci se pridružujejo še sestanki z 
Angleži. V Italijo je prišel sam bri­
tanski vojni minister Shinwell. U- 
radno je prišel general popolnoma 
samo na obisk grobov zavezniških 
vojakov v Italiji. Thda to ne pre­
pričuje nikogar. Liberalni list 
Stampa piše ob tem, da je tudi Mar­
shallov obisk pred časom bil ovit v 
pobožno željo obiskati grob svojega 
posinovljenca, in pravi dobesedne: 
Imamo določen razlog, da ne verja­
memo v uradne motivacije. Dejstvo 
je da prihaja Shinwell v spremstvu 
parlamentarnega tajnika za vojsko 
in naloge parlamentarnih sekretar­
jev v Britaniji so znane. Parlamen­
tarni tajniki go poroki nadaijeva-

Ko govori ó Marrasovem obisku 
v Washingtonu, pravi članek dalje: 
Govore nam, da je Marrasovo poto­
vanje v Ameriko v zvezi z obiskom 
vojaških šol in zavodov za vojaško 
vzgojo. Tudi tega nihče ne verjame 
kot ni nihče verjel, da je šel De 
Gasperi v Belgijo samo zato, da bi 
tam na neki konferenci predaval 
o «moralnih bazah demokracije» na 
Željo neke katoliške organizacije. 
Ravno tako nihče ne verjame, da se 
nahaja Lombardo v Ameriki zato, 
da. rešuje nekatere, obrtniške pro­
bleme.

Lahko bi zaradi vsega tega pro­
testirali, pravi list daljet toda ne 
bomo, kajti ozadja vseh teh diplo­
matskih potovanj so jasna in že 
sami občutimo, kam nas vodijo.

Brez nadaljnjega vodijo italijan­
sko ljudstvo v sužnost in ekonom­
sko bedo in to je tudi vzrok, da 
se italijanska vlada boji povedati 
svojemu ljudstvu resnico o svoji 
politiki.

Osnovne graditve so
(Nadaljevanje s 1. strani)

proti okupatorju, ki je s tem dobila 
tudi formalno značaj narodnoosvobo­
dilne borbe v pravem pomenu bese­
de, to se pravi, značaj borbe za so­
cialistično ureditev bodočega življe­
nja v svobodni državi. Neovrgljiva 
resnica je, da so prav sklepi drugega 
zasedanja AVNOJ-a dali jugoslovan­
skim narodom novega poleta v tež 
kem boju, saj So z njimi cilji borbe 
postali še jasnejši, še mogočnejša je 
stopila pred oči vseh norcev mogoč­
na zgradba bodoče socialistične Ju­
goslavije, v kateri bo gospodar ljud­
stvo samo in v Kateri si bo samo 
gradilo boljše življenje, za kateiega 
je znalo tudi junaško um,rali.

Svesti si graditve nove, lepše so­
cialistične domovine, svesti si sigur­
nega vodstva Komunistične partije 
Jugoslavije in genialnega maršala Ti­
ta v tej graditvi, so .jugoslovanski na­
rodi v nadaljnjih dveh letih potolkli 
poslednjega okupatorja na lastni 
zemlji, uničili poslednji oborožen od­
por domačih reakcionarnih protiljud- 
skih sil in osvobodili Jugoslavijo tja 
do jadranskih obal s Trstom, do So­
če m Celovca.

Na osnovah določb drugega zase­

danja AVNOJ-a je začela rasti svojo 
bujno rast mlada Federativna ljud­
ska republika Jugoslavija. Toda bese­
da «začela je rasti» pomeni premalo. 
Na osnovah drugega zasedanja AV 
NOJ-a je osvobojena Jugoslavija za­
čela novo borbo, začela je borbo na 
dveh povojnih frontah, borbo na 
fronti mednarodnih demokratičnih sil 
proti silam svetovne reakcije, ki se 
hoče okoristiti z zmago milijonov de­
mokratičnih borcev po vsem svetu, 
odrekajoč narodom njihove priborje­
ne pravice po samoodločitvi ter bor­
bo na domači notranji fronti, borbo 
proti vsem mračnim ostankom stare, 
gnile, pokvarjene in izkoriščevalske ka­
pitalistične družbe, za čim uspešnejšo 
obnovo in zgraditev socializma.

Ta borba nove Jugoslavije še traja 
in bo trajala, dokler bodo obstajali 
sovražniki ljudske demokracije in so­
cializma v svetu in doma; trajala bo 
še naprej, kajti socializem ni mrtva 
stvar, razvija se naprej v vedno po­
polnejšo in pravičnešo družbeno živ. 
ljenje.

Da pa bo ta borba zmagovita, nam 
dokazujejo že do sedaj doseženi uspe­
hi. V pičlem letu je bila Jugoslavija 
obnovljena, izginile so ruševine voj- 

. ne v tako kratkem času, da je delo

jugoslovanskih ljudi našlo mogočnega 
odmeva v vsem svetu. V izvajanju pet« 
letnega gospodarskega načrta za Soi 
cializacijo, ki je začelo po izvršeni 
obnovi, niso doseženi rezultati nič 
manjši, marveč celo večji, kot JiH 
predvideva plan graditve sam. Pred 
vojno industrijskih izdelkov domače« 
ga izvora sploh ni bilo; surovine so 
šle poceni v inozemstvo, za drag de» 
nar pa je Jugoslavija kupovala indu­
strijske izdelke. Skratka, Jugoslavija 
je bila tehnično zaostala dežela. Ze 
danes pa je vse drugače. Leta 1933 je 
znašala domača produkcija nafte 629 
ton; danes je že večkrat presegla to 
številko, po petletnem planu pa bo 
leta 1951 znašala 450.000 ton. Indu« 
strijski proizvodi bodo 1. 1951 petkrat» 
no presegli predvojno stanje, proiz« 
vodnja električne energije štirikrat 
no, proizvodnja premoga bo poveča« 
na za 272%, proizvodnja železne rude 
Pa se bo dvignila od 613.000 to na 
1.5 milijonov ton. Sedaj grade v Ju^ 
goslaviji 22 velikih elektraren. Turbi­
ne zanje izdelujejo doma v tovarni 
Litostroj. Tovarna električnih trojev 
Rade Končar v Zagrebu je že danes 
velik in moderen obrat, ki serijsko 
izdeluje velike elektromotorje. Seri*!
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VarSavski dnevnik «Kurier Codzie. 
niy» je objavil daljSi članek, svojega 
berlinskega dopisnika, ki obravna raz. 
merje zahodnih in vzhodnih Nemcev 
do Poljske. Članek je zanimiv, ker 
ob vpraSanju, ki najdirektneje zadeva 
Slovane, razkriva protidemokratično 
politiko zapadnih okupacijskih oblasti 
v Nemčiji in vzbuja v nemških naci. 
stih skomine na nova pustolovstva, 
po drugi strani pa kaže, kako si mla­
de demokratične sile nemškega ljud. 
stva s pomočjo sovjetske okupacijske 
uprave prizadevajo prevzgojiti nemški 
narod v njegovi miselnosti in v nje­
govih odnosih do Slovanov.

Avtok članka ugotavlja nekatera 
dejstva, ki so vsekakor razveseljiva 
za bodočnost. Clan enotne socialistične 
stranke Nemčije Walter Ulbricht je 
na primer zelo ostro nastopil v neki 
svoji izjavi proti nacionalizmu, ki se 
pojavlja v nekaterih plasteh naprednih 
krogov, in izjavil, da se nacionalistič­
na stremljenja in težnje vedno ka­
žejo v zvezi z vprašanjem novih 
poljskih meja.

Ko je govoril o protipoljskih in pro. 
tičeškoslovaških težnjah ki se še tu In 
tam pojavljajo, je Ulbricht poudaril, 
da je potrebno izvesti široko zasno. 
vano akcijo, ki bi obrazložila značaj 
ljudske demokracije, dalje vlogo ljud­
ske demokracije za razvoj socializma 
In končno tudi to, da stalno poudarja­
nje vprašanja vzhodnih meja ni nič 
drugega kot pa poizkus nadaljevanja 
politike nacionalizma, ki ga imperia­
lizem Združenih držav izrablja kot 
svoje sredstvo za čim prejšnji pohod 
proti črti Odra — Nisa in za pohod 
na Varšavo in na Volgo. Ulbricht je 
tudi izjavil, da je njegova stranka za 
deklaracijo zunanjih ministrov v Var- 
Savi. Ta izjava kaže. da bo sociali­
stična stranka Nemčije v kratkem za. 
čela aktivno borbo proti vsem ostan. 
kom protipoljskih šovinističnih teženj 
v vzhodni okupacijski oblasti Nem­
čije. Ta izjava je prišla skoraj isto­
časno z nič manj važno deklaracijo 
predstavnika sovjetske oblasti polkov­
nika Tulpanova, ki je v svoji dekla­
raciji na občnem zboru krščansko de­
mokratične unije v Erfurtu izjavil, da 
so vzhodne meje, ki jih je določila 
potsdamska konferenca večne in da 
jih ni mogoče preklicati.

Pomemben pozitiven pojav v odno. 
Sajih med vzhodnim delom Nemčije 
In Poljsko je ustanovitev društva Hel­
muta Gerlacha v Berlinu, katerega 
naloga je navezati gospodarske, po­
litične in kulturne stike s Poljsko. To 
društvo ima za svoje redne člane mno­
go uglednih oseb političnega, gospo­
darskega in kulturnega življenja.

Vsa ta pozitivna dejstva prehajajo 
Bo še večjega izraza, če jih primerja­
mo s stanjem v zahodnih nemških 
deželah, kjer okupacijske oblasti umet­
no goje in razširjajo protipoljska raz­
položenja. Zapadno okupacijske obla­
sti so v zadnjem času ukinile prepo­
ved o ustanavljanju organizacij pri­
seljencev s Poljske, ki so jo izdale 
pred enim letom. Posledice tega ukre­
pa so te, da se bohotno razširja proti-,

poljska kampanja in revizionistična 
propaganda. V okvir take kampanje 
spada tudi poizkus ustvariti v bodo­
čem zahodnonemškem parlamentu po­
sebno delegacijo, ki bi zastopala 
ozemlje za Odro in Niso.

Če De Dasperi
potuje

Razne tiskovne agencije so podčr­
tale v preteklih dneh čudno sorod­
nost.

Znano je, da je ob priliki De Ga- 
sperijevega obiska v Washingtonu 
januarja 1947 podal ostavko ameri­
ški zunanji minister Byrnes. Cim se 
je De Gasperi vrnil v Italijo, je bi­
la doma vladna kriza. Ko se je De 
Gasperi tretjič napotil v inozem­
stvo v Francijo, je izbruhnila v Ita­
liji znana kriza Corbino. Francoski 
zunanji minister Bidault je zgubil 
svoj položaj kmalu po snidenju z 
De Gasperijem v Torinu. Sedaj, ko 
je prišel De Gasperi v Belgijo, je 
odstopil Spaak, v Italiji pa se pri­
pravlja krizica in vztrajno se go­
vori, da bo moral odstopiti zunanji 
minister Sforza, ker se je preveč 

navduševal za zmago Deveya.

Koliko pojedo delegali OZRI v Parizu
Modro bela zastava OZN 

plapola v pariškem vetru 
nad zastavami 58. držav, 
ki pričajo o prisotnosti 
njihovih zastopnikov v Pa­
rizu, ki zasedajo v palači 
Chaillot. Ker 'pa so to kljub 
burnim diskusijam in po­
svetovanjem vseeno ljudje, 
ki morajo tudi jesti in 
piti, bomo danes sprego­
vorili nekaj besed o njiho­
vih povsem človeških po­
trebah.

V Parizu je 58 šefov de­
legacij različnih držav s 
tajniki, tipkaricami, preva­
jalci, svetovalci in ostalim 
osebjem. Francosko zuna­
nje ministrstvo je za pre­
hranjevanje te majhne ar­
made uredilo tri restavra­
cije in dva bara. Za skrom­
nih 15 milijonov frankov Je 
družba hotela «Du Lou­
vre» dobila pravico in dolž­

nost, da kuha odposlancem 
5 kontinentov.

V restavracijo lahko vsto­
pi vsak, ki je zaposlen v 
palači Chaillot, le da mo­
rajo Francozi plačevati po 
40% več kakor tujci, kate. 
rim je francoska vlada o- 
mogočila cenejšo hrano.

V restavracijah servira­
jo okrok 600 kosil dnevno. 
Člani delegacij jedo pred­
jed ali jajčne jedi ali ri­
be, 3 mesne jedi po izbiri, 
sočivje ali solato, pecivo tn 
sadje. Poleg pa lahko pi­
jejo belo ali črno vino ali 
pivo; vendar pa se mora 
vsakdo pred kosilom legi­
timirati.

Novinarji se morajo med 
svojim delom za časa za­
sedanj posluževati prepro­
stega bara, za katerega 
pravijo, da je podoben ka­
kemu kolodvorskemu bufe-

tu tretjega razreda. Tam se 
zalagajo s celimi kupi sen­
dvičev, gledajo v gole mr­
zle stene, uživajo stalen 
prepih in se morajo boriti 
za mize in stole, na katerih 
potem pišejo «zanimiva» 
poročila. V baru sta tudi 
dva televizijska aparata, ki 
kažeta dogodke v dvorani, 
pa imata vedno le malo 
občudovalcev, ker nikoli 
pravilno ne delujeta. Po 
statistiki ima ta bar naj­
več obiskovalcev švicarske 
narodnosti, njim pa slede 
Angleži, Francozi in Ame­
rikanci.

V restavracijah in barih 
palače Chaillot porabijo 
dnevno:

Krompir 700 kg; Meso 
600 kg; Kruh 675 kg; Vino 
800 steklenic; Pivo 800 stek­
lenic; Aperitiv 130 stekle-1

nic; Gin 20 steklenic; Viski 
15 steklenic; Liker 15 stek. 
lenic; Mineralna voda 250 
steklenic; Razno 10 stek­
lenic.

Tako jedo in pijejo čla­
ni delegacije 58 držav na 
zasedanju OZN v Parizu. 
Kljub temu jih pa največ 
vidite med rdečimi z de­
skami obitimi zidovi dvo­
rane, na v hitrici postav­
ljenih tleh, v pravem labi­
rintu hodnikov, Kjer se 
prav lahko zgubiš in v 
dvigalih, ki se prav radi 
■ustavijo. Vidite jih kako 
kupujejo cigarete «Carnei» 
od črnoborzijancev (40 
frankov dražje kot v me­
stu), med stenami iz jute, 
med visečimi električnimi 
žicami, na kateri se lahko 
zatakneš v razkošju čudo­
vite palače in v dnevni 
improvizaciji razstave, ki 
nikdar ne konča.

Falangistična volivna komedija 
v Francovi Španiji

mmmm

Dvorana OZN med, zasedanjem

cializma v Jugoslaviji
sko izdeluje težke orodne stroje tudi 
tovarna Ivo Lola Ribar in številne 
druge. Lep napredek je dosegla avto­
mobilska industrija v Rakovici in Tez­
nem, kjer že izdelujejo avtomobile se­
rijsko. V zadnjem času je posvečena 
posebna pozornost poljedelski indu­
striji in pa gradbam stanovanjskih 
objektov širom države. Vse to kar 
smo našteli je Seveda le majhen del 
mogočnega stopanja Jugoslavije v so­
cializem.

V zunanjepolitičnem pogledu je Ju- 
feoslavija ves čas po vojni zavzemala 
In zavzema mesto najzvestejšega za­
veznika in soborca Sovjetske zveze. 
Jugoslavija je prva povsod, kjer je 
treba podpreti demokratična gibanja 
kjerkoli po svetu. V dokaz za te nam. 
Služi lahko pozornost, ki jo jugoslo­
vanski narodi posvečajo nesrečnemu 
grškemu ljudstvu in materialna pomoč 
Jugoslovanskega delavstva stavkajo­
čim francoskim rudarjem.

Vse to bi seveda ne bilo mogoče in 
možno, če bi Jugoslavija ne bila taka 
kakršna v resnici je, če bi ne bila de­
mokratična, če ne bi njena notranje 
politična in zunanjepolitična dejav­
nost temeljila zvesto na sklepih dru- 
Bega zasedanja AVNOJ-a in če ne bi 
macia tako zvestega in stvari soda.

lizma predanega vodstva Komunistič­
ne partije, ki vodi jugoslovansko 
ljudstvo.

Ob vzgledih konkretnega Internacio­
nalizma in zveste predanosti jugoslo­
vanskih narodov, jugoslovanskega dr­
žavnega vodstva in vodstva jugoslo­
vanske partije stvari socializma, je 
bedna in nebogljena vsa besna in ne­
načelna gonja, ki Jo nekateri demo­
kratični krogi vodijo proti jugoslovan­
skim narodom in jugoslovanskemu 
partijskemu vodstvu, izkoriščajoč tre- 
notna ideološka nesoglasja v demo­
kratičnem taboru. Med najbolj smeš­
nimi in najbolj nebogljenimi pa je 
brez dvoma gonja, ki jo proti Jugo­
slaviji vodijo izdajalci tržaškega de­
mokratičnega gibanja z mednarodnim 
pustolovcem Vidalijem na čelu. Ta 
izdajalska agentura italijanskega na­
cionalizma in ameriškega imperializ­
ma pada v svojem izdajalskem po­
četju vedno niže. Celo tako daleč je 
že prišla, da nič več ne skriva svoje­
ga izdajstva in javno nastopa proti 
slovenskim demokratičnim in nacio­
nalnim pravicam na Tržaškem ozem­
lju in skupno z vsemi ostalimi šovi­
nističnimi strankami podpira protide­
mokratično politiko angloameriške

vojaške uprave na škodo celotnega 
tržaškega demokratičnega gibanja.

In ta izdajalska svojat si po vsem 
blatu, ki ga je doslej izbljuvala nad 
jugoslovanskimi delovnimi ljudmi, 
nad voditelji jugoslovanskega delov­
nega ljudstva, lasti pravico v imenu 
jugoslovanskih narodov praznovati 
jugoslovanski državni praznik, kf ga 
bo «praznovala» seveda v znamenju 
bljuvanja novih ogabnih laži in psovk 
prav na one ljudi, ki so vodili osvo­
bodilno borbo jugoslovanskih narodov, 
ki so bili inspiratoci in uresničevalci 
sklepov drugega zasedanja AVNOJ-a 
in ki danes na osnovi teh sklepov 
vodijo Jugoslavijo v socializem.

Brez dvoma je to višek podlosti in 
višek nesramnosti, ki so je zmožni 
samo moralni izprijenci. Naše demo­
kratično ljudstvo, ki jasno čuti v Ju­
goslaviji čvrsto oporo, pa bo prazno­
valo pomemben zgodovinski dan ju­
goslovanskih narodov s pojačano bor­
bo proti nakanam imperializma na 
Tržaškem ozemlju in proti vsem nje­
govim agenturam od italijanskega 
buržoaznega nacionalizma do vidad- 
jevskega revizionizma in likvida- 
torstva,

en je

Po dvanajstih letih so bile v ne 
deljo v Francovi Španiji prve ad­
ministrativne volitve. Volili so v 
nekaj več kot 9000 občinah, ven­
dar niso volili vsi volivci naenkrat. 
Izvoljena je bila samo ena tretji­
na novih občinskih svetnikov. Dru­
go tretjino bodo volili 28. novem­
bra člani «državnih sindikatov» 
(falangistične organizacije). Ti dve 
skupini volivcev pa bosta 5. de­
cembra izvolili tretjo tretjino svet­
nikov izbranih iz list, ki jih bo di­
rektno predložila vlada.

Dejstvo, da so tudi v Francovi 
Španiji bile volitve, bi dalo misli­
ti, da se Španija demokratizira. To­
da že potek nedeljskih volitev in 
pa sam. volimi zakon kažeta, da 
so te volitve interna zadeva faši­
stične falange, s katero nima špan­
sko ljudstvo ničesar opraviti. Ne­
deljskih volitev se je udeležilo sa­
mo 28 odst. volivcev, kljub temu 
da so bile določene stroge kazni 
za one, ki ne bi volili. Skoraj v 
vseh volivnih središčih je prišlo 
do neredov, kar je moral priznati, 
čeprav ne rad, sam španski notra­
nji minister Perez. Se posebno luč 
na te volitve pa kaže volivni pro­
glas frank istične vlade.

V Barceloni na primer in tudi 
drugod so se v predvolivnih dneh 
pojavili po zidovih letaki in mani­
festi, ki so poučevali volivce in 
jim dajali navodila. Iz teh leta'-'ov 
je bilo razvidno, da bodo smeli vo­
liti samo oni, ki plačujejo davke, 
kasnejši volivni proglas pa je po­
vedal še več.

Člen 2. volivnega proglasa, ki 
ga je podpisal Franco, prani, da 
ne bodo mogli voliti tisti, ki so iz­
gubili domovino «ro cdloč.Hvi_ kom­
petentnih oblasti». Zaradi tega ne 
bodo mogli voVU oni, ki so jih 
frankistična sodišča obsodila na 
kazen, višjo od enega meseca in 
enega dne zapora. Toci« Spancev, 
ki so odsedeli najmanj en mesec in 
en dan pod falangističnim reži­
mom, je dobršen odstotek. Snan- 
ski zapori še niso bili nikoli tako 
polni od državljanske vojne kot so 
danes. Vendar to še ni vse.

Mnogo milijonov Spancev ni in 
ne bo moglo voliti, ker so bili iz­
ločeni na podlagi posebnega zako­
na, ki na je za voVtve i'de’nla pol:- 
cija. O tem govori četrto poglavje 
proglasa. Tako še oni antifašisti, 
ki niso še bili po zaporih, ne bodo 
mogli voliti po odločitvi policije

Ne smemo po-abiti tudi zloglas­
nega zakona «las responsabilidades 
politicas», ki jemlje državljanske 
pravice in izloča iz glasovanja vse 
one, lei so svojčas glasovali za 
Ljudsko fronto, ki šteje še danes 
kljub ilegali več kot šest milijo­
nov članov.

Vsi ti odloki in zakoni veljajo 
naravno za one, ki plačujejo dav­
ke, kajti kdor ne plačuje (in to ie 
velika večina delavcev, ki jim da­
vek odtrgujejo od plače in ga za 
to ne smatrajo kot davek), ne mo­
re voliti.

Po vsem tem si torej lahko 
predstavljamo, na kakšni osnovi 
so te «volitve».

Spmnski volivec mora imeti še 
naslednje kvalifikacije: Biti je mo­
ral najmanj eno leto pod orožjem 
ali pa ga je morala predlagati dru­
žina, ki nima med svojimi člani 
nobenega, ki je izločen iz glaso­
vanja po enem izmed omenjenih 
zakonov. Kar pa se tiče kandida­
tov, postane demokratična farsa 
navadna diktatorska tra ed'ja. Člen 
13 proglasa pravi, da se nihče ne 
more predstaviti kot kandidat, če 
ga nista predlagala najmanj dva 
zastopnika «Cortes», /.ar pomeni 
praktično, da je kandidat lahko le 
dober frankist, dober vernik in 
prredvsem protidemokrat.

Tako je frankisFčna oblast ukre­
nila vse potrebno, da se ne bo 
franki-.ičnemu režimu Zgodilo ni­
česar hudega.

Ko Barcelončani čita jo votivne 
proglase na zidovih, jih takole ko­
mentirajo: «Bolj preprosto bi bilo, 
če bi dejali naravnost: volijo lah­
ko samo falangisti». Vendar svo­
jih komentarjev ne izrekajo na 
glas, kajti vsepovsod so nastavlje­
ni vohuni «Segret-»

Kraljice bližnjega 
vzhoda imajo smolo

19. t.m. sia v dveh najrazkošnej­
ših prestolnicah bližnjega vzhoda 
padli s prestola dve kraljici. V Te­
heranu se je cesar Perzije šah Mo­
hamed Reza Pahlevi «po navodilu 
božje volje» ločil od svoje žene 

kraljice Fawzie, sestre egiptovskega 
kralja. Pravijo, da se je najbogatejši 
cesar na svetu ločil zato, ker je 
Fawzia zahtevala, ko se je z nj:m 
poročila, da odpravi harem in da 
bo ona njegova edina žena. Zaljub­
ljeni cesar ji je to obljubil, sedaj pa 
se je premislil in je raje kot lepo 
Fawzio obdržal harem.

V Kairu pa se Je ločil kralj Fa­
ruk od svoje žene Faride, s katero 
je imel tri hčere. Pravijo, da so 
kraljevske dolžnosti narekovale kia- 

Iju ločitev, ker mu Farida ni hotela 
roditi sina - prestolonaslednika. Naj 
bo že tako ali tako, res je, da se je 
kralj že zaljubil v drugo, s katero 
se bo kmalu poročil.

Obe ex kraljici živita sedaj v 
Kairu, kamor ju je nagnala božja 
volja premišljevati muhe tega sveta.

Višinski se v odmoru razgovarja s 
poljskim delegatom Modzelevskim
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:: Da bi promet v tržaškem pri­
stanišču oživel, bo odbor pod okri­
ljem zbornice TOI prikazal pred­
vsem podonavskim državam vse 
ugodnosti, ki jih tržaško pristani, 
šče nudi bližnjemu in daljnemu 
zaledju.
:: 791 vagonov s S986 tonami blaga 
je bilo prepeljanih v Trst, izvozili 
pa so 2671 vagonov s 40.835 tona­
mi blaga. V glavnem so bile te po­
šiljke za Avstrijo, in sicer žito, 
petrolej, rudnine in živila.
:: Zavedno antifašistko Rozalijo 
Počkar je v svoji fašistični zalete, 
losti napadla «internaciorialistka» 
Berta Giacomini, jo zmerjala in jo 
celo udarila v obraz. Mi pa si o 
bedni Berti in njej podobnih misli­
mo: po dejanjih sodimo vaš pravi 
obraz.
:: Stanovanjski urad je zato, da
dodeljuje stanovanja potrebnim. 
Videti pa je, da je tržaški zato, da 
se ponorčuje včasih iz ljudi. Tako 
so storili z Ozvaldovo štiričlansko 
družino in ji dodelili stanovanje 
v hiši, ki je sploh ni. Brezdomci 
so .prenočili zato kar pred vrati 
stanovanjskega urada, pod glavo pa 
so si podložili prepise prošenj, ki 
so jih napravili za stanovanje. Vsi 
štirje so imeli dovolj visoko vz_ 
Slavje.
:: Kongres za kongresom se vrsti 
v Trstu, ker hočejo razna Italijan, 
ska udruženja in društva imeti 
svoja zborovanja v srcu jtalijan- 
stva. In zato si izbirajo prav naše 
mesto, ker hočejo še vsem neved- 
nežem dokazati, da je Trst v srcu 
Italije, ali po naše — «pri srcu 
Italiji».
:: Ker ni dela, zaide mnogo ljudi 
na kriva pota. Vendar pa so med 
temi tudi taki, ki bi jih lahko ime. 
novali «poklicne nepoštenjake» in 
ki kradejo vse, kar jim pride pod 
roko. Tako sta bila Jurij Bucolin 
in Albin Rus ponovno kaznovana 
zaradi kraje in njun kazenski list 
je že tako popisan, da si bosta mo­
rala po prestani kazni oskrbeti no­
vega.
:: Se vedno leže mine v okolici 
Trsta, čeprav so jih čistilci dolgo 
časa pobirali. Pri Debelem rtu je 
zavozil na tankovsko mino tovorni 
avto, močna eksplozija ga je vrgla 
daleč vstran. Pri tem je izgubil 
življenje šofer, dva sopotnika pa 
sta bila le lažje ranjena,
:: Puder sicer dobro vpliva na 
obraz, ne pa na želodec. Zato so 
morali prepeljati v bolnico brata 
Carmeli, ker sta ga jedla mesto 
jajčnega prahu. Najbrže sta zdaj 
mladeniča izgubila voljo do ame- 
rikanskih preparatov in si bosta 
drugič raje privoščila domača jajca 
z gornje okolice.
:: Tudi pesnika Gregorčiča hočejo 
vidalijevci izkoristiti za svoje raz. 
bijaške podvige, pri tem pa provo­
cirajo SHPZ ir. pevski zbor S. 
Škamperle, češ da nočeta sodelova­
ti na kulturni prireditvi. SHPZ ne 
more sodelovati na prireditvi neke 
OF, ki nima nič skupnega z Osvo 
bodilno fronto, torej s tistimi ljud­
mi, ki slovenske kulturne priredit­
ve samo razbijajo in ki ovirajo 
razvoj slovenske kulture.
:: Prosvetna društva, pa tudi po­
samezniki podpirajo v zadnjem ča. 
su dijaško podporno društvo Dija­
ško Matico. Tako so v Lonjerju 
priredili prosvetni večer, čigar do­
biček je šel v prid Dijaške Matice. 
Prav tako so na Koroškem večeru 
na Konkonelu pobirali prispevke 
za to društvo. Naši ljudje dokazu, 
jejo, da se dobro zavedajo, kaj po­
meni narodu izobraženstvo in zato 
hočejo naši šolski mladini poma­
gati.

:: Povsod «Delo», kričijo ljubitelji 
Davoratora, pri vsem tem pa vsako 
pošteno delo ovirajo in ga onemo­
gočajo. Slovenci ne marajo lista, 
ki bi z zvenečimi frazami govoril 
o slovenstvu, medtem ko bi ljudje 
okrog njega to slovenstvo izdajali.

01 vprašanfu osebnih izkaznic
so se razkrinkali Vsi nasprotniki miroVne pogodbe in so=
Vražniki slovanske enakopravnosti na Tržaškem ozemlju

(Nadaljevanje s 1. strani)
osebnih izkaznic, ji je priskočil na 
pomoč Viđali z izgovorom, da je tre­
ba dvigniti izkaznice, da se pre­
prečijo volivne spletke reakcije na 
volitvah, o katerih sploh še nič ne 
vemo, kdaj bodo.

Istočasno pa je tudi polkovnik 
Shinkle takoj po Vidalijevem pozi­
vu, čeprav je prej čakal celih pet 
tednov, sporočil delegaciji OF, ki 
je pri njem 14. oktobra protestirala, 
da ne bo

glede sedanje oblike in izdajanja 
csebnib izkaznic nobene spremembe.
Kot se vse zdi je sodelovanje 

med Vidalijem in okupacijsko vo­
jaško upravo kar sinkronizirano; 
uspeh tega pa je opeharjenje trža­
škega demokratičnega ljudstva, po­
sebno Slovencev, ki jih misli Vi­
dah nemoteno vleči za nos in jih 
čisto na tihem in počasi privesti 
do tega, da bi sprejemali revizijo 
določb mirovne pogodbe, nato pa 
sprejeli še priključitev k Italiji. 
Tem njegovim spletkam pa tržaško 
demokratično ljudstvo ne bo na­
sedlo. Ravno na vprašanju osebnih 
izkaznic se je Vidah z uslugo, ki 
jo je s svojim stališčem napravil 
tržaški reakciji in imperialistom, 
popolnoma razkrinkal.

Enajst članov izvršilnega odbora 
SIAU, ki so ostali zvesti liniji in 
načelom ustanovnega kongresa 
SIAU za ■ Tržaško ozemlje, na ka­
terem so bili izvoljeni, in ki so 
zato resnični predstavniki demo­
kratičnega ljudstva, je v zvezi z 
Vidalijevim pozivom in njegovo

Antifašizem na zatožni klopi

...toda nobena obtožba 
ga ne more omajati
(Nadaljevanje s 1. strajii) 

Zato jihobrambe obtožencev. Zato jih je 
vprašal, ali imajo kaj pripomniti 
k izjavam obtožilnih prič majorja 
Me. Colma in inšpektorja Buranel- 
la. Pa je tov. Stoka vprašal ma­
jorja: «Ali ve gospod Me. Colui kaj 
povedati o fašističnih izgredih ju­
lija 1946?»

Bayliss: «O tem ne smete go­
voriti».
Laurenti: «Ker hoče gospod pred 

sednik ugotoviti okolnosti stavke, 
zakaj naj ne bi ugotovil tudi nje­
nih vzrokov».

Ukmar: «Ah so tudi v drugih 
državah tako ravnali s partizani, 
kakor ravnate vi z nami?»

Taka so bila vprašanja tovarišev 
in ravno ta upravičena vprašanja 
so vznemirila in razjarila sodnika 
in javnega tožilca. Oba sta trdno 
vztrajala na tem da ie njuna na­
loga le ugotoviti, ali so člani stav­
kovnega odbora ubogali ukaz oku­
pacijskih oblasti, naj razpustijo 
stavkovni odbor in naj storijo vse. 
da s.e stavka preneha.

Borba med sodnikom in obto­
ženci je pokazala dvoje gledanj 
na svet, pokazala je, da se živa 
stvarnost ne da ukleniti v formal­
ne določbe zakona. Ves potek obrav­
nave se je sukal okoli te borbe, 
in sodnik se je poslužil svoje ob­
lasti, da bi zamašil obtožencem 
usta ter je s tem pokazal vso šib­
kost svojih argumentov. Tovariši 
Laurenti, Štoka, Ukmar, Sorta in 
Solieri niso tedaj ubogali ukaza 
okupacijskih oblasti, ker so pred­
stavljaj! vse demokratične množice, 
ki so hotele nadaljevati stavko in 
ki se niso hotele pokoriti temu 
krivičnemu ukazu. In zato je imel 
prav tovariš Štoka, ko je dejal sod­
niku: Sodite me ne kot Franca 
Stoka, temveč kot antifašista in 
zato, ker. sem boril».

Da, zato jih sodijo. Sodijo jih, 
ker so se na čelu ljudskih množic 
uprli fašizmu, ker niso dopustih 
fašističnim škvadram, da bi še 
dalje razbijale sedeže demokratič­
nih organizacij. To sojenje pa ne 
bo moglo izbrisati slavne borbe 
onih 12 dni, ki bedo za vse čase 
zgled, kako se je treba boriti za 
pravično stvar.

zlorabo SIAU objavilo izjavo, v ka­
teri obsojajo poziv Viđalijeve sku­
pine v SIAU, naj se dvignejo 
osebne izkaznice.

O tem pozivu pravijo, da pred­
stavlja najbolj očitno pristajanje 
na kršitev mirovne pogodbe po an- 
glo-ameriški vojaški upravi in na 
njeno revizionistično politiko na 
liniji priključitve Trsta k Italiji. 
Tako stališče je v ostrem nasprotju 
s politično linijo SIAU, katere 
osnovna naloga je borba za obram­
bo mirovne pogodbe. Trditev, da 
bodo nove osebne izkaznice potreb­
ne za legitimiranje pri volitvah, je

le jalov izgovor, da se ljudstvo pre­
vara, ker osebna izkaznica sploh 
ne more določati volivne pravice.

Tako stališče pa tudi pomeni naj­
bolj grobo kršitev načela narodne 
enakopravnosti slovenskega življa 
v anglo-ameriški okupacijski coni 
Tržaškega ozemlja. Izjava se kon­
čuje:
«Zahtevamo dvojezične izkaznice, 
kot je to v duhu mirovne pogodbe 
in njenega statuta za Tržaško ozem­
lje ter v duhu demokratičnih pravic 

tržaškega prebivalstva!«
Ta izjava je najboljši odgovor 

viđalijevcem, ki skušajo s svojim

Rakovo gospodarstvo
Šef misije ECA za Trst g. Gallo- 

waj je v prisotnosti gospoda Whita, 
finančnega ravnatelja VU držal 
tiskovno konferenco o gospodar­
skem položaju cone A 
Gospod Gallowaj je izjavil, da je 
bila angloameriška cona sprejeta v 
OEEC z nekoliko drugačno pogod­
bo kakor ostale države. Kakšne so 
te razlike v pogodbi pa ni povedal.

Gospod Gallowaj je dalje govori! 
o nalogah, ki jih ima kot funkcio­
nar ECA, da bo ugotovil potrebe, 
si jih ima cona A od Marshallove­
ga plana ter da bo pripravil podro­
ben načrt, po katerem se bo pomoč 
delila. Pri tem je poudaril, da se 
bo posvetoval z industrije! Tržaške­
ga ozemlja in zastopniki delavstva. 
Izjavil je tudi, da so mnogi načrti 
v podrobnostih že izdelani, kdaj se 
je pred izdelavo posvetoval z za­
stopniki, in če se je, s katerimi za­
stopniki delavstva, nam ni znano.

Po izvajanjih gospodov Gallowaja 
in Whita se je razvila diskusija. 
Na vprašanja novinarjev pa sta 
gospoda kaj malo ali pa nejasno od­
govarjala.

Vendar pa nam postavka za Zdru­
žene ladjedelnice, torej za Trst in 
Tržič skupaj, ter izjava gospođa 
Whita, «da so stvari z Italijo neka­
ko skupne in povezane», pove mar­
sikaj, čeprav sta se gospoda izmi­
kala odgovorom, ki bi jasno preci­
zirale take izjave. Po trditvah re- 
fentov je x coni A brezposelnost 
padla kar za deset tisoč, tako da 
je. v Trstu danes nezaposlenih 
18.860 ljudi. Po načrtih bo leta 1953 
v ladjedelniški industriji namesto 
sedanjih 3000 kar 7000 delavcev. Ce 
bo vsa industrija tako napredovala, 
kakor predvidevajo ameriški go­
spodarstveniki, potem se obetajo 
Trstu res boljši časi. Stoka je, da 
mi nismo o tem porastu tržaškega 
gospodarskega razvoja tako prepri­
čani, kakor tisti onstran morja. Mi 
živimo na tem ozemlju in zato vi­
dimo dejstva in vemo, da je število 
brezposelnih v našem mestu še 
vedno okrog 30.000 tisoč, da pri­
vatna podjetja, tovarne, javna 
uprava odpuščajo dnevno delavce, 
da cene najnujnejših potrebščin od 
dne do dne naraščajo.

pozivom uvesti x tržaško demokra­
tično gibanje oportunizem in popui 
ščanje nasproti reeakciji in imperiar 
listom. Zato predstavlja ta poziv 
voljo vseh resničnih demokratov, 
ki nočejo zatajiti svoje dosedanje 
borbe.

Mirovna pogodba in stalni statut 
za Tržaško ozemlje sta jasno začrr 
tala pravice slovenskega življa na 
tem ozemlju. Ta pogodba je kljub 
revizionističnim predlogom še ved­
no v veljavi. Pri tem naj še mimo­
grede omenimo, da izdajanje teh 
izkaznic ne krši pogodbe le glede 
jezikovne enakopravnosti, temveč 
tudi glede označbe državljanstva, 
ki je v novih osebnih izkaznicah 
italijansko. Člen 6. stalnega statuta 
namreč pravi, da postanejo itali­
janski državljani, ki so 10. junija 
leta 1940. stalno bivali na Tržaškem 
ozemlju,

državljani tega ozemlja ter s tem
izgubijo svoje italijansko držav» 

Ijanstvo.
Na podlagi tega člena ne bi torej 

sploh smeli označiti Tržačane, kot 
italijanske državljane, kvečjemu bi 
lahko označili njih narodnost, kot 
je to bilo v starih izkaznicah.

Isti stalni statut pa vsebuje tudi 
člen 7, ki jasno določa, da sta urad­
na jezika na STO italijanščina in 
slovenščina.

Ta določba potrjuje in krepi na» 
ie zahteve po jezikovni enakoprav­
nosti in zahtevo, da se izdajajo 
dvojezične osebne izkaznice. Zato 
se ne bomo tej zahtevi nikoli od­
povedali, čeprav je ravno okupa­
cijska vojaška uprava izdala prav 
te dni komunike, ki poziva prebi­
valstvo, naj dvigne nove izkaznice, 
in grozi § kazenskimi sankcijami 
vsem onim, ki jih ne dvignejo.

Te 'grožnje pa ne bodo nikogar 
prestrašile, z njimi nas ne morejo 
prisiliti, da pristanemo na kršitev 
mirovne pogodbe, za katero pra­
vilno izvajanje bi morale skrbeti 
ravno one vojaške oblasti, k: jo na 
tako sramoten način kršijo. Mi ne 
moremo pristati na njih revizioni­
stične spletke, pa naj se poslužu­
jejo radia, tiska in še katerih koli 
sredstev, da bi nas prestrašili. Naše 
zahteve so zakonite in se naslanja­
jo na določila mirovne pogodbe, 
enojezične osebne izkaznice pa so 
protizakonite.

TUDI BOŽIČNICO 
HOČEJO IZRABITI

Kakor vsako leto, tako so tu­
di letos demokratične žene Trsta 
sklenile, da pripravijo tržaškim 
otrokom božičnico. Jasno in po­
polnoma naravno je, da so naše 
žene hotele sodelovati, ker zasto­
pajo in bodo vedno zastopale mi­
selna smejo prav otroci najmanj 
čutiti spore in nesoglasja, ki 
so nastala v naših organizacijah.

Otroci, ki so bili vsa ta zadnja 
leta deležni obdaritve od naše 
ženske organizacije, so večinoma 
siromašni delavski otroci, mnogi 
med njimi vojne sirote, ki jim je 

božičnica v veselje, ker jim poleg 
daril nudi tudi lep topel božični 
dan.

Naše geslo je bilo: Vse za naše 
otroke! In s tem geslom so naše 
žene tudi ponudile tistim, ki so 
se oddaljile od resnične demokra­
tične borbe svoje sodelovanje, da 
bo dan naših otrok čim bolj 
uspel, da bodo prav naši otroci 
Usti most, ki veže žene v njihovi

Hal vse are l/idaRja na živce
Kongres KPS, izjave vodilnih 

članov slovenske partije in CK 
KPJ so mnoge viđali j evce spravile 
iz ravnotežja. Pozorno so zasledo­
vali važnejše govore in izjave, ne 
morda zato, da bi iz njih kot iz 
govorov starih preizkušenih in teo­
retsko temeljito podkovanih bor­
cev izluščili misli, ki bi se s pridom 
dale uporabiti na našem ozemlju, 
marveč zato, da so posamezne 
izjave, da celo cele odlomke go­
vorov pretvarjali. In s tako lažno 
spremenjenimi govori so hoteli pri­
kazati šovinizem in imperializem 
slovenskih in jugoslovanskih bor­
cev.

In naj je V lem času «Lavorato­
re» še tako pisaril in lagal ter po­
tvarjal, naj so govorniki — vneti 
«internacionalisti» še tako kričali na 
masovnih sestankih o izdajalcih — 
slovenskih komunistih — resnega 
demokratičnega prebivalstva Trža­
škega ozemlja niso mogli zbegali. 

In zato so se poslužili že od fa-
borlji z« boljše življenje mladega jjistov tako preizkušene metode, ka-
pokolenja.

Toda vidalijevke so sodelova­
nje tistih žen, ki ne verjamejo v 
poštenost Vidalijeve borbe odklo­
nile. Izločiti hočejo vse tiste bor­
ke, ki so se preziraje smrt, bori­
le v vrstah najhrabrejših juna­
kov, izločiti tiste, ki so zaradi 
svojega naprednega prepričanja 
izgubljale zdravje in moči po 
fašističnih ječah, izločiti jih, ki 
so žrtvovale može in brate, zato 
da bi zaklicale v svet: «Glejte
jih, še za tržaške otroke nočejo 
prispevati svojih moči!»

To hočejo doseči, pa tega ne 
bodo dosegle. Vse poštene žene 
bomo pobirale prispevke za božič­
nico, ker vemo, da so naši otroci 
potrebni in nikakor nočemo, da 
bi postali tudi oni predmet uma­
zane politike na novo se poraja­
jočega šovinizma.

Zena

tero pa oni že nekaj časa s pridom 
uporabljajo. Poslužili so se razbija­
nja sestankov Osvobodilne fronte, 
prosvetnih večerov SHPZ ter skup­
nega dela ASIZZ, da bi dosegli svoj 
namen: tržaške množice čim bolj 
oddaljili od napredne in borbene 
Jugoslavije in jih pripeljali na re­
vizionistično linijo italijanske par­
tije.

Poleg kongresa KPS pa je vida- 
lijevce še posebej razburilo dejstvo, 
da so se v Trstu pojavili štirje 
borci, ki uživajo neomajno zaupa­
nje velike demokratične množice, 
in ki so šli krepko dalje po svoji 
borbeni, revolucionarni poti. Prav 
oni, ki imajo vpliv na tržaško de­
mokratično ljudstvo, ker so si ta 
vpliv pridobili kot dolgoletni borci, 
ki so se vedno borili za svobodo, 
za zmago demokracije, predstav­

ljajo veliko nevarnost za Vidalija 
in njegov nalog je: «Ne dajte, da 
bi prišli v stik z ljudstvom, ne do­
pustite jim, da bi ljudstvu govorili!»

In tako so pri Sv. Križu s svojimi 
škvadristi in policijo preprečili, da 
bi tov. Ukmar in Stoka govorila 
da bi pokazala pogubnost politike, 
katero vodi Viđali po nalogu šovi­
nističnih elementov, pa čeprav so 
ti člani italijanske partije. Predo­
bro smo si zapomnili besede go­
spoda Pustetta, predstavnika ko­
munistične partije Italije na seji 
občinskega sveta v Gorici. Dokler 
ne bodo ti gospodje upoštevali in 
spoštovali manjšinskih pravic, toli­
ko časa niso in ne morejo biti spo­
sobni za borbe za demokracijo in 
svobodo, toliko časa ne morejo uži­
vati zaupanja množic.

Kljub vedni pripravljenosti na 
razbijaške akcije pa je sestanek 
OF dne 17. novembra, na katerem 
sta govorila Lavrenti in Štoka, po­
polnoma uspel. Prišli so vsi na­
predni ljudje iz Lonjerja in Kati- 
nare, prišlo je tudi mnogo mladi­
ne, ki je spremljala izvajanja go­
vornikov in jima pritrjevala, kajti 
dejstev, da se Jugoslavija na kon­
ferenci v Parizu neustrašno in 
brezkompromisno bori za demo­
kracijo in za zatirane narode tei 
za pravice tržaškega ljudstva, ne 
more nihče zanikati. Da je Jugo­
slavija ne samo v politični borb: 
napredna, temveč v celoti tudi do­
ma v izgradnji in družbeni struk­
turi, to so na sestanku OF potrdili 
mladinci, ki so se vrnili iz Beogra­
da, kjer so sodelovali na mladin­
skem festivalu.

Da bo borba tržaškega preleta 
riata na meji imperializma uspešni 
le, če se bo naslonila na najnapred 
nejšega soseda, to je na Jugosla 
vijo, je. edina resnično prava pot 
ki lahko privede do zmage.
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Pasivnost novega sindikalnega vodstva 
postaja vedno bolj jasna delavskim množicam

V zadnji številki «Unità Opera­
ia» se je oglasil v članku «Boriti se 
moramo proti podcenjevanju de­
lavstva» tudi neki Gherlizza. Ne 
bi polemizirali niti z njim niti z 
glasilom Enotnih sindikatov, če ne 
bi članek vseboval nekaterih dra­
gocenih priznanj, ki so morda pis­
cu nehote ušle izpod peresa.

Gherlizza se v svojem članku, ki 
naj bi prispeval k diskusiji za pri­
pravo kongresa Enotnih sindikatov, 
najprej zaletava proti onim tova­
rišem, ki so bili zaradi svoje do­
sledne razredne linije vrženi iz iz­
vršilnega in glavnega odbora ali 
pa celo iz Enotnih sindikatov sploh. 
Imenuje jih izdajalce delavskega 
razreda in nacionaliste ter pravi, 
da so s svojo protiitalijansko poli­
tiko silno škodovali sindikatu. Za­
to da imajo delavci iti sindikalni 
voditelji nalogo, da povzročeno 
«škodo» čimprej popravijo.

Po tem svojem napadu na do­
sledne sindikalne borce pa član- 

' kar graja tudi sedanje vodstvo in 
njegovo delovanje ter ga dolži pa­
sivnosti. V članku pravi: «Razen 
analize preteklih napak moramo 
preučiti tudi sedanje. Torej bo na­
loga raznih poročevalcev na kon­
gresu Enotnih sindikatov, da spre­
govore tudi o tem, kar je bilo sto­
rjenega in kar ni bilo storjenega 
po izključitvi nacionalističnih agen­
tov. Iz tega pregleda bo najbrž 
razvidno, da nismb znali mobilizi­
rati množic za vse čisto gospodar­
ske probleme, ki sta nam jih v tem 
zadnjem času vsilila vojaška upra­
va in občinski odbor. Za to pomanj­
kanje mobilizacije je treba iska­
ti določeno odgovornost in določe­
ne vzroke. Odgovornost nosijo ne­
kateri sindikalni voditelji, vzroki 
pa so v tem. da nekateri teh sindi­
kalnih voditeljev podcenjujejo tr­
žaški delavski razred.

Naš proletariat, ki se je v pretek­
losti tako odločno boril ne more 
biti popolnoma nedovzeten za se­
danje velike bitke. Treba je obno­
viti kadre, zlasti one, ki ne uživajo 
več zaupanja delavskega razreda 
in delavstva ne razumejo».

Vsakdo, ki trezno misli in misli s 
svojo glavo, bo takoj opazil otiplji­
va protislovja, ki jih vsebuje že teh

nekaj stavkov, ki smo jih navedli.
Najprej meče člankar blato na 

izključene «nacionalistične» sindi­
kalne voditelje, nato pa ugotavlja 
pasivnost sedanjega sindikalnega 
vodstva.

Ce so torej sindikati po izklju­
čitvi «nacionalistov» postali pasiv­
ni, ali ni to tedaj najboljše prizna­
nje in najboljši dokaz, da je vzrok 
te pasivnosti ravno izključitev teh 
članov odborov, ki so zagovarjali v 
vodstvu dosledno revolucionarno in 
razredno borbo in bili v tej borbi 
vedno vztrajni in nepopustljivi. Ce 
so torej sedanji sindikalni voditelji 
pasivni, tedaj so pač bili po vsem 
zdravem razumu prejšnji voditelji 
bolj aktivni.

Posredno in nehote hvali s tem 
gospod Gherlizza staro sindikalno 
vodstvo in ugotavlja, da novo vod­
stvo, ali vsaj del tega vodstva, ni 
dovolj borben ter da ni znalo mo­
bilizirati delavskih množic za o- 
brambo njih interesov. Ravno to 
pa smo trdili mi že. od vsega počet­
ka na osnovi analize nove sindi­
kalne linije likvidatorstva in po­
puščanja nasproti razrednemu so­
vražniku. Sedaj prihaja gospod 
Gherlizza, seveda po drugačni poti 
in z drugačnega stališča, k isti 
ugotoritui. Ce so torej njegove 
ugotovitve, vsaj kar se tiče pasiv­
nosti, enake našim, tedaj bi bilo 
dobro, da bi tudi dokazal, kdaj in 
kako so «nacionalisti» škodovali 
sindikatom ker če tega ne dokaže, 
tedaj potrjuje s svojim pisanjem, 
da je bila in da je njih borba pra­
vilna.

Pri tem nočemo niti na dolgo 
razpravljati o tem, kdo je naciona­
list, saj so dogodki to dovolj poka­
zali. No, če je obramba dvojezič­
nosti v sindikatih, zahteva, da vo­
lijo sindikalne organe tudi mali 
kmetje, ki so povečini Slovenci, in 
borba proti fašistom antiitalijan- 
stvo, tedaj pač pisec omenjenega 
članka kar sam potrjuje, da je na 
isti liniji s CLN-om in vsemi ita­
lijanskimi šovinisti, ki tako hudo 
sovražijo vse kar je slovenskega.

Pisanje tega sindikalista pa nam 
tudi dokazuje, kako primanjkuje 
tem gospodom argumentov in kako

je vse njihovo delovanje protislov­
no in negotovo. Ravno ta protislov­
ja dokazujejo, da v vodstvu Enot­
nih sindikatov marsikaj ni v redu 
in da tudi veliki prenapeteži, ka­
kor je gospod Gherlizza s strahom, 
opažajo, da delavske množice ved­
no jasneje vidijo oportunizem no­
vega sindikalnega vodstva, ki ni 
znalo ugodno rešiti nobenega eko­
nomskega vprašanja v zadnjih me­
secih.

Ves ta razvoj pa smo že napove­
dovali v času, ko je nastal v sin­
dikatih razdor, kajti vsak oportu­
nizem in vsaka pasivnost morata 
nezadržno privesti v izdajstvo de­
lavskih interesov.

Ugotovitev, da se tudi naši na­
sprotniki zavedajo, kako ta pasiv­
nost škoduje delavstvu, naj nam bo 
v vzpodbudo, da bomo še odločne­
je vodili borbo proti likvidatorstvu 
in kompromisarstvu, saj borgo s 
tem najbolje branili interese vsega 
tržaškega proletariata.

Piu 1 
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Dela jim dajte, ne miloščine!

Zb kmetijsko
/e predragim

Na kongresu Enotnih sindikatov
bodo branili linijo dosledne razredne borbe

Povišanje cen na splošno, zlasti 
pa povišanje cen vodi, je hudo pri. 
zadelo vse Jcmete v tržaški okolici. 
Mnogi kmetje posebno pa oni s Ko- 
lonkovca in Sv. Marije Magdalene, 
porabijo velike količine vode za 
vrtnarstvo. Zelenjavo je treba 
namreč stalno zalivati, drugače ne 
uspeva. Zaradi tega je sedaj z no­
vim poviškom cen vodi od 14.78 lir 
na 26,30 lir za kubični meter po­
stalo vprašanje vode zel° pereče.

Kmetje so se že za časa fašizma 
borili, da bi jim znižali'cene vodi, 
ki so jo uporabljali za zalivanje 
zelenjane in drugih povrtnin. Po 
dolgem času je tedanja oblast uvi­
dela upravičenost te zahteve ter 
je kmetom normalno ceno 1,20 lir 
za kubični meter vode, ki je velja­
la za zasebnike, znižala na 80 sto­
tink. Po vojni je okupacijska voja­
ška uprava zopet izenačila obe ce­
ni, ker ni hotela več priznavati 
njih lazlikovanja. Kmet, ki upora­
blja vodo za zalivanje, mora torej 
plačati zanjo enako ceno, kakor 
gospoda, ki jo uporablja v svojih 
kopalnicah. Naši kmetje, ki pri­
delujejo zelenjavo, namreč pora­
bijo velike količine vode in mora­
jo plačati v mnogih primerih od 
5000 lir do 7000 lir na mesec!

Zato so se v nedeljo sestali kmet­
je s Kolonkovca in iz Sv. Marije 
Magdalene, ki so pri stvari najbolj 
prizadeti, in sklenili, da bodo E- 
notni sindikati poslali v tej zadevi 
vojaški upravi protest z zahtevo,

Opozorilo kmetovalcem!
Vabimo vse kmete, ki so 

dobili od sodišča poziv, naj 
plačajo denarno kazen, ker 
niso prijavili površine svojih 
zemljišč, da se takoj zglasijo 
y uradu kmetijske strokovne 
zveze ES v ulici Imbria- 
ni 5.

naj ta uprava posreduje pri Ace- 
gatu, da zniža cene vodi. Ta zah­
teva nikakor ni pretirana, če po­
mislimo, da so celo fašisti, ki so 
sicer tako močno zatirali kmeto­
valce in jih spravljali na boben, 
uvideli, da ni mogoče zahtevati za 
vodo enake pristojbine za kmete, 
ki je porabijo velike količne, ka­
kor za zasebnike. Vojaška uprava 
pač ne more odreči kmetom te 
ugodnosti.

V tej zvezi naj. še na kratko ome­
nimo, da so kmetje zelo prizadeti 
zaradi porasta cen osnovnim življe­
njskim potrebščinam. Naši kmetje, 
ki doma zelo malo pridelajo, si mo­
rajo vse te življenjske potrebščine, 
kakor so na primer kruh, moka, 
maščobe, testenine, nabavljati v 
trgovini. Razen tega pa so tudi sil­
no narasle cene umetnim gnojilom 
in raznim semenom, ki jih morajo 
zaiadi slabega letošnjega pridelka 
kupovati iz Italije.

Po drugi strani pa cena zelenja­
vi stalno pada in je spričo brezpo­
selnosti v Trstu tudi povpraševanje 
po njej vedno manjše. Kmetje v 
mnogih primerih niti ne morejo 
prodati svoje zelenjave ter jo mo­
rajo voziti nazaj domov. Vse to, 
ker je tudi velika konkurenca z ze­
lenjavo iz Italije.

Ono zelenjavo pa, ki jo kmetje 
prodajo, morajo odstopiti trgovcem 
na debelo po zelo nizki ceni. Tako 
prodajajo na primer zeleno po 20 
lir kg. Kar pa je najbolj žalostno, 
nimajo delavci v mestu od te nizke 
cene nobene koristi, ker si trgovci 
na debelo jemljejo od zelenjave 
velike dobičke.

Zaradi svojega težkega gospodar­
skega položaja, in nizkih dohodkov 
in naraščanja cen je zahteva oko­
liških kmetov-vrtnar jev po zniža­
nju cene vodi za zalivanje popol­
noma upravičena. To vprašanje 
terja nujno rešitev, kateri se obla­
sti, ki nas upravljajo, ne morejo 
odtegniti.

5 decembra bo redni kongres 
Enotnih sindikatov, na katerem bo 
izvoljeno novo sindikalno vodstvo. 
Do tu bi bila stvar v redu, ker 
pravila določajo, da se vsako leto 
skliče kongres in se Volita nov 
glavni in izvršilni odbor. Isto velja 
tudi za odbore raznih strok.

Ta kongres pa nima samo ome­
njenega namena. 2e dejstvo, da kon­
gresu ne prisostvujejo zastopniki 
sindikalnih organizacij Istrskega 
okrožja, nam kaže, da tu nekaj ni 
v redu. Razen tega pa je popolno­
ma prozorno, da hočejo s sklica­
njem tega kongresa potrditi seda­
njo likvidatorsko in kompro­
misarsko linijo sindikalnega vod­
stva in odobriti izključitev dosled­
nih razrednih sindikalnih borcev, 
ki se niso hoteli odpovedati raz­
redni borbi ter niso hoteli pristati 
na popuščanje nasproti rumenim 
sindikatom.

Kaj nam je prinesla nova linija 
sindikalnega vodstva, očiščenega 
«nacionalistov», kakor radichev.ci 

tako radi zmerjajo dosledne borce?
Ko je bil izvršen atentat na To­

gliattija, niso uspeli izvesti niti po­
lurne stavke; brez odpora so po­
goltnili obsodbo delavcev, ki so 
branili dvojezičnost, ničesar niso 
dosegli v vprašanju porasta cen 
racioniranim življenjskim potreb­
ščinam. Ko so industrijci poslali 
v tovarne epurirane fašiste, so de­
lavci stavkali, a sindikati so to 
stavko zavirali, češ da ovira po­
gajanja. Opogumljeni delodajalci 
so prišli nato celo tako daleč, da 
so osporavali delavcem doklado za 
kruh in še vedno skušajo znižati

draginjsko doklado. Končno pa je 
dalo ravnateljstvo ladjedelnice Sv. 
Marka odstraniti slovenski napis 
na stenčasu in v duhu nove linije 
se ni več nihče temu uprl, čeprav 
trdijo vidalijevci, da so jim interesi 
Slovencev tako pri srcu. Novo sin­
dikalno vodstvo je tudi sklenilo z 
delodajalci in Delavsko zbornico 

sporazum o tovarniškem odboru, 
kjer so Enotni sindikati popustili 
od svojih glavnih zahtev. Kljub

Sindikalna
kronika

V ponedeljek je bil v ulici Conti 
sindikalni plenum. Na tem plenumu so 
obravnavali vprašanje tovarniških 
odborov. Kakor je znano, je bil 11. 
avgusta sklenjen med industrijci, 
Enotnimi sindikati in Delavsko zborni­
co sporazum, ki je določa! naloge in 
pristojnost tovarniških odborov. S 
tem sporazumom, ki ga ni bilo mogo­
če skleniti, dokler so bili v izvršilnem 
odboru ES razredno zavedni sindika­
listi, so se Enotni sindikati odpovedali 
mnogim svojim zahtevam in se odrek. 
li pridobitvam revolucionarne borbe 
v pogledu tovarniških odborov. De­
lavska zbornica, opogumljena po o- 
portunizmu Enotnih sindikatov, pa je 
postavila svoje pogoje tudi glede vo­
litev članov teh odborov. Delavska 
zbornica namreč zahteva dve ločeni 
listi kandidatov, to je svojo listo in 
listo Enotnih sindikatov. Poleg tega 
pa zahteva, da se delegati volijo po 
listah, medtem ko zahtevajo Enotni

vsemu popuščanju Enotnih sindika­
tov pa ni Delavska zbornica do­
slej uveljavila niti tega sporazuma^ 
ker upa doseči še nove ugodnosti 
sebi v prid.

To je samo nekaj dejstev, ki ka­
žejo, kakšne sadove je rodila no­
va linija, da o pasivnosti, ki so jo 
ustvarili med delavstvom v tovar­
nah, niti ne govorimo. In te «uspe­
he» naj bi kongres potrdil.

Res, kongres je reden in v skla­
du s pravili če izvzamemo odsot­
nost sindikalnih zastopnikov iz 
Istrskega okrožja. Res pa je tudi, 
da hoče potrditi sedanjo linijo, ki 
pomeni izdajstvo razrednih inte­
resov. Tega pa ne sme dovoliti no­
ben član Enotnih sindikatov. Zato 
ne bo pomenila udeležba dosled­
nih branilcev razredne sindikalne 
linije na kongresu in pri volitvah 
delegatov pristanek in odobritev 
likvidatorstva in kompromisarstva, 
temveč ravno nasprotno: na kon, 
gresu in v sindikatih bodo raz­
krinkavali ves oportunizem seda­
njega vodstva in tako dokazali, da 
razredno zavedni delavci ne bo­
do nikoli dopustili, da se Enotni 
sindikati spremenijo v navaden 
privesek Delavske zbornice.

sindikati, da se volijo poimensko in 
da ' se postavi ena lista. To listo pa 
naj bi vodili člani obeh sindikatov ter 
tudi delavci, ki niso včlanjeni v no­
beni sindikalni organizaciji. Vsekakor 
je to zelo demokratično, vprašanje pa 
je, koliko se sklada s prvotno zahtevo, 
da morajo tovarniški odbori predstav­
ljati sindikalno organizacijo na kra­
ju dela.

Sindikalne vesti iz litre
Sindikalne podružnice bujskeva o. 

kraja so te dni razdelile delavcem ve­
like količine blaga po ugodnih ce­
nah. Vsak delavec je dobil 10 kg krom. 
pirja po 16 lir. 120 kg premoga po 
14 lir. 20 litrov vina po 32 lir. 100 
kg drv, usnje in milo. Poleg tega de. 
lijo še tekstil brez točk: delovne ob­
leke ter srajce in čevlje za delavske 
otroke. V kratkem pa pričakujejo ve­
like količine čevljev za delavce, ki 
jih bodo razdelili po zelo ugodni ceni 
in brez točk.

V vseh 16 večjih vaseh so bile že 
ustanovljene pri sindikalnih podružni­
cah gospodarske komisije, ki so že za­
čele dobro delovati za splošen dvig 
kmetijstva in gospodarstva.

V dveh mesecih je bilo sklenjenih 
po zaslugi sindikalnih odborov nad 500 
najemniških pogodb s kmeti, ki niso 
mogli ali pa niso marali obdelovati 
sami vse svoje zemlje. Take pogodbe 
se sklepajo za dobo petih let. Najemnik 
plača gospodarju primerno najemnino, 
ki jo določijo kmetijska komisija in 
sindikati.

Okrajni sindikalni odbor že priprav. 
Ija predavatelje za kmetijske tečaje 
in predavanja po vaseh z namenom,

da se dvigne strokovno- znanje kme. 
tov, ki se tako seznanijo z doseženimi 
uspehi in novostmi v kmetijstvu ter 
tako dosežejo napredek z umnim in 
načrtnim gospodarstvom.

Jesenska setev, na katero polagajo 
vse podružnice ES veliko pažnjo, do­
bro napreduje in se bliža koncu. Le­
tos je vse nekoliko zakasnelo zaradi 
preobilice dežja. Sedaj, ob ugodnem 
vremenu kmetje marljivo delajo, da 
bo posejane čim več površine. Redki 
so kmetje, ki nočejo posejati vseh 
površin, toda kmetijske komisije pri 
ES budno pazijo in preprečujejo njiho­
ve nakane.

V Umagu ia Novem gradu sta to­
varni za konserviranje rib, podružnici 
tovarne Arrigoni iz Izole. Tudi v teh 
dveh tovarnah so začeli uvajati delov­
ne norme. Tako bo delavec, ki bo dal 
več cb sebe, tudi več dobil, kar bo 
brezdvomno prispevalo k zvišanju 
produkcije in izboljšanja življenjske 
ravni delavcev.

Da bi se čimprej dokončala dela pri 
gradnji zadružnih domov, se je v 
okviru ES ustanovila posebna komi­
sija, ki bo za to skrbela in uvedla

delovne norme tudi na gradiliščih za. 
družnih domov.

V Bujah snujejo mizarsko zadrugo, 
Prijavilo se je že 6 mizarjev. Verjet­
no bo število še naraslo in bodo imeli 
tudi več vajencev. Možno in potrebno 
bi bilo ustanoviti tudi krojaško za» 
drugo. Stari krojač Miho se za to 
prav vneto zanima, pri čemer mu 
slede še drugi.

Na splošno bo morala sindikalna or­
ganizacija v Bujščini preštudirati in 
rešiti problem vajencev. Za vajeniško 
šolo se je prijavilo že 15 mladincev,, 
njih število pa stalno naraščš.

V nedeljo je obiskala kmetijsko ob­
delovalno zadrugo v Pučah sindikalna 
delegacija iz Beograda, dijaki koprske 
gospodarske šole in nekaj vaščanov 
iz Cetor.

Zadaje čase imajo Pučani pogoste o- 
biske iz vseh krajev istrkega okrož. 
ja, domačih in tujih novinarjev ter 
gospodarskih strokovnjakov. V Puče 
prihajajo slovenski hrvaški in italijan­
ski kmetje ter bivši koloni, da se ba­
lastne oči prepričajo o doseženih uspe» 
hih skupnega de'a. Vračajo se nav­
dušeni v svoje vasi in po zgledu Puč 
ustanavljajo podobne zad:jge v svojih 
krajih. Tako se dogaja v Istri pravi 
preobrat, ki vodi v lepšo in napred­
nejšo ureditev dela in življenja.



la republik Jugoslavije
i

KRONIKA
:: Pričel se Je .H. kongres Komu. 
iiistične partije Hrvatske. Na njem 
je izjavil tov. Milovan Djilas med 
drugim, da kakor vidimo sedaj, je 
bilo zgodovinsko neogibno, da se 
je na poti nadaljnjega socialistične­
ga razvoja pojavil tudi problem 
odnosov med socialističnimi deže­
lami in da se je pojavil prav v 
zvezi z Jugoslavijo, ki je preživela 
zelo globoko in specifično revolu­
cijo ter v notranjem razvoju pre­
hitela dežele, ki so v drugi sve­
tovni vojni razbile kapitalistične 
okove. Pripomniti hočem samo to, 
da se že zdaj lahko za trdno reče, 
da tudi te ovire ne morejo oma­
jati naše partije in razbiti njene 
enotnosti, ne morejo ustaviti 
močnega poleta ljudskih množic k 
novemu življenju, k socializmu. 
Potem je še dodal, da «je bila in 
ostane zmaga pravice in resnice 
zakon v mednarodnem delavskem 
gibanju, v katerem tudi naš pri. 
mer ne more biti izjema». Kongres 
nadaljuje s svojim delom.

Ob tej priliki je bila tudi odprta 
razstava partijskega tiska, odkrit 
spomenik maršalu Titu v njegovem 
rojstnem kraju; v Zagrebu pa so 
odkrili spominske plošče na krajih, 
odkoder so vodili partijski vodi. 
tclji delo KPJ.
:: Rudnik azbesta so odprli pri Pe. 
troven selu. To bo postal največji 
rudnik azbesta v Jugoslaviji. Ka­
kovost azbesta je enaka kakovosti 
najboljših rudnikov na svetu. V 
bližini rudnika bodo v kratkem 
pričeli graditi tovarno, kjer bodo 
rudo na mestu predelovali.
:: Veliko število bolgarskih tek. 
stilnih ir. tobačnih tovarn je v 
preteklem tednu izpolnilo svoje 
dvoletne obveze.

Akademski svet FLRJ, ki je te 
dni zasedal, je sklenil, da bo delal 
za vskladitev znanstvenega dela 
akademij in dajal svoje mnenje 
o znanstvenih problemih.

Kmečka samopomoč je na Polj. 
skem množična zadružna organi- 
cija kmetov, ki jih materialno in 
kulturno dviga. Letos je organizi­
rala v zadrugah 1,500.000 kmetov. 
:: Sadjarski strokovnjaki iz vse 
Primorske so se sestali. Ozemlje 
so razdelili na alpski in kraški 
predel in določili sadne vrste, ki 
jih bodo v posameznih predelih 
gojili. Med drugimi bodo vsadili 
tudi veliko število dreves rajskih 
jabolk (kakijev).
:: Moškov, znani zločinec, ustaški 
polkovnik in domobranski gene­
ral je bil obsojen v Zagrebu na 
smrt kot pobudnik ustaških poko. 
Ijev, v katerih je bilo pobitih na 
tisoče ljudi.

:: Pozimi bodo nadaljevali velika 
gradbena dela v Jugoslaviji. Delav. 
ci bodo dobili primerno obleko, 
perilo in obutev. Zlasti bodo delali 
v Beogradu. Pozimi bodo gradili 
tudi več železniških mostov, med 
njimi tudi železniški most čez Savo 
pri Bosenski Rači. Delavci pri 
gradnji hidrocentral ir« predorov 
bodo delali vso zimo.
:: Prihodnje leto bodo v Vojvodi­
ni pridelovali na velikih površinah 
riž. Strokovnjaki pokrajinskega za­
voda za kmetijska raziskavanja v 
Novem Sadu so raziskali, ali bi bi­
lo mogoče pridelovati riž na neiz­
koriščenih zemljiščih, ki obsegajo 
več tisoč hektarov. Ugotovili so, 
da bo mogoče riž pridelovati na 
močvirnih ir. drugih doslej neupo. 
rabnih tleh.
:: Kolhozov - milijonarjev je ve. 
liko v Sovjetski zvezi. Samo v 
Tadžikistanu je 102 kolhozov, ki 
imajo letno preko milijon rubljev 
dohodkov, v Kazahstanu je 60 kol­
hozov, ki imajo nad 200 milj. 
rubljev dohodkov. Velik del do­
hodkov uporabijo kolhozi za raz­
voj svojega gospodarstva in uredi­
tev vasi.
:: Močne električne žarnice bodo 
odslej naprej poleg normalnih iz­
delovali po zaslugi kovinarja Be- 
lušiča v tovarni «Tesla». Odkril je 
nov način izdelovanja grla žarnic, 
ki so jih morali preje uvažati.
:: Invalidi so opravili letos 39.135 
delovnih ur v Ljubljani. 56 tova­
rišev si je priborilo s prostovolj- 
njim delom znake prostovoljnega 
dela, 25 pa celo zlate znake z 
rdečo zvezdo

29. novembt^ 1943 je bi!a jizakonjen^ demokrata Iji^ska oblast

Bogastva m pričela
služiti ljudstvu mogel izbrisati vse to, ki bo dosegel,

da se Jugoslavija osamosvoji in tako 
zavaruje svojo svobodo, ki jo je tako 
drago plačala.

Petletni plan je ena sama velika na­
loga, zaobljuba. V celotni industrijski 
proizvodnji bodo presegli 5 krat pred­
vojno proizvodnjo, proizvodnjo elek­
trike 4 krat, premoga za 272% in pro­
izvodnjo železne rude za 887.000 ton. 
Razumljivo je, da so to velike naloge. 
Res je da jih je bilo mnogo, ki so go. 
vorili, da je plan nerealen. Toda jugo. 
slovansko ljudstvo Je prav s presega­
njem plana dokazalo, da plan ni samo 
realen, temveč bo tudi presežen.

Ker je elektrifikacija najbolj važna, 
bodo v Jugoslaviji zgradili 22 hidro­
central. Mariborska je že v pogonu, 
prav tako v Kotorju ter nekaj manj­
ših.

Da bo plan izpopolnjen bodo znan. 
stveniki skonstruirali stroje, ki bodo 
še boljši od uvoženih. Litostroju bo. 
do pripomogli pri načrtih strokov.

njaki novoustanovljenega zveznega 
instituta za turbostroje v Ljubljani, ki 
preizkuša poleg turbin za hidrocentraJ 
le tudi črpalke za namakalne postaje, 
ki jih bo Litostroj tudi izdeloval. Prav 
tako preizkušajo črpalke za sesanje 
zemlje. S temi črpalkami bodo kopali 
prekop Donava-Tisa-Donava, nasipali 
tla za novi Beograd in zasipali Ska^ 
drsko jezero.

Temelje industrializaciji ustvarjajo 
tudi tovarne težkih orodnih strojev. 
Ena izmed najvažnejših je tovarna «Ivo 
Lola Ribar» v Beogradu, ki je izdelala 
že prve proizvode, med njimi 40 ton 
težke škarje za sekanje jekla (do 75 
mm debeline) in stiskalnico za stiska, 
nje železa z jakostjo 150 ton pritiska«

V tovarnah «Prvomajska», «14. ok­
tober», «Jasenica» in «Rade Končar» 
delajo gradbene stroje domačih kon­
struktorjev, kladiva na zračni pritisk, 
stroje za predelovanje konoplje, elek­
trične motorje, generatorje, transfor­
matorje, indukcijske in avtomatične 
telefone, električna dvigala itd.

Jugoslavija je bogata dežela. Z dne. 
va v dan postaja bogatejša, zato, ker 
se je pokazalo, da morejo samo pod 
ljudsko oblastjo velika bogastva de­
žele ljudstvu tudi služiti.

Zadružna misel vodi kmeta v skupnost
Pod vodstvom OF se podeželje bori za dvig kmetijstva, gradi 
zadružne domove in bo dalo pomoč gospodarskim panogam, kjer 
primanjkuje delavcev. Množične prostovoljne akcije v mestih

Pet let po zgodovinskem zasedanju 
AVNpJ-a v Jajcu, ob koncu drugega 
leta petletke se je vsa Jugoslavija 
spremenila v velikansko gradišče. 
Povsod v državi se dvigajo nove to. 
varne, nove železniške proge, elek­
trične centrale, stanovanjske naselbi. 
ne, melioracijske prekope ter rečne 
in pomorske prometne naprave. Mla­
dina je zgradila tri velike železniške 
proge.

Z elanom, požrtvovalnostjo in stro­
kovnim znanjem junaških mladincev, 
delavcev in strokovnjakov se vedno 
bolj dviga poslopje Predsedstva vlade 

na gradilišču Novega Beograda

29. november je dan, ki je globoko 
zapisan v srcu vsakega Jugoslovana. 
Tega dne je bila 1943 proglašena re­
publika, uzakonjena in potrjena de­
mokratična ljudska cblast. Za ta dan 
se je borilo in prelivalo kri stotisoče 
delovnih ljudi. Zato je 29. november 
praznik vseh Jugoslovanov vseh, ki so 
se junaško borili v zavesti, da bodo 
njihove žrtve podlaga novega srečnej­
šega življenja. Letos poteka že četrto 
leto, in Jugoslovani s ponosom poka­
žejo vsakomur, kaj so naredili in kje 
so na njihovi poti v socializem.

Vsak dan izpolnjujejo nova podjetja 
predvideni plan za letošnje leto. Kje 
je skrivnost vsega tega? Sprostile so 
se ustvarjalne sile ljudi, ki se zaveda­
jo, da ne delajo več za izkoriščevalce, 
temveč zase in za svoje otroke. Zdi 
se, kot da bi imeli vedno pred očmi 
številke najbolj sramotnega gospodar, 
jenja z jugoslovanskim naravnim bo. 
gastvom, ko je šlo pred vojno na tuje 
vsako leto t3.7 odst, antimonove rude, 
63.4 odst. železne rude, 74,* odst. su­
rovega bakra, 93.2 odst. itd.

Samo petletni plan je bil tisti, ki bo

Da je danes študent v Jugoslaviji, 
skoro bi rekli piačan, kot kakršen ko­
li drugi uradnik, je že stara stvar. 
Toda ljudska oblast je Sia še dalje. 
Preskrbela mu bo stanovanja In oko­
lje, v katerem se bo lahko nadalje 
razvijal v delovnega Inteligenta, saj 
bo takrat, ko bo delal vse tisto, kar 
mu danes skupnost nudi, s svojim de­
lom tudi povrnil.

Danes grade v Jugoslaviji študent­
ska naselja, toda ne taka, ki bi ime­
la samo eno zgradbo z utenjenimi 
prostori, ker je to morda največkrat 
najboljša tehnična in ekonomska re­
šitev in ki bi napravljala vtis vojašni­
ce; danes skrbe, da imajo tudi štu­
dentovski domovi prijetne udobne 
prostore sredi prijetnega zelenega o- 
kolja.

V naprednih društvenih odnosih se 
v Jugoslaviji zavedajo, da se zavest 
svobode in nova sodobna vzgoja 
ustvarjata v tesnem stiku s prirodo 
in to v prvi vrsti z njo. Tako obliku­
jejo tudi v arhitektonski.

V tem smislu so izdelali sami šfu-

Pojdimo enkrat v slovensko vas. Ta­
koj na prvi pogled bomo videli, da 
se je spremenila. Tam na njenem naj­
važnejšem in najpomembnejšem kon­
cu stoji zadružni dom — dograjen ali 
še v surovem stanju — dom je, ki do­
volj jasno kaže, da je vas prevela 
zadružna misel; gradili so ga v času, 
ko so imeli dovolj dela na polju. 
Zgradili so ga, ker so ga potrebovali.

Kaj slišimo na vasi? Pogovor kar 
vre o koloradskem hrošču, ki so ga 
skupaj uničevali; mobilizirana je bi­
la vsa vas, ko jim je grozila skupna 
nevarnost. Govore o setvenem načrtu, 
tudi to je stvar cele vasi, potem o 
nabavi semen, njihovih sortah in go­
jenju, ki ga potrebujejo, govore o od­
kupih in vezanih cenah, od katerih 
imajo vsi skupaj korist.

Z gno besedo, vas je prevzela 
misel celote.

Vsi skupaj jo tvorijo in kdor še vedno 
noče vanjo, stoji ob strani, najde na 
konec koncev pot vanjo, ker ne mo­
re drugače.

Da ,samo zadružna misel Je bila ti­
sta, ki je vodila kmeta v skupnost. 
Spoznanje se je rodilo, takrat, ko so 
na vasi uvideli, kdo je bil prav za 
prav tisti, ki jih je motil, da prej 
niso tako delali. To so bili kmečki 
mogotci, ki so hoteli imeti razdor, da 
so lahko v kalnem ribarili. Danes jim 
je pa odklenkalo. Danes ne morejo

več špekulirati na račun šibkejšega, 
tudi tam, kjer hočejo pri oddajah ogo­
ljufati oblast, jim ne gre več. Na va­
si je ustvarjena misel skupnosti in 
ker člani OF prav tako 

trduo drže svoje pozicije v rokah, 
kot so jih med borbo, je prav OF 
baza narodne oblasti, aktivna vojska 
more tudi vas rasti in se razvijati, 
na fronti socializma.

Ob drugačnih pogojih kakor preje 
posvetiti se more nalogi, kj je naj­
važnejša:

borb: za dvig kmetijstva, 
ker hoče tudi vas prispevati k 
boljšemu življenju.

OF vzgaja vas. To zimo, ko bo de­
lo na polju počivalo, bodo vaški od­
bori pričeli z nadaljnjim intenzivnim 

politično vzgojnim delom.
To ne bodo suhoparna predavanja, 
temveč bodo na njih iz vsakdanjega 
življenja prikazana temeljna načela 
marksizma-leninizma. Tako bo vas še 
bolje spoznavala svojo pot v prihod­
nje.

Se eno bo storila OF letos na va­
si: organizirala bo pomoč podeželja 

tistim gospodarskim panogam, 
kjer primanjkuje delavstva. Vedno Je 
tako, da nekateri na vasi nimajo po­
zimi ničesar prijeti. Sedaj bodo šli 
v industrijo in se vrnili k pomladan­
skemu delu z zaslužkom, prihranjenim 
med zimo.

V Sloveniji so letos pod vodstvom 
OF zgradili

173 zadružnih domov, 
od katerih je 33 že predanih svojemu 
namenu .Od ostalih jih je 26 že do­
zidanih, na 51 domovih zidajo še eno 
nadstropje, na 45 pritličje, na 85 pa 
betonirajo temelje.

Kmet je opravil pri graditvi za­
družnih domov ogromno delo. 76.823 
kub. m zemlje so izkopali za graditev 
temeljev, sezidali pa so 44.021 kv. m 
zidu. Izdelali so 18.179 kv. m stropne 
konstrukcije in pokrili 47 tisoč 490 
kv. m strehe. Na 6639 kub. m lesa 
so bila opravljena mizarska dela (iz­
delana okna, vrata, notranja oprema 
itd). Ometali so 21.924 kv. m zidu, 
položili 6474 kv. m poda in pobelili 
14.163 kv. m zidu
Največje zasluge pri graditvi imajo 

člani Osvobodilne fronte,
ki so opravili 1.219.325 prostovoljnih 
delovnih ur. Ogromen delež pri gra­
ditvi domov je tudi prispevala mla­
dina, ki je opravila pri zadružnih 
domovih 995.492 delovnih ur. Naše že­
ne so dale 326.782 ur, člani sindikata 
pa 402.288 delovnih ur.

Te številke govore o visoki
zavesti ljudi na vasi.

Prav zato pa danes že 3340 kmečkih 
ljudi s ponosom nosi značke, ki so 
jih sprejeli za svoje požrtvovalno de­
lo na zadružnih domovih. Na vaseh 
dela 542 frontovskih kmečkih brigad, 
v teh je vključenih nad 75.000 fron- 
tovcev ter 183 mladinskih čet z nad 
10.600 mladinci. Te brigade in čete 
so prvoborci pri graditvi zadružnih 
domov in velik pomočnik kmetu.

V teh dneh so praznovali tudi svojo 
zmago

prostovoljni delavci
Ljubljane, ki so končali s tlakovanjem 
Dolenjske ceste od Karlovškega mo­
stu do mestne meje pri Rudniku. Vse­
ga skupaj je delalo na cesti 90.646 
prostovoljcev, ki so opravili 399.843 ur.

Pod vodstvom Osvobodilne fronte so 
tlakovali 3 km ceste. Porabili so 2. 
milijona 500.000 granitnih kock. Pri 
gradnji ceste so morali podreti 4 hiše, 
2 pa morata biti podrti v najkrajšem 
času.

Medtem pa bodo dečje jasli na Res­
ljevi cesti kmalu gotove, poslopja, ki 
bodo dala Ambroževemu trgu popol­
noma drugačno sliko, bodo tudi kma­
lu pod streho. Na vseh koncih in 
krajih Ljubljane delajo prostovoljni 
delavci - člani Osvobodilne fronte. 
Pa ne samo v glavnem mestu, po vsej 
Sloveniji in Jugoslaviji grade člani 
Ljudske fronte

s svojimi rokami
s tekmovanjem in pesmijo na ustih.

Da morejo vzdržati tak tempo dela, 
jih žene naprej zavest ; dp grad« 
sebi boljše življenje.

ZAVEST SVOBODE IN SODOBNA VZGOJA 
SE USTVARJATA V TESNEM STIKU S PRIRODO

Studijska naselja v zelenem okolju
denti za diplomski izpit na zagrebški 
univerzi projekte svojega bodočega 
naselja, ki ga bodo pričeli kmalu gra­
diti. Zgradili bodo naselje za 3.000 
dijakov. Da bi se moglo življenje v 
naselju pravilno razvijati in da se 
prav tako tudi iz estetskih razlogov 
prepreči preveliko razsežnost naselja, 
so projektirali to naselje v tri celote, 
tako da bo v vsaki stanovalo po 1000 
študentov. Vsaka izmed teh enot bo 
imela svoje središče, dočim bodo vse 
povezane v enoten upravni in kultur­
ni center.

Pri projektiranju So gledali na to, 
da ne bo stanovalo več kot 100 štu­
dentov na prostoru enega hektarja. 
Stanovanjska poslopja bodo imela so­
be z dvema posteljama in skupnimi 
pralnicami. Na eno osebo bo prišlo 
7 do 8 kub. m prostora. 4-8 rob bo 
v eni zgradbi, v kateri bo še poseben 
prostor za skupno umivanje in tuš.

V naselju bodo prodajalne, trafike., 
domovi kulture, predavalnice, parki 
za učenje in sprehode, kino dvorana, 
dvorana za koncerte in gledališke

Načrt študentskega naselja v Zabrebu

predstave. Prav tako bodo zgradili 
fizkulturno igrišče. Da bi pa fizkultu- 
ra ne motila drugih pri učenju, bo 
prostor zanjo izven stanovanjskih pro­
storov, toda vseeno tako, da bodo igri­
šča pristopna študentom iz vseh treh 
stanovanjskih enot.

Podobno stanovanjsko naselje že 
grade v Ljubljani za Rožnikom. Za po­
leten in zimski odmor, študentov pa 
so pričeli letos med počitnicami gra­
diti študentje iz ljubljanske, zagreb­
ške in beograjske univerze študent­
sko naselje in okrevališče na Mo- 
žaklji (12 km od Bleda). Tamkajšnje 
naselje bo imelo 28 objektov in bo 
stalo na nekdanjem kraljevem lovi­
šču. Načrte so izdelali študentje sami 
in letos so že zgradili stanovanjske 
paviljone, postavili telefonsko zvezo, 
vodovod in elektriko.

!i
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Umetnost - Prosveta
Bolgarski 

kominformisti 
in Cankar

V bolgarski prestolnici Sofiji so 
pripravili premiero Cankarjeve 
drame «Kralj na Betajnovi». Vlo­
ge so poverili najboljšim bolgar­
skim odrskim umetnikom, ki so se 
lotili dela z vso resnostjo.

Kritika pa je o delu pisala: 
«Cankar je videl krvavi in bru­
talni lik vaškega kralja... kulaka 
Že leta 1902, ko je pisal svojo dra­
mo; videl je stvar, ki je sedanji 
voditelji KPJ niso videli in ki jo 
sedaj celo protežiraj o, ker se ni­
so lotili množične kolektivizacije 
poljedelstva... Njegovo delo «Kra. 
Ij na Betajnovi» je predvsem rea­
listično delo z ostro salico in nje­
gova uprizoritev v našem narod­
nem gledališču je sijajna osvetli­
tev sklepov Keminforrnbiroja — 
vprav, kaj so kulaški elementi na 
vasi in kako so prišli v zadnjih 
60-70 letih do svojega bogastva...» 
Nekaj dni nato pišeta komunistič­
no in sindikalno glasilo, «da so 
pozitivne poteze v drami tako za­
maskirane in zadušene s tako 
idejno revščino, da za splošno 
negativno oceno gledalcev ne po­
menijo nobene vrednosti. «Kriti 
ki napadajo odgovorne, češ za­
kaj so dovolili uprizoritev te ta­
ko «mračne» drame, «ki ne ustre­
za težnjam in svetlemu tonu naše 
borbene socialistične dobe...»

Po mnenju sofijske kritike ni­
ma Cankar nobene zveze z našim 
svetlim, herojskim časom med­
tem bo vsi občutimo, da je prav 
Cankar glasnik nove dobe. Socia­
list Cankar je ostro in neposred. 
no kritiziral kapitalizem in njegova
drama «Kralj na Betajnovi» je 
eno prvih del v svetovni književ­
nosti, v katerem so prikazana 
protislovja na vasi. Delo je moč­
na kritika kapitalizma s strani 
proletariata in tega nihče izmed 
svetovnih kritikov ni zanikal.

Ker pa je veliki Cankar Slo­
venec, ga je bolgarska kritika 
ocenila tako, kakor ocenjujejo 
vse delo pripadnikov jugoslovan­
skih narodov — zvesto v službi 
resolucij in obsodb Informacij­
skega urada.

Ljubljanska drama je že tretjo 
sezono otvorila z dramo Bratka 
Krefta. S tem je hotela poudariti 
pomen našega osrednjega dram­
skega gledališča za slovensko dra­
matiko, vsekakor pa pomeni to tudi 
veliko priznanje mlademu sloven­
skemu dramatiku Bratku Kreftu, ki 
se je že do danes s svojimi deli 
uvrstil med naše vodilne drama­
tike.

Bratko Kreft se je pojavil v slo­
venski literaturi okoli leta 1930 kot 
študent filozofske fakultete lju­
bljanske univerze. Prvi roman iz 
dijaškega življenja mu je prinesel 
literarni sloves pa tudi preganjanje 
od strani tedanjih protiljudskih 
oblasti, ki so avtorja celo zaprle. 
Kreft se je V nadaljnjih letih udej­
stvoval kot feljtonist, urednik lite­
rarne revije, nato pa je presenetil 
slovensko kulturno javnost z dra­
mo Celjski grofje, ki je doživela 
velik uspeh in mu prinesla sloves 
odličnega dramatika. Od tedaj dalje 
se je posvetil izključno odrski 
umetnosti. V ljubljanskem gledališču 
je bil zaposlen kot režiser, kot pi­
satelj pa je napisal najprej kome­
dijo Kreature, ki je bila uprizorje­
na pod naslovom Malomeščani ter 
doživela velik uspeh, a bila sled­
njič prepovedana. Nato je napisal 
Veliko puntarijo, ki obravnava 
problem kmečkih uporov in s ka­
tero je ljubljanska drama otvorila 
svojo sezono v letu 1946-47. Tik 
pred sovražno okupacijo Jugosla­
vije je dokončal komedijo Kranjski 
komedijanti, po osvoboditvi pa je 
prepesnil Levstikovega Tugomerja, 
ki so ga uspešno uprizorili, lansko 
sezono.

Kranjski komedijanti so kome­
dija, v kateri avtor prikaže izrez 
iz življenja in delovanja naših kul­
turnih delavcev v času prosvet- 
Ijenstva in v dobi, ko je v Ljublja­
ni nastala in bila uprizorjena prva 
slovenska igra.

V dobi narodnega prebujenja, ki 
so ga na Slovenskem zanetile na­
predne ideje francoske revolucije, 
so tudi v Ljubljani, središču teda­
nje Kranjske, zrasli izobraženci, ki 
so se uprli mračnjaškemu vzduš­
ju, vladajočem pri nas, se navdu­
šili za napredne ideje francoske 
revolucije in s tem tudi za domačo 
kulturo in slovenski jezik. Krog 
naprednih ljubljanskih izobražen­
cev, katerega vodilni duh je bil K-

Kranjski komedijanti
(Ob krstsfsi predstavi nove slovenske komedije)

Sklepni prizor s «Kranjskih komediantov». Na sliki vidimo Zoisa (sedi), za 
njim so Matiček, Linhart in Micka. Desno od nje je Japelj. Vodnik na levi

(v meniški obleki)

terat, prirodoslovce, mecen in ro­
doljub baron Žiga Zoiz in ki je 
združeval vse naše pomembne 
može tedanjega časa, (Vodnika, 
Japlja, Linharta) je poleg drugih 
zaslug pomemben predvsem zaradi 
tega, ker je rodil prvo slovensko 
dramo. V tem kulturnem krožku je 
namreč zaživel tudi Anton Linhart, 
ki se je po Zoizovi zaslugi odvrnil 
od nemške literature, se kot revo­

lucionar in svobodomislec navdu­
šil za slovensko kulturo ter se odlo­
čil, da napiše prvo igro v sloven­
skem jeziku, hoteč s tem dokazati 
sposobnost slovenščine za književ­
nost, zlasti dramatsko obdelavo. 
Tako je Anton Linhart napisal, oz. 
predelal po nemškem izvirniku pr­
vo slovensko igro Zupanovo Micko, 
ki so jo člani Zoizovega krožka 
kot diletantje uprizorili 28.12.1789

Prosveta med ljudstvom
V soboto 21 novembra je bil na 

Konkonelu «Koroški večer». Pri­
reditev sama na sebi je imela do­
brodelen značaj, Kajti pobirali so 
prostovoljnje prispevke z? nakup 
zdravil za tovarišico B.uno Unašič 
in za Dijaško Malico. O borbi ko­
roških Slovencev za nacionalno 
svobodo je govoril tovariš Boštjan­
čič Karel. Po govoru se je razvil 
pester spored, pri katerem je sode­
loval kvintet «Fantje s Krasa», do. 
magi pevski zbor «Višava» ir. mla­
di solistki Jolanda Močnik ter 
Ferluga Lidija. Najbolj so seveda 
vžgale slovenske narodne pesmi, 
ki so jih dovršeno peli «Fantje s 
Krasa». Peli so v glavnem koroške

O drugi premieri Slovenskega 
narodnega gledališča

Ko so približno Pred sto leti v 
petrograjskem gledališču uprizori­
li Gogoljevega «Revizorja» in «Že­
nitev», se je pokazalo na obrazih 
gledalcev nerazumevanje. Z odra 
je zijala tako znana življenjska 
resničnost, da je samo ob sebi izgi­
nilo običajno nazivanje o gledali­
šču. ,Na koncu pnedstave je smeh, 
ki je od časa do časa prasnil v dvo­
rani, popolnoma utihnil. Vsi so v 
napetem pričakovanju sledili temu, 
kar se je dogajalo na odru. Mrtva 
tišina v dvorani je pokazala, kako 
globoko sta komediji prevzeli pri­
sotne.

Po predstavah so se kritiki na 
'vsa usta trudili dokazati, da si je. 
Gogolj izmislil .svoje junake, da «. 
življenju, ni takih . ljudi «Čemu 
nam je treba razkazovati te roba­
tosti, te umazane cunje?»

Toda čim bolj je besnelo vse, kar 
je bilo topo in nazadnjaško, tem 
bolj je potegnil napredni del druž­
be z Gogoljem in njegovi «izmišlje. 
ni junaki, polni grdobij», so si 
osvojili svetovne odre in so še da­
nes po sto letih živi nastopili na 
Odru tržaškega gledališča.

Režiser Jože Babič je zrežiral 
Gogoljevo komedijo «Ženitev» in 
zanjo pripravil tudi scenarij, po 
katerem si se lahko posebno v 
prvem dejanju takoj vživel v le­
nega gospodarja še bolj lenega 
sluge. Videti je, da je Jože Babič 
Pri svoji režiji natanko premislil 
vsak gib posameznih igralcev, celo 
Obrazno mimiko posameznikov ter 
vse strnil v celoto, ki je vzbujata 
od' začetka do konca igre pozor­
nost gledalcev. Posebno posrečeno 
'je bil postavljen na oder prizor iz 
druge slike, medtem ko je bilo

včasih dejanje malo prerazvlečeno 
in bi s pospešenim tempom kome­
dija na svojem uspehu le pridobila.

Jože Babič, ki je v zadnjem ča­
su vskočil namesto obolelega M. 
Sancina, se je kot igralec in prav 
tako v maski odlikoval ter je s svo. 
jo režijo in v vlogi pomorščaka Ze- 
vakina dosegel resničen uspeh.

Poleg ženina Zevakina so bili 
med snubci še Lukež kot Podkoljo- 
sin, -Košuta kob eksekuior Jajčnica 
in Podkrajšek kot pehotni častnik 
Anučkin.

Posrečena trojica, vsak. posamez­
nik pa verna slika tipov, ki so jih 
predstavljali. Podkoljosin, oblomov. 
ski len, neodločen je vendarle po­
kazal odločnost, ko se je odločil, 
da zbeži pred poioko ~ skozi ok­
no. Lukež se je vživel v Gogolje­
vega «junaka», s svojo zbeganostjo 
vzbujal smeh in pozornost. Le v 
prvem dejanju je bil prestar.

Podkrajška pa skoraj nismo 
spoznali, zdel se nam je s svojim 
neprestanim salutiranjem in s svo­
jim bedastim smehom pravi upoko­
jeni častnik, ki je bil upokojen naj­
brže zato, ker je bil tako «pame­
ten». Tudi maska je bila odlična.

Prav tako je bil dober Košuta 
kot preračunani eksekutor Jajčni- 
ca. Rado Nakerst je kot Podkoljo- 
sinov prijatelj Kockarjev bil vča­
sih kar prebučen, bil pa je s svojo 
vedrostjo in živahnostjo tipično 
nasprotje lenega ' prijatelja ter je 
vodstvo nad prijateljem in splet­
karjenje proti drugim snubačem 
prepričevalno izpeljal.

Stijepan, Podkoljosinov sluga je 
bil Josip Fišer, ki je s svojo poja­
vo dobro izpopolnjeval zanemarje­
ni dom svojega gospodarja.

V manjši vlogi je nastopil še E. 
Zega.

Štefka Drolčeva je kot Agatija 
Tihonova ponovno potrdila sloves, 
ki si ga je dobila kot Sheakespea- 
rova Viola..

Odlični sta bili teta Nade Ga- 
brijelčičeve in posredovalka Ange­
le Rekarjeve. Posebno druga je 
značilno ženitbeno mešetarko tako 
sijajno podala, d,a si težko zamiš­
ljamo boljšo. Ljubka je bila hišna 
Vere Remčeve.

Druga premiera v letošnji sezo­
ni nas je znova prepričala, da 
kljub tolikim oviram ter v tako 
težkih tehničnih pogojih naše Slo­
vensko narodno gledališče napredu­
je in je ter ostaja glasnik sloven­
ske kulture na tržaških tleh.

narodne pesmi, ki se odlikujejo po 
lepi melodiki.

* * *
Prosvetno društvo v Lonjerju se 

drži navodil SHPZ, ki je med dru. 
gim priporočala prosvetnim društ­
vom, da napravijo prireditve v ko­
rist Dijaške Matice. To so uresni­
čili Lonjerci v soboto zvečer. Uvod­
no besedo je imel požrtvovalni kul­
turni delavec župnik Piščanec, ki 
je obenem vodil bogat program ter 
ga z lepimi besedami povezal v ce­
loto. Tovarišica Kozem Rožica je 
odpela večje število umetnih in na. 
rodnih pesmi za sopran solo. Naj­
bolj so vžgale ruske pesmi. Ta ve­
čer pa so bili povabljeni v Lonjer 
tudi člani Slovenskega narodnega 
gledališča. Tovarišica Ema Starče­
va in Silvij Kobal sta celo lepo 
recitirala odlomke is Cankarjevih 
del. Na tem večeru pa je nastopil 
tudi domači pevski zbor pod vod­
stvom tov. Lavrenčiča Justa.

Prireditev je potekala v najlep­
šem redu, le v začetku so nekateri 
prenapeteli bili proti temu, da bi 
govoril župnik Piščanec. Tudi med 
samo prireditvijo so iskali povod, 
da bi razbili prireditev, ki se je je 
udeležilo veliko ljudi in ki je izred­
no lepo uspela.

In vendar jim ne bo uspelo za­
vreti slovenske kulture!

Tudi v Bazovici je Koroški večer 
nad vse lepo uspel, čeprav je sku­
šal kulturno predavanje nadome­
stiti Vidalijev razbijač Blazina š 
svojim političnim prepričevanjem, 
kako nujno je, da dvignemo oseb­
ne izkaznice. Vendar pa se mu 
tokrat ni posrečilo preprečiti Ko­
roškega večera;, veliko število po- 
lušalcevje sledilo zanimivemu pre­
davanju o Koroški ter poslušalo 
lepo petje «Fantov s Krasa» in si 
Želi še mnogo takih večerov.

v ljubljanskem gledališču. Linhart 
je kasneje napisal še igro Matiček 
se ženi, ki je doživela še večji u- 
speh in jo še danes uprizarjajo 
na slovenskih odrih.

Zoizov literarni krog in nastanek 
prve slovenske igre tvorita okvir, 
v katerega je Bratko Kreft vnesel 
dogajanja svoje komedije. Tako 
nam ta podaja verno podobo naših 
tedanjih vodilnih kulturnikov, njih 
neumorno prizadevanje za uvelja­
vljenje slovenskega jezika v kul­
turnem življenju in javnosti ter 
težave, ki so jih morali ti prema­
gati, preden so pripravili uprizo­
ritev prve slovenske igre. Razen 
tega, da so Kranjski komedijanti 
verna podoba slovenskega kultur­
nega preporoda pa je avtor vpletel 
še celotno Zupanovo Micko, kar 
daje komediji «še nek poseben 
slavnosten spominski značaj», kot 
pravi avtor sam.

Razen pomembnosti snovi, ki jo 
obravnava, pa je Kreftova kome­
dija tudi razgibano zgrajena, kar 
ji zagotavlja odrski uspeh. Ne sa­
mo kot pisatelj, temveč tudi kot 
režiser dobro pozna gledališče in 
načela, katerim mora ustrezati vsa­
ka igra, da v polnem obsegu zaživi 
na odru. Zaradi tega je prepletel 
vso komedijo z duhovitimi dialo­
gi, polnimi domislic, intimnimi pri­
zori ter spretnimi zapleti in jo ra. 
zen tega napisal v govorici teda­
njega časa, kar daje igri še poseb­
no barvitost.

Uprizoritev Kranjskih komedi­
jantov je ljubljanska drama pri­
pravljala že spomladi 1941, toda 
italijanska okupacija je preprečila 
uprizoritev, zaradi naprednih idej, 
ki jih komedija izraža in ker je ita­
lijanska pevka, ki nastopa v njej, 
preveč slabo orisana (kot navaja 
avtor sam). Letos je slovensko 
gledališče ponovno naštudiralo igro 
in z njo otvorilo letošnjo dramsko 
sezono v Ljubljani. Avtor je ko­
medijo sam tudi zrežiral, ter ji kot 
režiser dal hiter tempo v govoru 
in nepretrgan potek dejanja, kar 
je glavna zahteva vseh komedij te 
vrste. Zaradi prvovrstne zasedbe 
vseh vlog po prvakih ljubljanske 
drame, odlične skupinske igre, o- 
kusne in razkošne inscenacije ter 
zaradi odlik komedije same, so 
Kranjski komedijanti doživeli v 
Ljubljani izredno velik uspeh. Za­
to ni nobenega dvoma, da bodo 
komedijo uprizarjal tudi na dru­
gih odrih.

Vsekakor si je s Kranjskimi ko­
medijanti Bratko Kreft pridobil 
novih zaslug za slovensko drama­
tiko. Napisal je igro, ki je ena 
redkih slovenskih komedij, oz. 
sploh edina te vrste, obenem pa je 
umetniško dognano upodobil slo­
venski preporod, kot enega najpo­
membnejših dob slovenske kultur­
ne zgodovine. . S. R.

Fjokla: «Tako mahaa usta ima..,

Nove knjige
Kamp Rcfcert: Smučar (izdala DrZ 

žavna založba Slovenije), je obsežna 
knjiga, v kateri podaja avtor vse, 
kar je v zvezi s smučanjem. Tako go­
vori o smučeh, opremi, tehniki smu­
čanja, navaja osnovne nauke smuča­
nja, razlaga spust, vzpon, smučarske 
skoke in sploh vse, kar utegne zani­
mati vsakega smučarja. Posebnost 
knjige je že v tem, da avtor vsa 
vprašanja tolmači s slikami in she­
matičnimi črteži, kar predstavlja no­
vost v načinu obdelave športne snovi.

A. Seratimovič: Železna reka, je 
povest, ki jo je Slovenski knjižni za­
vod izdal za 31. obletnico Oktobrske 
revolucije. Serafimovičeva povest 
spada danes med klasična dela sovjet­
ske literature in je izšla že v nešteto 
izdajah, prevedena pa je tudi na vse 
tuje jezike. Delo se odigrava v času 
državljanske vojne, sredi velikega ne­
mira in ob prehodu iz starega v novi 
svet. Posebnost povesti je, da nima 
glavnih oseb, temveč je osnovni junak 
povesti ljudska množica. Ta množica, 
ki se prvovrstno še ne zaveda svoje 
moči, naraste v silo, ki je ne more nihče 
več ustaviti in ki kot železen hudour­
nik drvi preko vseh ovir ter doseže 
slog povesti, način pripovedovanja in 
jezik povsem ustrezata snovi in stro­
gemu realizmu povesti.

j



Kako umetnik ceni umetnika
IZ PISMA MAKSIMA GORKEGA OB 
SMRTI LEVA NIKOLAJEVIČA TOLSTOJA

Preprosta spalnica Leva N. Tolstoja

Lev Nikolajevič, je mrtev.
Prejel sem brzojavko, ki pra­

vi s čisto navadnimi besedami: 
mrtev je.

Zadelo me je v srce, da sem glas­
no jokal od jeze in žalosti. Zdaj 
mislim napol brezumen nanj, 
kakršnega sem ga poznal in videl, 
—: in čutim mučno potrebo govo­
riti z njim. Predstavljam si ga v 
krsti: leži kakor gladek kamen na 
njegovi bradi kradoma njegov 
zagonetni zamaknjeni smehljaj. 
Njegove roke so se zdaj mirno

sklenile — dovršile so svoje težke!; 
trdo delo!

Spominjam se njegovih ostrih 
oči, ki so vsaki stvari videle’ do 
dna, gibov njegovih prstov, ki' s0 
bili, kakor da neprestano nekaj 
gnetejo iz zraka, njegovih besed, 
njegovih šal, njegovih kmečkoro- 
batih priljubljenih izrazov, njego­
vega nekoliko nedoločenega glasu, 
In vidim, koliko življenja je imel 
ta mož v. sebi, kako nečloveško 
umen je bil, kako — neznanski.

Nekoč sem ga videl, kakor ga

INDIJSKE

ALI KAKTUS

Pri nas ne rastejo in ko jih vidiš na 
trgu ali po mestu na stojnicah, ne veš, 
kam bi jih postavil, in če jih ješ, ti 
nebeško dobri sad ne pove točno, ali 
okus bolj vleče na banano ali na do­
bro melono. Sele ko si jih zagrabil z 
golo roko, se zaveš, da si nekoč v živ­
ljenju že pobiral nekaj podobnega. 
Ko si še otrok zagrabil za list kakte. 
je, si se verjetno nabodel, v koži ti 
je ostalo zapičenih nešteto malih bodic
— in ti plodovi so kaj podobni listom 
kaktej. Torej je nekje neka sorodnost. 
Ti plodovi so plodovi kaktej kot so 
jabolka plodovi jablan. Potemtakem 
so te indijske tige, ki rastejo ' a kak­
tejah - kaktusove tige.

Na naš trg prihajajo iz južnih kra­
jev. Tam raste tega obilo. Rastlina je 
kot vsak kaktus zelo skromna, potre­
buje malo vode, dobra ji je tudi pičla 
zemlja. Vendar se pa razraste v visok 
razvejan grm, včasih celo prav v dre. 
vo, ki v starosti oleseni. Seveda ni. 
ma vej in debla . saj poznamo kakte­
je, naše prijateljice, iz naših sob. E- 
lipsasta plošča, h kateri se na drugem 
koncu z robom tišči druga plošča, mo­
goče velika le nekaj centimetrov, bolj 
dolga kot široka, polna bodic in bodi- 
čic. Dobri poznavalci rastlinskega te. 
lesa in duše menijo, da so ti navidez­
no ploščati listi, le na poseben način 
oblikovana stebla, listi pa so bodice. 
In na teh steblih - listih, iz pazduh 
bodic paganjajo na robovih cveti, ki 
naglo odpadejo. Cveti kaktej so ve. 
liki rumeni kot žveplo. Ti cveti so ob 
soncu zaprti, odpro se takoj, ko sonce 
zaide. Iz teh cvetov se razvije, razra­
ste in dozori plod - ali rumen, ali ze­
lenkast ali krvavordeč . plod indijska 
figa - kaktusova figa. Ne vem, če je 
bolj podoben figi, mogoče bolj mladi 
kumari.

Mi tega plodu ne cenimo preveč. 
Branjevka, ki nam ga proda, nam ga 
mora lepo na obeh koncih obrezati, 
nato počez prerezati in z veščimi pr­
sti izluščiti iz ježaste kože sladko 
meso, polno koščic. Vse drugače je 
tam, kjer rastlina raste, tam je važna 
hrana. Služi kot namizno sadje vse 
tam od avgusta do novembra. Tudi 
suše jih, kot mi hruške in češplje in
— kako bi mogel sladek sad mimo al­
kohola — seveda tudi opojne pijače 
žgo ponekod iz njih. So kraji, kjer upo­
rabljajo tudi rdečo barvo, ki jo vsebu­
jejo rdeči plodovi.

Rdeča barva je tako močna, da tudi 
v človeškem telesu ne razpade. V do. 
mačem kraju jih cenijo tudi kot do­
mače zdravilo proti raznim nadlogam, 
najbolj proti griži in tudi proti 
kašlju.

Razmnožujejo jo, oziroma se kar sa­
ma množi kot naše kakteje. Listasi 
del, ki je prišel do tal, požene koreni­
nice in se nato razraste v novo rastli­
no. Doma je ta rastlina v Ameriki, 
Mehiki, Perù in Cile, raznesli pa so 
jo po širnem svetu. Dandanes goje te­
ga mnogo v južni Evropi in Severni 
Afriki. Je nešteto vrst iz vzrsti, vse 
pa ljubijo suha tla, če je prevlažno, 
segnijejo. Tako skromne so, da so to 
včasih edine rastline, ki na pusti skre. 
peneli lavi ognjenikov utirajo pot dru­
gim rastlinam. Evropa jih pozna šele 
nekaj sto let po odkritju novega sve­
ta. Dandanes so ti grmi značilni za po­
krajino v Sredozemlju.

Zgodilo se je že, da je kak umetnik 
slikal dogodke in junaška dejanja iz 
stare zgodovine in v svoji bujni fan. 
taziji orisal pokrajino ali pa obalo, vso 
zasajeno s kaktejam^ n. pr. zvitega 
Odiseja, kako plava po razburkanem 
morju, za njim pa se podi kosmati po. 
morski bog s trirogatimi vilami, 
z cbale pa gleda pregrešno lepa ča. 
rovnica skrita med grmovjem čarobnih 
kaktej, vse posutih s sočnimi zrelimi 
figami.

Vsi poznamo ime velikega Mičurina. 
Pa ne, da s.; je Mičurinu v Sibiriji 
zahotelo kaktusovih fig in jih je vzga­
jal v sibirske fige. Ne. Vemo, ■ kako 
je ta veliki mož gojil, križal in iskal 
nove rastlinske vrste in -delal čudeže. 
Podoben mož Luter Burbank sc je v 
Kaliforniji. tudi bavii s kaktusovimi 
figami. Vzgojil je vrste. brez bodic. 
To je bil dogodek za Kalifornijo in 
kraje, kjer ta rastlina uspeva. Kakte­
je in njih plodovi so tako postali pre­
važna knna živali. Celo noje krmijo z 
njimi. Za tople kraje je tc zelo važno, 
ker je tam težko priti do krme, ker 
sonce vse "izžge... Da bi posamezne 
plodove lupili živalim, je bilo preveč, 
pa ga je vsem olupil Luter Burbank.

TONE P.

«Kotiček resnih razgovorov» so imenovali mizo, za katero so se dnevno zbirali najljubši gostje Leva Nikolajeviča

nyorda ni nihče drugi. Sel sem po 
obali k njemu v Gaspro. Pod Jusu- 
povskim posestvom sem zagledal 
na obrežju med kamenjem njego­
vo majhno, oglato postavo v sivi, 
Pomečkani slabi suknji s potlače­
nim klobukom na glavi. Sedel je 
in si lica podpiral z rokami; med 
Prsti so frfotale srebrne niti njego­
ve brade. Gledal je daleč ven na 
morje. Dobrikajoče so pljuskali ob 
njegovih nogah zelenkasti valovi, 
kakor da bi staremu čarovniku pri­
povedovali o sebi.

Z besedami ne morem izraziti, 
kaj sem tedaj občutil, radost je bi­
la v moji duši in groza, — nato se 
je vse steklo v blaženo misel: «Ni­
sem sirota, dokler živi ta človek 
med nami!»

Nato sem se previdno odpravil, 
da ga ne bi zmolil v njegovih mi­
slih; zdaj pa čutim, da sem osiro­
tel, jočem pri pisanju, — še nikoli 
v življenju nisem tako neutolažlji­
vo, tako obupno, tako bridko jo­
kal! Ne vem, ali sem ga ljubil, — 
toda saj je vseeno: ljubiti ali so­
vražiti! Zmeraj je vzbujal v moji 
duši silovite, fantastične občutke 
in valovanja; odpornost in sovra­
štvo, ki ju je vzbudil on, nista 
Ugnetala duše, ampak sta jo vzbu­
rila, sprostila in jo naredila spre­
jemljivejšo in dovzetnejšo. Bil je 
čudovit ko se je drsajoč s podplati, 
kakor da bi hotel gospodovalno za- 
Qlàditi zemeljske neravnosti, nena­
doma pojavil v vratih alì izza vo­
gala, ko je štopal k nam s kratki­
mi, lahkimi, naglimi koraki moža, 
ki je navajen veliko hoditi po tej 
zemlji. S palci za pasom se je za 
trenutek ustavil in se hitro ra-gle- 
dal z ugotavljajočim pogledom, ki 
je takoj opazil vse novo in ki je 
takoj sprejel smisel sleherne stvari.

Vstopil je in je bil videti tako 
majhen. Toda takoj so bili vsi dru-

njega.g i manjši od
Tolstojeve knjige sem prebiral 

pozorno in z ljubeznijo in mislim, 
da imam pravico povedati o njem. 
kar mislim, čeprav se bo morda ču­
lo drzno in splošnemu mnenju o 
njem kaj malo podobno. Prav ta­
ko dobro kot drugim mi je znano, 
da nihče bolj ne zasluži imena 
«genij», da ni nihče notranje bolj 
kompliciran in bolj poln naspn-otij, 
bolj vzvišen v vsem, — da, v vsem. 
Vzvišen v prav posebnem smislu- 
Nekaj je v njem, kar mi je vselej 
vzbujalo željo, zaklicati vsem in vsa­
komur: Poglejte, kakšen čudovit
človek živi na tem svetu! Zakaj 
Tolstoj je tako rekoč predvsem in v 
prvi vrsti — človek!

V njem je marsikaj, kar mi je 
včasih vzbudilo sovraštvu sorodno 
čustvo in kar je z morečo težo le­
galo na mojo dušo. Njegova čez 
vsako mero vzrasla osebnost je ne­
kak grozanski skoraj strahotni po­
jav. V. njem je nekaj orjaka, Svja- 
togora, ki ga zemlja ne more 
nositi.

Da, velik je!
Vse svoje življenje se je boi smrti 

in jo sovražil, vse življenje je nje­
govo dušo pretresala «arzamaška 
groza». On, Tolstoj, da mora umre­
ti? Ves svet, vsa zemlja gleda nanj; 
iz Indije, iz Amerike se pno do 
njega živo trepetajoče niti, njego­
va duša je za vse in za vselej!

Zakaj naj bi narava ne napravi­
la v svojem zakonu zanj izjemo, 
zakaj naj bi ne podelila telesne ne­
smrtnosti enemu človeku? Zakaj 
ne? Gotovo je njegova misel pre- 
trezna, prepameten je, da bi vero­
val v čudeže; in vendar je vroče­
krven in iskalec; in divja kakor 
orjaški novinec, ki ga popade ob­
upen strah pred neznano vojaš­
nico.

(Nadaljevanje na 12. strani)

NEKAJ MESNICE o XìMa
So ljudje, ki jim je v danih raz­

merah težko pogledati resnici v 
obraz.Inče je resnica drugačna, ka­
kor so si jo predstavljali, ne mo­
rejo in včasih nočejo verjeti. Ko 
sem pred dvema letoma nekje na­
pisal, da je italijanstvo Trsta zgo­
dovinska laž; da so še v začetku 
prejšnjega stoletja rastle oljke in 
trte, kjer stoji cerkev novega Sv. 
Antona, da so takrat imeli Lonjer- 
ci lepe vinograde za žlahtno rebu­
lo, kjer stoji kapucinska cerkev, 
da je bilo v Trstu pred prvo sve­
tovno vojno 78% neitalijanskih pri 
imkov, je marsikdo med nami kar 
zazijal: Ali je to sploh mogoče?

Pred drugo svetovno vojno so 
šteli v Berlinu štiri milijone ljudi, 
samih Nemcev. Kaj pa pravi zgo­
dovina o Berlinu? Da je Berlin 
slovansko ime in da so tam pred 
stoletji prebivali sami Slovani. Dr. 
Herman Kugler je napisal v dnev­
niku Berliner Tagblatt 8. avgusta 
1937 tole: «Berlin ima štiri milijo­
ne prebivalcev. Ko je pred 700 le­
ti naš pesnik Walter von der Vo- 
gelw'eide mislil na pokrajino Do­
bri log (Gegend von Dobrilug), ko 
je nastajala pesem o Nibelungih, 
takrat...».

Ko torej še Berlina ni bilo, je 
bil Dobri log, kjer so kasneje zgra­
dili prve hiše za bodoči Berlin.

Dr. Karel Glaser, bivši profesor 
I slovenskega šolstva v Trstu, je pro.

X* zapuščine pokojnega Tingila Ščeka komo v treta 
zaporednita odloinkita priobčili članek: ••Nekaj resnice 
o italijausivu Trsta”, ki ga je avtor nekaj dni pred 
smrtjo napisal prav za I. .1 lil S K E '1’ K DNI K'

V TRETJEM POGLAVJU BOMO IZVEDELI

NEKAJ RESNICE O SV. JUSTU

ti koncu minulega stoletja pravil, 
da je poznal stanovskega tovariša, 
ki je v mladih letih slišal v pred­
mestju Berlina moliti slovenski 
očenaš.

Takrat so bile tam še samo slo­
venske kmetije. Zdaj je sicer Ber­
lin porušen, a še leta 1940 je eden 
izmed najlepših mestnih okrajev 
imel uradno ime Nova vas.

Tržaški šovinisti se ob vsaki pri­

merni ali neprimerni priliki baha­
jo z italijanstvom Sv. Justa. Ker 
pa to ponašanje zgodovinsko ni 
upravičeno, je potrebno, da to ba- 
harijo javno razkrinkamo.

LAŽNIVI NAPIS
C e stopi tujec v stolno cei'^ev 

Sv. Justa v Trstu, zagleda v n0’ 
tranjščini na absidi (obok P,e 
glavnim oltarjem) blesteč napi5-

^ ✓ > -s / ^ s

Tujec bi tedaj sodil, da so Trža. 
cani po prvi svetovni vojni spre­
jeli Italijo s kdo ve kakšno navdu­
šenostjo. Mi pa, ki o tem nismo 
brali ali slišali, ampak bili priče, 
žive priče, vemo, kako je bilo.

Resnica je, da so bili za ,,, ■
mo 'nekateri sloji, toda v ^ .
manjšini. Kar piše o tem A- 
Tamaro v svojih spisih je potvuila 
nje resnice. . v

Kaj pravi zgodovina? Trst se

srednjem veku boril na žive in 
mrtve proti Benetkam, ki so ga 
hotele zavojevati. Trst je prosil in 
rotil Avstrijo, naj mesto sprejme v 
svoje okrilje, ker se sam ne more 
Ubraniti beneškega, to je italijan­
skega nasilja. Tržačani so poslali 
Posebno odposlanstvo k nadvojvo­
di Leopoldu v Gradec. Leopold je 
Ponudbo sprejet, Tržačani pa so 
Postavili pogoj, da jih ne bo Av­
strija nikdar prodala ali kakor ko. 
H izročila Benetkam. Ko se je od­
poslanstvo z dobro novico vrnilo 
v Trst, so Tržačani skakali od ve­
selja. Neki italijanski zgodovinar 
Piše: «La città fu presa da un im­
peto di letizia. I Cittadini alzarono 
te insegne di Leopoldo, gridando 
lunghi e clamorosi evviva all’Au­
stria»,

Ho se je kasneje vnela vojna, so 
takrat premogočne Benetke spet 
zavojevale Trst. Pri mirovnih po­
gajanjih so Tržačani na vsak na­
čin hoteli pod Avstrijo. Na po­
sredovanje papeža Pija H, ki je bil 
Enea Silvio Piccolomini, bivši tr­
žaški škof, so se Tržačani rešili 
Benetk in zopet pripadli Avstriji. 
Za to trditev je najlepši dokaz- 
mrliška knjiga pri cerkvi Sv. Ju­
sta. V njej se bere dobesedno tole: 
«Nell’anno 1464, U 15 agosto mori 
U Sommo Pontefice Pio II, Presule 
e Padre begninissimo di questa 
città di Trieste nel Pontificato sin­
golarissimo benefattore del nostro 
Capitolo, e protettore e liberatore 
di questa città».

Kaj so torej rekli v tem zapisku 
tedanji škof Antonio di Coppo in

stolni kanoniki? Da je papež Pij U 
pomagal Trst rešiti iz beneškega, 
to je italijanskega suženjstva. Tu­
di v srednjem veku je bila v Trstu 
skupinica ljudi, ki so držali z Be­
netkami, vendar jih je tržaško ljud­
stvo znalo držati na kratki verigi. 
Sam Attilio Tamaro piše, da so le­
ta 1468. Tržačani tako-le zmerjali 
skupino: «Traditori, vole’ dar Trie. 
ste ai Veneziani».

(USNICA 0 0BERDANKI1
Da je bil Oberdank nezakonski 

sin slovenske dekle iz Sempansa na 
Vipavskem, znano je tudi, da je bil 
Oberdank zares junak. Fant se je 
navzel italijanskega duha in je bil 
za to, da pride Trst pod Italijo. Ni 
pa res, da je bilo prebivalstvo 
Trsta tistega mnenja. Z njim so 
bili le nekateri stanovi, profesorji, 
učitelji, odvetniki, ki pa so bili v 
Trstu v neznatni manjšini. Tržaško 
ljudstvo je Oberdanka sovražilo. 
Moj oče, ki je bil železniški stro­
jevodja, je vozil vlak iz Gorice 
proti Trstu tisti dan, ko so orožni­
ki na ovadbo samih Italijanov O- 
berdanka ujeli v Ronkah in ga pe­
ljali na postajo, da bi ga spremili 
z vlakom v Trst. Oče je bil priča, 
kako se je zbrala množica Italija­
nov, ki so vpili: «Porco de tradi-
ter» in lanj pljuvali. Orožniki so 
ga morali varovati, da ga ni ljud­
stvo napadlo- To je zgodovinsko 
točno.

To je torej resnica o ljubezni 
Tržačanov do Italije ne pa napis v 
stolnici.

|-|ravljica o sibirski zemlji...tako 
II se je glasil krasni sovjetski film, 
11 ki je zadivil vsakega ljubitelja 
U velike Sibirije in pionirjev, ki de.

lajo tam, da bodo to divjo in bo- 
I gato deželo izpremenili v pri jet- 
no prebivališče prihodnjim rodovom. 
Toda -so ljudje, ki praviio: film je film, 
resnica pa resnica, ki je cesto mnogo 
manj rožnata kakor slike na platnu.

Tako nekako so govorili tudi zna­
meniti geografi, ki so v Londonu pred 
dobrimi desetimi leti poslušali sovjet­
skega profesorja Schmidta, ko jim je 
opisoval severno Sibirijo in vse, kaj 
se tam godi. In profesor Schmidt ni 
vsakdanji človek! On je bil poveljnik 
znamenite Celjuskihove ekspedicije, 
ki se je prebila 1. 1933-34 skozi Se­
verno Ledeno morje daleč proti Vzho­
du, dokler ni ladje uničil led. In pri 
reševanju številnih potnikov, drago­
cenega tovora in celo psov se je prof. 
Schmidt pred vsemi odlikoval. Po­
zneje pa je vodil še druge ekspedicije Umetniki moskovske državne opere na poti v severna mesta

in cele konvoje ladij skozi Severno 
Ledeno rnorje prav do Vladivostoka 
ob Tihem oceanu. In ta izredni mož 
je s takim navdušenjem govoril 
svojim poslušalcem v Londonu o ve­
likih delih svoje domovine v Sibiriji 
in o prerajanju te dežele, da se jirn 
je zdelo vse to fantastično in never­
jetno. Toda eden od kritičnih poslu­
šalcev je svoje dvome prof. Schmidtu 
tudi izrekel; ta pa ne bodi len, ga je 
kratkomalo povabil, naj si Sibirijo 
sam ogleda, potem pa naj sodi. In 
tako se je zgodilo; Anglež, ki kritič­
no presoja, je leto nato le potrdil be­
sede svojega znamenitega sorojaka 
James Jeansa, češ da je resnica mno­
gokrat večja in lepša kakor pravljica. 
In vendar si je dotični Anglež ogledal 
samo drobec zadevnega dela Sibirije, 
to je del najsevernejše Azije, med se­
vernim tečajnikom in Severnim Le­
denim morjem, ki meri 6 milijonov 
kvadratnih kilometrov, kar je 24 krat 
toliko kakor meri Jugoslavija ali več 
kakor polovico Evrope. Za tem polar­
nim delom proti jugu pa leži 
ostala Sibirija, ki je priznano ena 
najbogatejših dežel na svetu. Rusija 
pa ni znala izkoristiti njenega boga­
stva in ime Sibirija je carskemu Ru­
su pomenila večinoma deželo pre­
gnanstva, šibanja, krvi, smrti. Danes 
pa se odpirajo na široko vhodi v pod­
zemlje k velikim rudnim begastvorn, 
izrabljajo do 6000 km dolge in mesto­
ma do 2000 km široke pragozdove, 
tam vstajajo velika, moderna mesta 
in polarno noč razsvetljuje pozimi na 
mnogih krajih elektrika. Za to veli­
kansko življenje, ki se je vzbudilo v 
Sibiriji, pa nikakor več ne zadostuje 
velika dvotirna železnica, ki veže 
evropski del Sovjetske zveze s Sibi­
rijo. Narava je oskrbela Sibiriji pro­
ti ledenemu severu velika pota; tja 
teko namreč velikanske sibirske reke, 
Ob, Jenisej, Lena, Kaianga, Indigir- 
ka in Anadir, katerih številni dotoki 
preprezajo Sibirijo, njene pragozdove 
in severne tundre. Le nekaj je težko: 
te reke so po več mesecev na leto 
zamrzle in tedaj promet na njih pre­
neha; izlivajo se pa v Severno Le­
deno morje, kjer zapirajo celo po­
leti velikanska polja plavnega ledu 
ladjam.

€A o
SIBIRSKI ZEMLJI IN 
RESNICA

Mongolski nomadi v šoli v neki kulturni bazi

živa podjetnega človeka, da bi začel 
ploviti tudi tam. Ze pred stoletji so 
sanjali o tej zvezi Evrope z vzhodno 
Azijo. Pogumni mornarji severnih 
evropskih dežel, ko so zemlje lačni
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PRVE EE 
OB SIBIRSUIOBAEI

Se pa pogledaš zemljevid, boš vi­
del, da sorazmerno kratka pot ob se­
verni obali Evrope in Azije kar iz-

Spanci in Portugalci obvladali vse 
oceane in je papež posest na zemiji 
kratkomalo razdelil kar na portugal­
sko in špansko poluto. Prvi poizkus 
po Ledenem morju ob Evropi in Aziji 
Angleža Willoughbyja prodreti globlje 
se je končal žalostno; ekspedicija je 
poginila že ob Laponski. Nato pa je 
prenehalo angleško zanimanje za se­
verno pot do Kitajske, ker se jim 
je posrečilo uničiti veliko špansko 
brodovje in si utreti svobodno pot 
po oceanih. Sele ukaz Petra Velike­
ga, da je treba narisati vse obale 
evropske in azijske Rusije, je vzbudil 
novo zanimanje za azijsko obalo Se­
vernega Ledenega morja. Anglež Wig- 
gins je bil nato prvi, ki je prodrl 
prav do tedaj zapuščenih in samotnih

izlivov sibirskih veletokov Oba in Je- 
niseja. A prvi, ki je obplul vso se- 
T’erno obalo Azije, je bil Nordensioeld 
1. 1876. Bil je že blizu Beringovega 
preliva, kjer bi lahko zapustil Sever­
no Ledeno morje, pa ga je prehitela 
zima in moral je uklenjen v led osta­
ti ob Cuhotskem polotoku do druge­
ga poletja.

Svet je občudoval polarnega juna­
ka, a carska Rusija je bila še vedno 
počasna in se ni zganila, da bi po­
šteno izrabila vse izkušnje od znan. 
stvenikov, še manj pa velike sposob­
nosti svojega ljudstva. L. 1913, tik
pred svetovno vojno, po tolikem za. 
mujenem času, je šele sklenila poši­
ljati zaklade svojih pragozdov po
Jeniseju navzdol, a koncesijo za iz­
rabljanje teh zakladov je zopet od­
dala tujcu, neki norveški trgovski 
družbi. Omenjenega leta je vodja te 
družbe Jonas Lied z znamenitim po­
larnim raziskovalcem Nansenom na 
ladji Correct preplul del Severnega
Ledenega morja in plul nato po Jeni. 
seju navzgor.

Nansen je nato spisal svojo 
znamenito knjigo «Sibirija, dežela bo. 
dočnosti», ki jc vzbudila mnogo zani­
manja in pozornosti. A za carsko Ru. 
sijo je bilo prepozno. Zamudila je 
priliko in po vojni je mlada Sovjet­
ska zveza pričela izvajati svoje veli­
ke načrte, med katere je prišel tudi 
načrt o. izrabljanju Sibirije.

S0WEESRA ZVEZA JE URŠKO 
MARIO VREJOČIIA V 
SOVilEISHR G0SP00ARSÌV0

Ze preje omenjeni porf. 
Schmidt je po naročilu svoje vlade 
poizkušal prodirati po Severnem 
Ledenem morju ob Aziji, da bi 
točno preštudiral vse pogoje mor­
ske plovbe v tem nevarnem polarnem 
območju. L. 1932 se mu je prvič 
posrečilo že v enem poletju prebrodi, 
ti med obalo in ledom vso dolgo pot 
od Evrope do Beringovega preliva. 
To je bil velik uspeh ne samo pogu­
ma, ampak tudi vztrajnega znanstvene, 
ga dela na visokem severu. Sledili so 
novi podvigi in glej, 1. 1936 je pre_

Lesena cesta v Igarki. Glej dolge sence, ki
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Stran naših kmetovalcev
a

Kako bomo krmili živino
Prehod od zelenega k suhemu krmljenju

Prišel je čas, ko hodi živina k 
jaslim. Zdi se mi, da ne bo odveč, 
ako se nekoliko pogovorimo, kako 
Živino krmimo.

Vedeti moramo, da živina dobro 
izkorišča krmila, le če jo redno 
krmimo. Pri nerednem krmljenju 
pa ni uspeha, tudi če pokladamo 
živini obilno in redilno krmo. Ako 
torej hočemo, da bomo imeli od 
živine čim več koristi, krmimo jo 
redno in upoštevajmo pri tem na­
slednje:

Krmimo živino ob pravem času 
in poskrbimo, da živina je v miru. 
Krmimo dvakrat ali trikrat na dan; 
vedno bolj se uveljavlja mnenje, 
da je boli naravno in zato tudi 
bolj pravilno, da krmimo dvakrat 
dnevno. To nam posebno dokazuje 
tudi živina, ki se na dobrem paš­
niku dobro in dositega napase dva­
krat na dan, zjutraj in zvečer, si­
cer pa miruje. Isto opazujemo tudi 
pri divjih živalih (jelen, srna, div­
ja koza itd.). Pri dvakratnem dnev­
nem krmljenju pokladaimo krmila 
od 6 do 8 ure in od 17 do 19 ure 
Pri trikratnem krmljenju začnimo 
krmiti živino ob 5., 11. in 8. uri.

. Trikratno pa tudi dvakratno krm­
ljenje na dan prija goveji živi­
ni konjem ovcam, kozam in pra­
šičem. Izvzeti moramo le prav mia 
de živali. Tako na primer naj se­
sajo teleta do starosti dveh tednov 
vsaj štirikrat na dan. Od tedaj dalje 
pa najmanj do pol leta krmimo 
dnevno teleta po trikrat na dan in 
šele na to jih lahko začnemo po­
lagoma krmiti le po dvakrat. Pri 
pitalni živini posebno pri prašičih, 
ki potrebujejo za pitanje obilo mi­
ru, dosežemo z dvakratnim dnev­
nim krmljenjem boljše uspehe. Pri 
vsakokratnem krmljenju pa je tre­
ba živino nakrmiti do sitega.

Seno, otavo in druga podobna 
krmila pretresimo dobro, da odide 
ves prah iz njih, preden jih spra­
vimo v hlev. Mnogo prahu in raz­
nih glivic je posebno v takšnem 
senu, ki je trpelo pri sušenju in 
spravljanju zaradi neugodnega vre­
mena. Ce seno dobro pretresemo 
že v skednju ali drugem prostoru, 
preprečimo, da se zanese in napol­
ni hlevski zrak pri krmljenju s 
prahom.

Seno in otavo pokladamo celo, 
slamo pa navadno zrezano v reza- 
nico. Pokladajmo vsa krmila suha. 
ker takšna krmila živina bolje 
prežveči in nasiini. Le močna kr­
mil' pomočimo ali poškropimo z 
vodo toliko, da se ne prašijo in da 
jih žival ne razpiha. D- bodo konji 
in prežvekovalci močna krmila 

- bolje izkoriščali, pomešajmo med­
nje rezanice.

Pokladajmo krmila, po določe­
nem redu. Prežvekovalcem pa tudi 
konjem, pokladajmo najprej moč­
na krmila, potem korenje, repo ali 
peso. nato seno ali otavo in sled­
njič slamo. Vedno pa dajajmo krmi­
la v jasli drugo za drugim in šele 
tedaj, ko je žival prejšnje že po­
polnoma pojedla. Tudi če poklada­
mo svoji živini samo seno, dajaj­
mo ji ga v treh obrokih. Tako do­
sežemo, da žival bolj počasi in ra­
je žre, da ne izbira in ne razme- 
tuje krme, da je ne ugreje z di­
hanjem in ne zmoči s slinami, s 
čimer jo napravi neokusno in je 
ne mara. Vprežnim konjem privo­
ščimo za vsako krmljenje 2 do 2 1/2 
uri. vprežnim volom pa vsaj tri 
ure časa in odmora. Na splošno mo­
ramo pustiti prežvekovalcem do­
volj časa za prežvekovanje.

Prehajajmo od ene krme k dru­
gi polagoma. To ne velja le za 
prehod od suhega k zelenemu krm­
ljenju ali od zelenega k suhemu, 
temveč za vsako menjavo krmil 
sploh. Na vsako novo krmilo je 
treba živali polagoma privaditi; 
tudi če preidemo od ene vrste se­
na k drugi vrsti. Enako moramo 
ravnati tudi pri krmljenju okopa- 
vin, močnih krmil, pri menjavi in 
pripravljanju krmil itd. Cim bolj 
različna so krmila, tem dalj časa 
moramo živino odvajati od nekega 
krmila in jo privajati na novo. Ce 
krmo prehitro menjavamo, zgu­

bijo krave molzenice mleko, pi- 
talna in mlada živina pa na teži 
in navadno preteče precej časa, da 
pridejo živali zopet k mleku, ozi­
roma da dosežejo svojo prejšnjo 
težo. Za proizvajanje mleka, me­
sa, tolšče itd. je v takem prime­
ru izgubljena vsa krma, ki jo do­
biva žival od časa, ko smo pričeli 
menjavati krmo pa do takrat, ko 
doseže živina zopet ono množino 
mleka ali težo, ki jo je imela pred 
menjavo. To nam dokazuje tudi po­
izkus s parom pitalnih volov, ki 
so ju začeli kar naenkrat krmiti 
s krompirjem, potem ko so opustili 
krmljenje s krmsko peso. Oba vo­
la sta izgubila na teži. Svojo prvot­
no težo je dosegel en vol zopet 
čez 7 in drugi šele čez 12 dni.

Vsa krma, ki jo je dobil vol v 
7 dneh in drugi v 12 dneh je šla 
v zgubo. Krmimo svojo živino ko­
likor mogoče enakomerno in brez 
prenaglega prehoda od ene krme 
k drugovrstni.

K rednemu krmljenju spadata sol 
in klajno apno, ki sta potrebna, 
kadar krmimo živini takšna krmi­
la. v katerih je malo omenjenih 
rudninskih snovi. Največ soli in 
klajnega apna potrebujejo mlade 

mlečne in breje živali. Konj potre­
buje na dan 15 do 30 gramov fo- 
sforovega kislega klajnega apna. 
žrebe in tele 8 do 15 gramov, mla­
do in odraslo govedo 25 do 40 g, 
pitalni vol 40 do 50 gr, ovca, koza 
in prašič 10 do 20 gramov, praši­
ček in jagnje 3 do 5 gr, mlada pe­
rutnina na dan in glavo 1/2 do 1 
g in odrasla perutnina 1 do 2 gra­
ma.

Soli pa potrebujejo: konj dnevno 
15 do 25 g. mlado govedo 10 do 20 
g, mlečna (breja) krava 20 do 50 
g, vprežen! vol 30 do 40 g, pitalni 
vol 40 do 70 g, prašič in ovca 4 
do 8 g, koza 10 g, perutnina 1 do 
2 g na glavo in dan.

Živali napajamo nekoliko pred 
dokončanim ali šele po dokonča­

nem krmljenju. Za napajanje živi­
no je najboljša le čista, sveža, pri­
merno topla (10 do 14 C°,) voda. 
Premrzle vode živali ne pijejo ra­
de ali pa je pijejo premalo.

Po vsakem krmljenju je treba 
temeljito osnažiti jasli in vso poso­
do, ki smo jo rabili pri krmljenju 
in napajanju. Za to čiščenje potre­
bujemo ščet ali metlo in vodo. Do- 
bro je ako vsaj nekajkrat v tednu 
čistimo tudi z vročo vodo. Po krm­
ljenju ne pozabimo dobro osnažiti 
živine, kajti redno snaženje živine 
tudi mnogo pripomore, da krmo 
dobro izkoristimo. BASA

7$Um6- Ut, Tktč
Tovariš Pučer Andrej nam je poslal dopis, ki ga v izv­

lečku objavljamo. Med drugim pravi takole:
Naša Kmečko obdelovalna zadruga je znana že daleč nao­

koli po vsem okrožju. Stalno imamo obiske naprednih kmetov, 
ki bi radi po našem zgledu šli v skupnost in s tem v boljše 
in lažje obdelovanje zemlje. To je nekega zadrugarja tako 
navdušilo, da je napisal naslednjo pesem:

Puški zadrug ar ji
Zadružno na delo 
zadružno v zabavo. 

Veselo zapojmo 
pod našo zastavo.

Le z borbo in trudom 
obira se sad.
Pristopi k zadrugi 
kdor boljše bi rad.

DOLIVANJE VINA
Praksa je pokazala, da pridobi 

vino največ na dobroti — kvalite­
ti, če ga negujemo in hranimo v 
lesenih sodih (poznani so tudi ce­
mentni — - cisterne itd.) to pa za 
radi tega, ker je les prozoren — 
luknjičav in prepušča zrak do vi­
na, pri čemer nastajajo oksidacija 
ter razni drugi kemijski procesi, 
ki so velikega pomena za tako ime. 
novano zorenje vina. Ugovarjali bi 
lahko, da ima les tudi svojo slabo 
stran, ker vino izhlapeva. Tako n. 
pr. izhlapi iz soda na hi do 5 l. Ta 
izguba je znatnejša pri novih so­
dih, ker se vino še ni tako absorbi­
ralo. Prav tako je praksa dognala, 
da je izguba večja pri mladih vinih 
kot pri starih.

Od česa pa je odvisno to izhlape­
vanje? Od toplote in vlažnosti v 
kleti od debelosti in kakovosti dog, 
iz katerih je sod napravljen, od 
oblike sodov (iz ovalnih sodov n. 
pr. izhlapi več kot iz okroglih), od 
kakovosti vina (čim več je v vinu 
alkohola, tem močneje tudi izhlape­
va). Važni so še drugi činitelji, kot 
nezadostno zabite pilke, stvarjenje 
vinskega kamna, razno postopanje 
Z vinom itd. Zanimiva pa je ugo­
tovitev, da vino v večjih sodih raz-

Domače pridelovanje semena
(Nadaljevanje iz zadnje številke) j ni bati, da bi jih veter polomil. Neka-

meroma. manj izhlapeva kot v 
majhnih, zato vino v majhnih so­
dih tudi prej dozori.

Ko vino izhlapeva, se v sodu na. 
bira zrak ali v najboljšem prime­
ru, ako vrenje še ni popolnoma 
končano, ogljikov dvokis. Ko se 
CO 2 (ogljikov dvokis) več ne tvo­
ri, se zrak, ki prihaja skozi razpoke 
lesa, pomeša z ogljikovim dvoki- 
som, s čimer nastajajo potem po­
goji za življenje škodljivih mikro­
organizmov (malih bitij), ki po­
vzročajo vinske bolezni, predvsem 
berso in cikavost.

Izguba vina v lesenih sodih se 
menja po letnem času in je poleti 
jačjn kot pozimi, večja v suhih 
kleteh in suhem vremenu nego v 
vlažnih kit i eh ob vlažnem vreme­
nu. Vpliv toplote vidimo v tem, da 
sod, napolnjen z mladim vinom,

Za lastno uporabo, ko ne potrebuje.1 teri Poganjke rastline skupaj poveže­
mo mnogo pesnega semena, lahko izbe­
remo že na polju najlepše korene, naj. 
boij zdrave in pravilno razvite in jih 
zaznamujemo. Gomolji naj bodo vsaj 
2 kg težki, lažjih ni treba izbirati.

Ce nam pa gre zato, da pridelamo 
čim več semena za trg, moramo 
delati bolj gospodarsko; ne bomo gle­
dali ravno na velikost gomolja, mar­
več na zdravje in na normalen raz­
voj korena. Vzeli bomo korene težke 
vsaj pol kilograma.

Se na nekaj moram opozoriti naše 
kmetovalce, namreč na to, da se pe­
sa rada križa med seboj. Zato mora. 
mo posamezne vrste saditi ločene, če 
želimo pridelati seme čistega rodu 
Ce izbiramo semenice, se potrudimo, da 
po možnosti izberemo korene, ki so 
si na zunaj podobni po obliki in barvi. 
Ce ne bomo izbrali le pripadnikov iste 
vrste in jih posadili za pridelovanje 
semena, bo naš pridelek zelo križan.

Prej smo izračunali, da potrebuje 
kmetovalec, ki seje dobre tri njive 
krmske pese, okoli 190 semenic, in 
če tehta vsaka od pol do enega kg, 
jih bo čim manj segnilo. V dobri kle­
ti naloženo na kupu z glavami navzven 
se bodo najbolj obdržale, če pa ni 
kleti, jih bo treba zakopati. Da ne 
sme v shrambi zmrzovati, je razum­
ljivo. Najbolje se držijo, če pred 
vkletenjem korenu nad srcem odre­
žemo liste v viših i 4 — 5 cm.

Spomladi razsadirno semenice v do­
bro, jeseni pripravljeno zemljo, v kva­
dratni razdalji 55 do 65 cm. Njivo 
razčrtamo, semenice posadimo z lo­
pato. Semenice posadimo globlje ka­
kor so bile vsajene prejšnje leto. Gla. 
ve prikrijemo z zemljo, da so varne 
pred zajci in sušo. Nekateri povalja­
jo po sajenju njivo s težkim valjar­
jem, S tem odženejo glave več enako 
mernih poganjkov.

Med rastjo nasad okopljemo po po­
trebi Ce je nasad gost, se bodo se­
menske veje med seboj podpirale in se

jo v butaro, da dosežejo isti namen.
Se bolje storimo, če napnemo ob 

vrstah semenic z obeh strani žico, ki 
drži poganjke pokonci. Tako lahko 
okopavamo med vrstami. Ko okopa, 
vanje ni več potrebno, pa enostavno 
žico odstranimo in vrste se strnejo.

Ko se listje osuši, porjavi najprej 
spodaj in ko postanejo tudi semenske 
rožke rjave, je čas za spravljanje. Se­
me zori zelo neenakomerno od spodaj 
navzgor. Ko je spodnja tretjina se­
men rjava, je pravi čas za žetev.

Veje odrežemo s srpom 20 do 30 
cm nad srcem ali pa odrežemo srce 
korena z vejami vred. Zvečer istega 
dne povežemo veje v snopiče in jih 
postavimo v raztavke na njivi ali jih 
takoj spravimo domov in pod streho. 
Obesimo jih na podstrešju, da se osu­
ši jd.

Suhe potem smukamo na grebenih 
ali omlatimo v mlatilnici. Smukanje 
daje najčistejše seme. Mlatilnica 
zdrobi veje in te smeti le težko od­
stranimo od semena. Velika podjetja 
imajo posebne sušilnice za sušenje se­
mena.

Pesno seme je prav. za prav več 
semenskih zrnc skupaj v skupni hi­
šici. Ta hišica je precej mesnata, za­
to se počasi suši. Seme moramo zato 
prav na drobno nasuti na zračnem 
podstrešju. Se bolje bo, da ga posu­
šimo pri zmerni toploti na peči ali v 
sadni sušilnici.

Ce želimo obilo semena, moramo 
semenicam dobro zagnojiti. Pri gno­
jenju z gnojem dodamo še 40 kg su- 
perfosfata, 20 kg kalija in 20 kg 
dušika.

S tem hočem opozoriti naše kme­
tovalce, kako si sami doma pridela­
mo potrebno pesno seme. Le tako bo­
mo rešili vprašanje tega tako po­
trebnega semena. Vsakdo pa, ki si 
hoče doma pridelati pesno seme, se 
mora že sedaj pobrigati za ustrezne 
semenice. Spomladi bo prepozno.!

Opozorilo
kmetovalcem
Pri krmljenju svoje živine 

posnemajte živinorejce v kme­
tijstvu najbolj naprednih dr­
žav kakor so Danska, Holand. 
ska itd. Ako bodete krmili ži­
vino po načinu svojih starih 
dedov ne bo Vam mogoče kon. 
kurirati s cenami mleka in 
mesa naprednih živinorejcev 
in živina vam ne bo donašala 
zadostnega dobička.

živini moramo pokladadi ko. 
ličinsko in kakovostno krmo v 
razmerju, ki je njenemu raz. 
voju in proizvajanju najbolj 
primerno in najbolj poceni, 
kakor nas o tem poučujejo iz­
kušeni strokovnjaki.

Vsakovrstno krmo nudi po 
izredno zmernih cenah «Kme­
tijska nabavna in prodajna 
zadruga v Trstu, skladišče ul. 
U. Foscolo 1 (tel. 94386) proda, 
jalne: v Trstu, ul. S. Mereadan- 
te 4 (poleg knjigarne Stoka) 
in v Miljah, ul. Mazzini 1».

J-ssensica pralna
Pri navadnem obdelovanju zemlje 

orjemo desetletja in desetletja ved­
no globoko. Posebno na težjih tleh 
se zato napravi pod plastjo orne 
zemlje ali živice, to je na površini 
mrtvice gladka ploskev, skozi ka­
tero zrak ne more pronicati. Zem­
lja pod to plastjo zato ne more 
zmrzniti, niti ne morejo v njej ži­
veti mala bitja, ki napravljajo 
zemljo rodovitno.

Iz tega sledi, da mora biti jesen­
ska, oziroma zimska praha korist­
na za zemljo le v primeru, ako 
zrahljamo pri tem zemljo globlje 
kot pri navadnem oranju in tako 
zdrobimo nepropustno ploskev pod 
navadno brazdo.

Seveda je pa treba upoštevati, 
da rahlo zemljo veliko laže 
odpravlja voda in da se rastlinske 
hranilne snovi v rahli zemlji hi- 
trejè izpirajo V. globino in se tako

za vedno izgube. Jasno je torej, da 
v prav strmih legah — in tudi 
manj strmih, ako je zemlja že sa­
ma po sebi rahla, jesenska praha 
ni priporočljiva! Pa tudi v ravnih 
legah ni primerna, ako je zemlja, 
posebno nje spodnja plast, zelo 
propustna, to je prodnata.

Ce zemljo, ki jo sicer orjemo sa­
mo 15 cm globoko, sprašimo n. pr. 
30 cm globoko, spravimo s tem na 
površje 15 cm debelo plast mrtve 
nepropustne zemlje, kar ima za 
posledico, da tudi do zdaj živa ro­
dovitna plast zemlje omrtvi, na­
mesto da bi se plast rodne zemlje 
poglobila.

Iz tega zopet lahko sklepamo, da 
ne smemo spraviti na površje vej* 
kot 3 do 4 cm mrtve zemeljske pla­
sti, da moramo torej z zimsko Pra- 
ho postopoma poglabljati orno plast 
zemlje: vsako jesen za neka^ cnaj 
ne pa preveć hlćratt,

usahne do določene meje; to pa za. 
to, ker mlado vino spravljamo v 
klet, kjer je nižja temperatura. Pri 
tej priliki se zaradi razkrajanja 
zmanjšuje prostornina. Pri starih 
vinih je izguba manjša, ker se je 
tu stvoril že vinski kamen, ki šči­
ti vino pred velikim izhlapeva­
njem, pa tudi temperatura je pri 
teh vinih več ali manj stalna. Ve­
deti pa moramo tudi, da najmoč­
nejšemu vplivu toplote podležejo vi­
na, ki so na nezavarovanih mestih, 
kot n. pr na prepihu, pri oknu, pri 
peci itd. V takih primerih morajo 
sode primerno zavarovati.

AH moremo količino izhlapelega 
vina vnaprej določiti? Računajo, da 
se suče od 1.5% so 3.5% včasih do­
seže celo 5% (1.5 do 5 1 na 1 hi). 
Ce upoštevamo vse doslej navede­
ne činitelje, pridemo do nujnega 
zaključka, da moramo bodisi mla­
do ali pa staro vino dolivati. Razli­
ka je samo v tem, da je treba mla­
do vino češče zalivati kot staro, in 
sicer v začetku vsak drugi ali ‘tre­
tji dan, pozneje vsaki četrti dan, 
ko pa sodi po glavnem vrenju do­
polnimo, pa vsak teden, potem vsa­
ke H dni in končno pravilno vsa­
ke tri do štiri tedne. Pri mladih 
vinih, kjer se toplota sprreminja, je 
treba dolivati pogosteje. Ne more. 
mo pa za vsa vina določiti nekega 
povprečja, že glede na okolnosti, 
ki vplivajo na izhlapevanje.

Ko je vino dve leti staro, doli­
vamo enkrat mesečno, v. toplem 
letnem času tudi dvakrat. Cirri več­
ja je nevarnost, da bi se razvila 
bersa ali cik, češče je treba doli­
vati.

Kaka. pa dolivamo? Navadno 
uporabljajo bakrene vrče z dolgo 
cevjo. Preden začnemo polniti sod, 
je treba pilko temeljito obrisati ter 
pilkino odprtino dobro poduhati, 
'vino pa osvetliti s svečo; če je na 
njem bersa, moramo želo previdno 
dolivati do pilkine odprtine, da ne 
bi berse odplavili.

Dolivanje zahteva torej vso' paz­
ljivost. Poskušali so to delo opra­
viti s posebnimi steklenicami, ki bi 
same po sebi dolivale toliko vina, 
kolikor ga izhlapi, toda izkušnje so 
Pokazale, da so bile te steklenice 
brez koristi, ker so vino okužile z 
boleznimi; zato je najbolje, da do^ 
livarno kot navadno.
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Stran naših gospodi
za matere

Tolikokrat čitam in slišim, da je 
telesna kazen Za otroka neprimerna, 
da otroka na smemo tepsti. In ven­
dar me moj sin včasih tako razjezi, 
da se ne morem premagati in ga 
udarim. Potem mi je žal, a je pač 
prepozno in potem me po takem 
nastopu muči «slaba vest», zato 
prosim, povejte mi še vi svoje 
mnenje, da se bom znala ravnati.
OPGOVOR:

Otroci so včasih res sitni kot 
muhe. Neprestano so nam pod no­
gami, nam sitnarijo, kadar je naj- 
ntanj treba in kadar smo najbolj 
nervozne. In ni čuda, če nam raz­
sodnost včasih popusti in ga mahne­
mo. Mislim, da otroku to ne škodi 
ga ne neupravičeno ponižuje, ka­
kor nekateri trde, vendar pa mo­
ramo tehtno premisliti, preden ka­
znujemo otroka na ta način. Ce 
smo nervozne, ali kadar imamo 
polne roke dela, takrat navadno 
otroke kaznujemo, čeprav bi njego­
vega prestopka morda kak druf 
dan niti za zlo ne vzele. Torej 
predvsem velja: Matere se moramo 
premagovati, pa če nam je to še 
tako težko in v hipu preudariti 
otrokov prestopek. Ce ugotovimo 
da je bil res poreden in da kazen 
fes zasluži, potem ga tudi lahko 
udarimo: seveda tja, kjer ne bo
nosil nobenih posledic.

Ta vrsta kazni pa mora biti silno 
redka, šele potem bo kaj zalegla. 
Nikoli pa ne smemo kaznovati 
otroka zaradi našega nerazpolo- 
ienja, ker kazen res lahko ponižuje, 
kó otrok čuti, da je ne zasluži.

Silno redko rabljena «palica» in 
V pravem tremutku je lahko piav 
dobro vzgojno sredstvo.

Razkužila in razkuževanje

Torbice, ki jih vidimo na sliki, si napravimo lahko same ir. 
istega blaga kot imamo plašč (primeren je tudi čriast žamet) in iz 
nekaj odrezkov usnja. Malo potrpljenja in dobre volje, ja bomo 
imele torbico, ki ne bo po videzu in trpežnosti prav nič zaostaja­
la za tistimi, ki jih za drag dinar prodajajo.

e cc*—
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ŽENA V PR
Ob naši razpravi o «ženi v pregovo. 

ru», imam vtis, da stojimo na pomolu, 
kjer je nakopičen tovor za velik par­
nik, a imamo na razpolago samo drob 
no barčico. Utegnemo se torej bavi­
ti samo z najvažnejšimi pojavi v živ­
ljenju žene.

Tak važen pojav je zakon. Mnenja 
so zelo različna. Evo nekaj neugo­
dnih: Ce si naveličan dobrih dni, ože­
ni se! Po spoznanjih, ki smo jih do 
sedaj ugotovili, ne bi nič rekli, če bi 
bil ta pregovor italijanski. Toda čujte

Otekel

Crnilo odstranimo iz perila ali svile, 
ako madež namakamo v sveže mleko, 
dokler mleko več ne potemni. Madeže 
nato izperemo v mlačni vodi.. — V 
poletnem času odstranimo lahko ma­
deže s sokom paradižnika. — Iz vol­
nenega blaga odstranimo madeže, če 
jih zmočimo s terpentinom in nato 
operemo. — Iz lesa izperemo madeže 
s solno kislino. — Z rok osnažimo 
Crnilo s citronovo kislino.

—«C»—
Kavne madeže spravimo iz perila,

■ ako zmešamo jajčni rumenjak z glice­
rinom in jih s to zmesjo namažemo, 
potem v mlačni vodi izperemo in na­
to še mokro perilo na drugi strani li­
kamo z ne prevročim likalnikom. — 
Iz raznega blaga izperemo madeže z 
vodo in milom. Ce ne izginejo, jih 
Izperemo v slani vodi (1 1 vode, 50 
K soli). — Ce so madeži nastali po 
beli kavi, jih namažemo z glicerinom, 
operemo v mlačni vodi in na nasprot­
ni strani blago polikamo.

—«C»—
Likalnik napravimo zopet gladek, 

Ako kos rumenega voska ovijemo z 
mehko krpo in gladimo po toplem li. 
kalniku. Ko smo ga s tem dobro oči­
stili, vzamemo drugo krpo, jo pomo­
čimo v drobno sol in zopet dobro 
drgnemo ploskev likalnika. — Rja po­
polnoma izgine.

—«O»—
Galoše očisti, preden se blato posuši! 

Umivano jih z gobo, namočeno v mrzli 
vodi in obrišemo s suho krpo. Lesk 
ostane trajnejši.

—C—
Gumijaste plašče čistimo s tekočino 

dveh delov vode in enega dela salmia. 
ka. Ko se posuši, ga previdno odrgne, 
mo z vato, ki jo zmočimo z glicerinom.

in strmite! Zrasel je na Holandskem. 
Sploh imajo severnjaki huda izkustva. 
Nemec: Komur je ženitev vzor, ta ju. 
nak je ali - nor. Anglež: Kdor ima 
lepo ženo, temu ni dovolj dvoje oči. 
Rus: Zelò dobra je žena, ki ne slabi.
In še Anglež: Lepa žena, velika hiša 
in časopis so bolj za druge nego za­
te. In spet Nemec: žena in otroci, ved. 
no odprti računi. Seveda tudi Italijan 
«svojo žvrgoli»: Chi ha moglie ha 
doglie (Kdor ima ženo, ima nadloge).
In še Al molino e alla sposa manca 
sempre qualche cosa (Mlinu in ženi 
vedno kaj manjka). Ce bi hoteli ta 
pregovor modernizirati, bi na mesto 
«mlina» postavili «avtomobil».

Sicer pa ima Italijan tudi druga 
spoznanja: Senza moglie a lato l'uomo 
non è beato (Brez žene ob strani mož 
ni srečen). In Francoz: Les femmes 
font les hommes (Zena napravi moža). 
Isto Anglež: Mož brez žene je drevo 
brez listov. Nemec je svečan: Spoštuj 
ženo, delo in starost! Spanec: Dobra 
žena ustvari dobrega moža. To je 
prevzel najbrže od cerkvenega očaka, 
ki pravi: Mulieris bonae beatus vir; 
numerus enim annorum illius duplex 
(Blagor možu, ki ima dobro ženo; 
njegova leta se podvojijo). Danec daje 
ženi dragocen nauk: Zena, ki je ubog­
ljiva, je možu poveljnik. Toda tudi 
možu ne manjka naukov; Norvežan je 
naravnost poetičen: V hiši, kjer biva 
ljubljena žena, se smeje radost skozi 
okno. In skoraj pri vseh narodih, ne 
izvzemši strogega Holandca, naletimo 
na tale rek: Mož mora imeti do žene 
nežnost ljubimca, odkritost prijatelja 
in skrbečo pazljivost očeta. Zeni pa 
daje pregovor priporočila za gospodinj­
stvo; Italijan; Varčna žena, bogata 
hiša. In Francoz: Mastna kuhinja,
mršava oporoka.

Ne manjka tudi nasvetov, na kaj 
naj pazi mož pri izbiri žene. Posebno 
temeljit je Rus: Ne ženi se, če nimaš 
toliko sredstev, da bi lahko vzdrževal 
dve ženi. Bogatih ne mara; Bolje ži­
veti z ubogo v miru nego z bogato v 
prepiru. Povzpne se celò do splošne 
ugotovitve: Največja nesreča na svetu 
je bogata žena. Francoz se izraža dru. 
gače, pove pa Isto: Kdor išče denar 
pri ženi, kreg in zgago priženi. Ravno 
tako Italijan: Reva z revnim, bogata 
z bogatim. Indijec je vedno moder: 
Pri izberi žene glej navzdol, pri prija­
teljih navzgor! In tudi Anglež modru­
je: Zena gospoduje možu, ko je mlad,

mu je tovarišica v srednjih letih in 
hraniteljica v starosti.
* Vprašujemo: Kako naj si razlagamo 
velika nasprotstva, ki jih srečujemo 
v pregovorih glede zakona? Mogoče bo 
najbolj primerno, da nam žena odgo-

1. decembra bo v Budimpešti II. 
kongres Mednarodne demokratične 
federacije žena, te osrednje ženske 
organizacije, ki se bori za mir v 
svetu, za pravice in zaščito žena. 
Vse napredne žene sveta podpisuje­
jo proteste proti vojni, oboroževa. 
n ju, proti-vojaški uporabi atomske­
ga orožja. Dosedaj so samo žene 
Jugoslavije oddale 1,200.900 pod­
pisov.

vori na to vprašanje. Cujmo nemško 
pisateljico Malvino Frank: Ljubimcu, 
ki je uslišan, je žena angel; zavrnje­
nemu pa . demon. Roko na srce:
Zadela je v črno! Ali vsaj - prav 
blizu.

Kaj pa je dezinfekcija? Dezinfekcija 
ali slovensko razkuževanje je posto, 
pek, s katerim okužene osebe in pred­
mete očistimo bolezenskih kali. De­
zinfekcija je edino zanesljivo sredstvo, 
s katerim res lahko dosežemo, da od 
kužnega bolnika ničesar kužnega ne 
prihaja med ljudi. S samo izolacijo te­
ga ne bi mogli doseči.

Sončna svetloba
je najpripravnejše, najpreprostejše in 
nejcenejše dezinfekcijsko sredstvo, nje­
ni ultravioličasti žarki zabranjujejo ka. 
lem razvoj in jih po daljšem učinko­
vanju tudi uničijo. Sončni žarki uni. 
čijo bacile tuberkuloze v dveh urah, 
antraksove trose v dveh do štirih urah. 
Zato je priporočljivo sončenje stano­
vanja, posteljnine, perila, obleke in 
podobnega.

Toploto potrebujemo za dezinfekci. 
jo v obliki sežiganja, kuhanja, vroče­
ga zraka in vodne pare.

Kemična razkužila
Mnogoštevilna so kemična razkuže- 

valna sredstva, to so kemikalije, ki de­
lujejo razredčene z vodo na celice bo­
lezenskih kali tako, da jih uničijo. 
Najvažnejša so naslednja:

Apno
rabimo v obliki apnene kaše, oziroma 
apnenega mleka. Apneno kašo priprav, 
ljamo tako, da zmešamo enako koli­
čino ugašenega apna in vode. Apneno 
kašo uporabljamo za dezinfekcijo iz. 
trebkov, seča, vode po kopanju. Ce 
apneni kaši prilijemo dvojno količino 
vode, dobimo apneno mleko, ki nam 
služi za beljenje prostorov, za dezin. 
fekcijo odpadkov, izločil, gnoja. V 
dveh urah so mikrobi (klice) uničeni. 
Za razkuževanje uporabljamo čisto 
apno, najbolje je, če imamo žgano, 
kajti baktericidna (bakterije uničujo. 
ga) moč ugašenega apna v jamah pe. 
ša in traja približno tri leta.

Soda
nima pri navadni toploti nobenega li­
činka na mikrobe, le pri toploti 60 
stopinj C uničuje 2% raztopina sode 
bakterije. Rabimo jo za dezinfekcijo 
tal, nepoliranega pohištva in takih 
predmetov, ki jih ne moremo dezinfi­
cirati z drugimi sredstvi. V raztopini 
sode kuhamo jedilno orodje in posodo 
10 minut.

Sublimat
je bel prašek, spojina živega srebra in 
klora. Prodajajo ga rožnato ali mo­
dro pobarvanega v pastilah po pol ali 
en gram, zmešanega s kuhiftjsko soljo, 
ker le z njo vred deluje na beljako. 
vinska telesa. Uporablja se v 1% raz­
topini, to se pravi, da eno enogram- 
tudi do meter dolgi in do 10 Kg tež- 
sko pastilo raztopimo v enem litru vo­
de. Ce raztopina delj časa stoji, iz­
gublja svojo učinkovitost. Sublimat je 
izredno dobro dezinfekcijsko sredstvo 
in uničuje mikrobe in trose v naj. 
krajšem času. Je pa hud strup, razje­
da kovine in izgublja svojo bakteri. 
cidno moč. Uporablja se za dezinfek­
cijo pljunkov in drugih izločkov člo­
veškega telesa, ter za dezinfekcijo 
rok, kadar zaradi prehudega vonja 
odklanjamo druga sredstva.

Etilni alkohol,
Ki nastaja pri razkrajanju sladkorja

po glivah kvasovkah, prihaja tudi v 
poštev za dezinfekcijo. Njegova moč 
pa je v tem smislu kaj različna: ab­
solutni oziroma koncentrirani alkohol 
nima nobene baktericidné moči. pač 
pa, če je razredčen. Najbolje deluje 
60 do 70% alkohol.

Formaldehid
je plin, ki se v vodi prav dobro topi 
m tvori, razredčen na 40% raztopino, 
ki se imenuje formalin. To je prozorna 
tekočina z močnim in razjedajočim 
vonjem. S formalinom v zvezi z vod­
nimi parami razkužujemo prostore in 
predmete v njih in to tako. da ga o. 
grevamo v formalinskih aparatih 

Uporablja se tudi v 2% raztopini za 
dezinfekcijo rok, obraza in takih pred-

MODA

BRANCIN
je riba, ki jo vse leto najdemo na 
ribjem trgu, največ pa oktobra in 
novembra. Pravijo, da so pozimi naj­
boljši mladi brancini, stari pa imajo 
baje posebno dober okus v aprilu. 
Brancin je ena najokusnejših rib. 
Stari Rimljani, ki jim ni kaj očitati, 
da ne bi znali streči svojemu želodcu, 
so brancina izredno cenili in najljub. 
ši jim niso bili morski brancini, am­
pak tisti, ki so jih lovili v Tiberi. 
Brancin je morska riba, toda v svoji 
požrešnosti se zaleti tudi v reke. V 
starem Rimu so silili v Tibero, da so 
tam jedli dobrote, ki so se izlivale v 
reko po kloakah. Tisti so bili najbolj­
ši in najbalj mastni in jih je rim­
ska gospoda, začetnica dvatisočletne 
kulture, najrajši jedla. Tudi brancini 
iz Jadrana gredo v reke in najdemo 
Jih v istrskih in dalmatinskih rekah.

Brancini so razne velikosti, včasih 
ki. So svellosivi, hrbet je modrikast, 
trebuh belkast. Ker so grozni požeruhi, 
so jih stari Rimljani imenovali vol­
kovi. 2ro vse črve, šlčoljke.ribe, zato 
imajo kar naprej odprta usta, da ne 
izgubljajo časa. Brancina, ki je teh­
tal hvaležni Benečani darovali Napo. 
leonu, ko jim je zatrl njihovo repu­
bliko, in mu želeli «dober tek».

Mladiči žive na dnu, stari so pa bolj 
ob površju. Kadar je velika nevih­
ta gredo h kraju, da preže na to kar 
bo morje odtrgalo ob obale za njihova 
vedno odprta usta.

V ustih ima zobčke tudi na jeziku, 
ki je bolj podolgovat, glava je pori­
njena naprej, gobec je brez lusk, prav 
tako tudi lica in škržni pokiopee. Na 
poklopcu sta dve bodici. Rep in hrbtna 
plavut sta razcepljeni. Meso je izred­
no mehko, sočno in okusno, zato 
ima brancin nekoliko višjo ceno od 
ostalih rib.

Popoldanska obleka iz sivka- 
> stozelenega volnenega blaga s 
; širokim plisiranim krilom in 
) svetlim čipkastim ovratnikom.

metov, ki jih z drugimi sredstvi ne 
moremo dezinficirati. Iz formalina pri. 
pravljajo z različnimi mili preparate 
(lysoform, sanoform, odoform), ki pa 
nimajo baktericidne moči.

Krezol
je temnorjava tekočina s karakteri­
stičnim duhom. Cisti krezol se ne u- 
porablja za razkuževanje, marveč se 
običajno uporablja kot krezolovo milo 
v 5% raztopini. Krezolova mila se 
dado v vodi prav dobro topiti in se 
sestoje iz enakih delov krezola in ka­
lijevega mila. Najbolj znani preparati 
krezolovega mila so: lizol, sanitol,
kreolin. trikrezol, triseptol, salveol, 
odorit, sapokrezol in drugi. Rabijo se 
v 5% raztopini (Krezolova voda) za 
dezinfekcija perila, predmetov, pohi­
štva, sten. tal, rok itd., ne smemo jih 
pa uporabljati za dezinfekcijo jedilne, 
ga orodja in posode. 2 in pol% raz. 
topina krezola zadostuje za vse prak. 
tične potrebe in jo pripravljamo tako, 
da mešamo pet delov krezolovega mi­
la s 95 deli vode.

Klorovo apno,
je spojina apna s klorom in ima oster 
vonj. Na zraku klor izhiapeva in pre­
parat izgublja svojo baktericidno moč; 
zato ga je treba hraniti v dobro za­
prtih posodah in na temnem prostoru. 
Uporablja se kot prašek za dezinfek­
cijo tekočih snovi (dve žlici na liter 
snovi > in mora delovati vsaj 20 minut. 
Rabimo ga tudi še kot kašo klorovega 
apna, ki jo pripravljamo tako, da ga 
mešamo s petkratno množino vode. V 
tej obliki nam služi za dezinfekcijo iz. 
mečkov in odpadkov tako, da vzame­
mo toliko kaše kot snovi. Delovati mo. 
ra dve uri. Slednjič ga rabimo kot 
3% raztopino za razkuževanje sten, 
tal, stranišč itd. Klorovo apno ni po­
sebno priporočljivo, ker razjeda snovi. 
Nekatere perice belijo s klorovim ap­
nom perilo in ga s tem uničujejo.



--V

Zgodi se, da jo nenadoma pokliče k sebi. Nekaj hi- zdravilo« zasumi bolniku skoraj nad ušesom, 
pov nepremično strmi vanjo. Potem se mu levica Boštjan seže pod vzglavje, a kakor bi ga spek- 
požene v žep njenega predpasnika. »Priznaj, copr- lo, odmakne roko, jo skrije pod odejo, ki si jo 
niča. koliko si zatajda. N; mi za piškave pare, pritegne do brade.
ampak goljufaš me, goljufaš Drhteči prsti presko- Župnik molči in čaka. Nato stari utrujen od 
čijo in tipljejo po bluzi, če ne bi kaj zašumelo v notranje borbe zamiži. Ko duhovnik to opazi, ho- 
nedrih. če vstati.

»Ded nori«, se brani Jela. Pridušuje se in kol- Tedaj Zagornik sunkovito privzdigne blazino, 
ne. Ko se ji od jeze in užaljenosti zablešči v očeh, Bankovci zašume »Gospod, za dve maši!« 
stari odneha. Župnik še ni vstopil pri sosedovih, (sedaj bla-

O božiču in o veliki noči se Zagornik pri ve- goslavlja tudi pri Uroševiču in Jovanoviču, ker 
čerji ves čas skrivnostno smehlja: »Kaj neki sta- sta se prejšnji mesec pokatohčanila), ko se Bo­
ri kuha? se vprašuje Jela. Preden se ženska ( d- štjan že grenko pokesa zaradi denarja in vzroji: 
pravi spat, se ji Boštjan namuzne in ji potisne v »Pludiča, tudi smrt je že podkupljiva!« 
pest kak stotak«. Na, na, stara! Saj nisem tak po- Zagornik dočaka drugo jesen v postelji. Nem- 
gan. Le kupi si pri Bernobički črtasto jopico, o ci se vkopljejo preko Save v Bosanski Gradiški, 
kateri govoriš že ves mesec!« Ali: »Na, za nagtav- Večkrat, ko Jela hodi po prstih okrog pošte­
no ruto, saj jih imaš le tri«. [je, boječ se, da ga ne prebudi, stari hipoma dvig-

»Ded, dedasti«, se Jela nasmiha v svoji izbi ne glavo: »No, no, saj nismo v cerkvi! Saj le
pestovanje roke v naročju zibaje se s celim živo- razmišljam. Veš, ni prav, da le s Kozare.............
tom. »S tem drobižem si ne morem kupiti niti za »Kumičko kar zanese ven, do grla je sita nje- 
en rokav«. govega besedičenja. Stari pa se huduje sam

O Treh kraljih župnik blagoslavlja hiše. Pri Za- s seboj, češ, zajezili so vpade s Kozare, a po 
gorniku po opravilu še malo posedi. Kumička nosi slavonski strani, iz gozdov v Strugi in v Rajščih, 
na mizo cvetje, klobase, vina. Boštjan začenja partizani zahajajo v vasi skoraj pri belem dnevu, 
vselej znova: Kako je služil vojsko pri dragoncih tako rekoč vasujejo. Le dve uri hoda od tod, ka- 
v Gradcu, bil celo feldvebel. Župnik že zna vse ko ne! Zagornik ni butec! Dobro pozna svoje so­
na pamet, a vseeno potrpežljivo posluša. Stari se vaščane in takih je povsod dosti. Prebrisanci! 
razvnema. Jela mora sneti sliko z zida. Kradoma Podnevi pljujejo v kašo, katero ponoči kuhajo, za- 
potegne z dlanjo po njej. Zagornik bi vzrojil za- to Boštjanova zgovornost usiha. Sosedje nalašč 
radi enega samega praška, pa čeprav pred samim govore največ o Nemcih. Stari dobro ve, da love 
papežem. vsako njegovo besedo. Obiski ga jeze. Pridejo, ko

»Častiti, tale, drugi z desne. Kakšen fant sem še žlice ni pošteno odložil. Gospodar toži, da je 
bil!« Bolniku žari obraz, komaj ženska odide v ku- utrujen, oni pa sede pri peči kot pribiti. č'e se Bo- 
hinjo, že more spet v sobo. »Kje, si, kje?« raz- štjan pretvarja, da je zaspal, se res odpravijo, a 
draženo sika starec. »Pokaži no, gospodu!« In s pri tem tako štorkljajo, da bi morali zbuditi mrli- 
kazalcem suva proti skrinji. Jela že ve, da mora ca­
po njegovo zbledelo, od moljev načeto, modro, Očitno se mu posmehujejo, nemčurju zakr- 
Z rumenimi vrvicami obšito vojaško suknjo. Du- knjenemu! Še raje ga izzivajo. Zagornik se počuti 
hovnik prikimuje s prisiljenim nasmehom, čeprav med njimi kot polž v pobalinskih rokah. Če skri- 
jo je že neštetokrat videl. Zagornikov glas kar po- va roke, padejo po njem, ker bi jih radi videli, če 
skakuje. »O, to smo bili ljudje, to! Red, pravič- jih pa kaže, vrešče drezajo vanje. O, da so Nemci 
nost...« Suh kašelj ga premaga. Ko prisede še v vasi, bi se jim jeziki takoj zavozljali. Zato jih 
Jela, potožijo o sedanjih slabih časih. Župnika Zagornik nestrpno pričakuje, 
skrbi, pred kratkim so partizani zavzeli nekaj Zadnje čase, če le zasliši konjski topot, plane: 
bližnjih vasi. Jezi ga, da se mu fara drobi. »Jela, poglej so morda Nemci!«

Boštjan preklada po odeji koščeno roko, ka- Ženska zamahne: »Kaaj šee! Cirjičev fant je 
kor bi nekaj iskal in gubanči čelo. Potem najde z lojterskim vozom podil mimo. Divja, kot bi ga 
rešitev: »Nemci, to so vojaki! Oni v vas, nemir iz gnal sem zlodej«. Boštjan tudi ponoči večkrat bu- 
vasi! Naši branilci pa...« Pomembno se spogle- di žensko. »Kaj, se ti blede!« se jezi Jela in vleče 
dujejo in namuznejo. Pred tednom je namreč pribe- na uho. V hlevu buta govedo ob leseno pregrajo. 
žalo nekaj prijetnejših domobranov vaške posad- Ko Komička nekega dne v oktobru pomiva 
ke kar v spodnjem perilu iz gozda. Mrhe! Parti- posodo, nenadoma vrže v tišino: »Boštjan, konec 
zani so jim vse pobrali. Vaščane je razganjalo tedna, pravijo, jih bomo dočakali. Le veseli se 
od smeha. Je pa tudi nekaj takih ptičev med do- Nemcev!«
mobrani, ki rdečkarjem za maslo in jajca zame- Zagorniku se razleze obraz. Jela pa se razbur- 
njavajo celo naboje. • ja: »Nemci so kakor kobilice — vse obero, povsod

»Svet je norišnica!« puha Zagornik in obupu- sc počutijo doma; njihov želodec nima dna! Zmi­
je, ker bruhajo topovi vsak dan bliže. kajo, ropajo!«

Ko odnese Kumička krožnike, se župnik pri- »Molči baba! Nemci?« Boštjan povesi ustni- 
makne k postelji. Obmolkneta. V mraku se še ko- ce in privzdigne obraz. Služil sem pri njih. In tile 
maj vidita. so iz istega testa. Še za senco pod hruško bi ti

»Moliš kaj?« vpraša duhovnik z žametnim plačali«, 
glasom. Zagornik se kar zgrbi. »To je najboljše »Hahaha« se sproži v Jeli. »Le povprašaj Ora-

hovčane in Bistričane. Ti poznajo Nemce do 
obisti«.

»Gobce stresajo«, vztraja stari; ženska mu ho­
če ugovarjati. Popoldne pa Zagernika le malo za­
skrbi. »No, stara, če hočeš pa skri tisto kanto ma­
sti pa gnjati, hlebec sira in jerbas jajc!« Pri ve­
čerji Boštjan le nekajkrat zajame proseno kašo z 
vkuhanimi suhimi hruškami. In to vendar najraje 
je! Kumička se nasmiha. V starem grebe nemir.

Preden zaspi, ji trdno zabiča. »Ti, da boš za­
vlekla vrečo bele moke na podstrešje in pletenko 
žganja tudi! Podnice privzdigni«. In potem ves te­
den tako, vsak dan nekaj.

« * *

Dolge sence drse po dvorišču. S starih ore­
hov kaplje ovelo listje. Kakor bi majava, zijajoča 
lesa ujela belega kužka v precep, leži ta ves popol­
dan na istem mestu, hlasta za mušicami, ki ple­
šejo nad njim, kot steber dima in bevska v mi­
moidoče. ki hite k večernicam. Nedelja je.

Na lesenem stopnišču ždi Cenček in preme­
tava oglate kamenčke po črvivi deski visokega 
praga.

»Svečke obriši«, mu preti Jela iz kuhinje. 
Otrok se ne zmeni za to. A, kakor bi ga že sama 
misel na nekoga udarila v obraz, zavrti z glavo, jo 
pritegne med ozka ramena, objame kolena in se 
potuhne ob priprta vrata. Skozi špranje vidi pre­
mikajoče se, črtasto, obledelo nabrano krilo. Te­
ta se suče po kuhinji, seklja čebulo in si z razpo­
kano dlanjo briše solze z lica. Jela večkrat nena­
doma postoji pred sobnimi vrat: in tenko prislu­
škuje. Staremu se je nocoj poslabšalo.

V prostorni sobi, ki gleda s tremi okni na za­
rasel vrt, hrope na široki postelji Boštjan Zagor­
nik. Sončni prameni se lomijo na robeh prašne mi­
ze, ki pestuje odprt predal, iz katerega štrle raz­
metani papirji, odrezki orumenelih časopisov, ko­
ledar brez platnic. Starčev srepi pogled drsi po 
črno neokvirjeni sliki, okrašeni s papirnatimi ro­
žami, raz katere se smehljata on in Draginja. Pet 
in dvajset let je tega! Sunkovito obrne glavo, ne­
jevoljen je, da mora že ves dan misliti nanjo. Si­
noči ga je trapila v sanjah. Vročina mu narašča, 
kri in tišina mu šumita v ušesih. Že ves popoldan 
se muči, da bi zadremal.

Divji lajež ga vzdrami. »Prekleto ščene!« za­
rohni Boštjan. »Jela, baba, babasta, kje si! Sediš 
na ušesih? Zaženi mu no kaj v glavo, da ne bo ta­
ko zavijal! Jeelaa!« A ženske ni. Šele nekaj mi­
nut pozneje plane vsa upehana v sobo. »Boštjan, 
kar mirno lezi, Boštjan Nemci! Po vseh Iršah so 
se razsuli, h Koščalu. k Barbariču, k Jovanoviču«. 
Pazljivo ga ogleduje. Na Zagomikovem upadlem 
licu vztrepetajo mišice, pogled se mu utrinja. Na­
to težko vzdihne. Žal mu je, da je prav danes ta­
ko slab. »Kar ti z njimi opravi. Če ostanejo, bom 
odslej vsaj mirno spal! Postrezi jim. Tn naj ne 
štorkljajo!« pristavi bolnik z mrtvim glasom.

Nemcem se mudi. V naglici pregledajo hišo, 
kašče, skedenj, hlev. Jela jim mora pri priči iz­
prazniti izbo. Stotnik se šopiri po sobi, hlastno je 
in urno pije, naliva vojakom, ki prihajajo in od­
hajajo ter jim rezko ukazuje Zagorniku. ki se v 
zadregi nasmiha in se sili po nemško, vrže sem pa 
tja dve, tri besede, kakor psu obrano kost. Boštjan 
postaja ves majhen.

Ko se častnik naje. se visoko zravna, da sko­
ro z glavo zadene v strop, zarožlja z ostrogami, 
pripre ledenozelene oči in pri vratih še enkrat opo­
zori gospodinjo, češ naj se dobro zaveda, koga ima 
pod streho in da ne sme vojakom ničesar odreči.

(Nadaljevanje prihodnjič)
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Pravljica
o sibirski zemlji 

in resnica
(Nadaljevanje s str. 8-9)

vozil konvoj 14 ladij z dragocenim to­
vorom pod vodstvom tega moža od 
zahoda proti vzhodu in obratno v 
enem poletju. Severna pot skozi Se­
verno Ledeno morje je bila odprta, 
vstop v izlive zgoraj navedenih ve­
letokov prost in stik z notranjostjo 
bogate Sibirije, ki je do sedaj imela le 
eno železnižko zvezo z ostalim svetom, 
vzpostavljen po vodi, po morju, vele­
tokih in neStevilnih rekah! Evropski 
Človek se more komaj zadosti zavedati 
velikanskega pomena teh dogodkov in 
posledic. Kakor gobe po dežju so 
rasle ob nekdaj tako zapuščeni obali 
severne Azije polarne postaje. Nekdaj 
se je raziskovalec, ki je zašel tja, kar 
za leta' dolgo poslovil od ostalega 
sveta in nihče ni mogel o njem ni, 
česar izvedeti, tako prazno in pusto 
je bilo tam gori. 2e 1. 1937 pa je 
bilo ob obali in na otokih Severnega 
Ledenega morja 75 polarnih postaj, ki 
so vse imele tudi oddajne radio apa­

rate, bile zaposlene z vremenskimi, 
morskimi, in živalskimi preiskavanji, 
na kopnem pa so se bavile s preis 
kovanjem zakladov v zemeljski skorji. 
Štirikrat na dan morajo brzojaviti na 
centralno postajo na Dicksonovem oto­
ku svoja vremenska opazovanja, ki 
jih potem brzojavno sporočajo v 
Moskvo, ki je najvažnejši center me­
teoroloških poročil v Evropi. V no­
tranjosti Sibirije pa je bilo tedaj tu. 
di že nad vremenskih postaj- 
Delo vseh teh pa je največjega po­
mena za mornarje na visokem severu, 
kjer v megli in ledu prejemajo vre­
menska poročila, navodila, obvestila o 
ledenih razmerah ob obali in na re­
kah, o odpirajočih se kanalih med 
plovnim ledom in drugim. Ta poro­
čila jih varno vodijo med nevarnostmi 
Severnega Ledenega morja In jih va­
rujejo, da ne obsede srldi velikan­
skih ledenih polj, ki bi jim mogla 
postati pogubna ali pa bi jih mogla 
celo prisiliti, da bi tam gori v skrajno 
neugodnih rezmerah morali prezimiti.

Te postaje šo obenem celice novih 
večjih naselbin in mest in tako se 
življenje počasi seli proti severu.

Toda za tako delo so potrebni poseb­
ni ljudje, in glej, ne manjka jih v 
Sovjetski zvezi! Na postajah in v no. j

vih naselbinah so se kot pionirji èi- 
vilizacije zbirali številni mladi možje 
in žene, ki jih odlikujejo vse potrebne 
lastnosti izvrstnih ljudi: velik pogum 
in navdušenje za znanstveno in drugo 
delo. (Nadaljevanje prihodnjič)

RAKO UMETNIK 
CENI UMETNIKA

(Nadaljevanje z 9. strani)
Nekoč je Tolstoj dejal: «Kalif Ab- 

durhamem je imel v življenju 14 
srečnih dni. Jaz jih gotovo nisem 
imel toliko. In sicer, ker nisem ži­
vel zase, za svojo dušo, ker ne 
znam zanjo živeti; jaz živim samo 
za ljudi.

Ko se je poslovil, mi je Anton 
Cehov rekel: «Ne verjamem, da je 
bil srečen».

Jaz pa verjamem. In vendar ni 
res, da bi živel samo za ljudi. Da, 
dajal je ljudem kakor beračem od 
tega, kar je imel v izobilju.

Največkrat govori o bogu, o 
kmetu in o ženski, D literaturi go­
vori redko in skopo, kakor da bi 
mu bila tuj svet. Do ženske goji, 
kakor se mi zdi, neutolažljivo so­

vraštvo. Ko smo nekoč sedeli v 
parku in govorili o ženskah, je Tol­
stoj dolgo molče poslušal, nenado­
ma pa je rekel:

«O ženskah bom povedal resnico 
šele, ko bom z eno nogo v grobu. 
Takrat bom povedal resnico, 
skočil hitro v svojo krsto, potegnil 
pokrov nase: — tako, pa mi še kaj 
storite!» Pri tem je njegov pogled 
tako neznansko, tako divje zagorel, 
da smo vsi za nekaj časa onemeli.

Lagati mu ni bilo mogoče nit 
iz sočutja. Niti ko je bil nevarno 
bolan, ni vzbujal usmiljenja. Bilo 
bi banalno pomilovati moža, kakr­
šen je bil on. Ljudi rjegove vrste 
je trega čuvati in gojiti, ne pa jih 
zasipati s prahom obraljenih, brez­
dušnih besed.

Včas- i je vprašal: «Sem vam
zoprn?»

In ste morali odgovoriti: «Da, 
zoprni ste mi».

«Me ne marate?»
«Da, danes vas ne maram».
V vprašanjih je bil brezobziren, 

v odgovorih vzdržen, kakor je 
za modreca prav.

Nekoč me je nenadoma vprašal 
— padlo je kakor udarec: «Zakaj 
ne verujete v boga?»

«Niman vere. Lev Nikolajevič»- 
«To ni res. Po naravi ste veren 

človek in ne boste mogli prebiti 
brez boga. To boste tudi kmalu ču­
tili! Neverni ste iz svojeglavosti,
— iz nejevolje, da svet ni tak, ka­
kor bi vi radi. Za vero, kakor za, 
ljubezen, je treba poguma in dr­
znosti. Reči si morate: veruje m,
— potem bo vse dobro, vse bo ka­
kor vam je potrebno, vse vam bo 
kar samo postalo jasno in vam bo 
v veselje. Saj vendar toliko stvari 
ljubite! Toliko govorite o lepoti! 
Kaj pa je lepota? Najvišje in naj- 
popolnejše je bo g!»

Drugače ni prav nikoli govoril 
z menoj o tem predmetu in globo­
ka resnoba njegovih besed in njih 
nenadnost sta me popolnoma pre­
vzeli. Molčal sem. On je sedel na 
divanu s podvitimi nogami, okrog 
brade mu je igral zmagoslaven 
smehljaj. In mi je govoril, žuga­
joč mi s prstom:

«Molk vas v tej stvari tudi ne 
privede k ničemur. Ne!!»

Jaz pa, ki ne verujem v bogu, 
sem ga pogledal zelo oprezno i« 
nekoliko boječe, — pogledal sen* 
ga in sem mislil:

«Ta človek je bogu podoben!»

*2



13

i
I
f

:
M
■

#

KO HAN

»Kakor nalašč o pravem času«, je pripomnila 
Lenka in sunila Marijo, ki je šele sedaj razumela.

»Napadi so tako podobni, da jih niti zdravnik 
ne loči od pravih. S tem sem se posebej ukvarjal. 
Tu na mestu bi vam lahko zaigral predstavo. Za­
čenja se s peno na ustih in s stisnjenimi pestmi...«

Dvignil je obrvi.
»Za boga, samo tega ne!« se je zgrozila Len­

ka »Imam tega ves dan do grla zadosti Rajši mi 
povejte, kakšne novice imate iz Rusije«.

Lenka, ki je v začetku vojne skoraj izgubila 
vero v ljudi, je začela po sedmem novembru 1917. 
zopet verjeti, da se svet ne bo pogubil v medse­
bojnem ruvanju, marveč da se bodo ljudje z no­
vim družbenim redom začeli spoštovati med seboj 
in da bo moč delovnega ljudstva ustvarila zdru­
žene socialistične republike sveta. Ker ni bilo 
mogoče nič zvedeti o tem v časopisih, je pozvedo- 
vala pri Borku. Borko ni urejeval zdaj samo stro­
kovnega glasila mehanikov, ampak se je v delav­
ski stranki povzpel na višje mesto in postal ured­
nik dnevnika, ki ga je nekoč s tako vnemo razna­
šal. Polovica članov uradništva je bila v vojni, a 
Borku so ponudili kot novincu najneprijetnejše 
delo: vojna poročila. Plaval je po njih kakor na 
trhli ladji med klečmi cenzure in paragrafov in si 
pridobil zasluge s tem, da ni bil list ustavljen niti 
v času najhujšega preganjanja, ko je umirajoča 
monarhija čutila v hrbtu italijanski nož, a na svo­
jih osmero nogah moč, da bi vsaka od njih beža­
la drugam.

Šepetaje in ko se je najprej prepričal, da nih­
če ne prisluškuje za vrati, je Borek pripovedoval 
ženskama, ka je skrivaj zvedel o ruskih legijah in 
boljševikih od članov stranke, ki so imeli neke 
stike, čeprav niso nikoli jasno in naravnost govo­
rili o ruski revoluciji in njenih prvih bojih. Ne­
koč je prinesel skico grba bodoče češkoslovaške 
države. Bil je to iztrižek iz švicarskega časopisa. 
Lenka je komaj dihala. Čutila se je že v novem 
svetu, ker si je predstavljala novo republiko ka­
kor eno od tistih federativnih socialističnih repu­
blik, drugo poleg federacije ruskih republik.

Komaj pa je naslednji dan zjutraj stopila v 
februarski mraz in slišala v kristalno zmrzlem zra­
ku nad Vltavo znani jutranji pozdrav, sovražni in 
bebasti tatata strojnih pušk, je zadvomila in se 
spet vdala s stisnjenimi zobmi delu v lazaretu. 
Marsikateri prostovoljni pomočnici, plemeniti, 
Nemki ali Židinji je sčasoma omrzela samaritan­
ska služba. Na koncu je ostalo tam samo še nekaj 
zvestih žensk, ki so bile dodeljene spremstvu na­
mestnikove žene. Ta, ki ji je ljudstvo vzdelo ime 
Črna Mari, je priplavala enkrat na dan v bolnico 
s čipkasto čepico na glavi in v belem plašču, spre­
jemala kadila ponižnih državljanov, potrkala na 
vrata ranjencev visokih činov in milostno poki­
mala z glavo staremu doktorju Berkoviču, ki so 
ga v začetku vojne staknili kot prodajalca časo­
pisov v skromni trafiki, kjer je užival pokoj. Te­
daj so mu poverili vlado nad štirinajst sto avstrij­
skimi topovskimi tarčami, v lazaretu, kjer so jim 
zdravili rane, ki so jih dobili v vojni. Lenka se je 
je vselej skrbno izognila. Šele tedaj je obiskala 
Romana, ko so plemenito gospo spremili s poklo­
ni do avtomobila.

Roman je že nestrpno čakal nanjo. Vsak dan 
jo je grajal:

»Zakaj si kvarite zdravje in življenje, šmar­
nica? Danes ste spet bolj bledi. Ne pozabite, da 
je vaš smehljaj dragocenejši kakor vaše preveze«.

»To so pokloni, nič nimam zoper lepo govor­
jenje. Toda moje prepričanje mi pravi drugače. 
Lahko bi vam dala sto dokazov, da sem ravnala 
prav«.

»O tem ne dvomim. Vedno prav ravnate. A

pojdiva rajši hitro ven, na zrak«.
Odhajala sta skupaj in se vodila za roke in 

tako je Lenka prvič v treh letih dala povod za 
sumničenja.

»Z nadporočnikom se vodita za roke«, so go­
vorili vojaki zavistno. Več pa si niso upali reči, do­
kler so bili v območju Romanove zdrave roke. A 
tudi zato, ker je bil Romanu posebno naklonjen 
sam vodilni zdravnik Berkovič, sošolec in star pri­
jatelj pokojnega majorja, Romanovega očeta. 
Berkovič je znal raztegniti Romanovo okrevanje 
kakor kavčug, njegovi sobi se je vedno izogibal, 
medtem ko je ostale spalnice vsak dan napadel, 
kakor je bil pač odvodni tok, in neusmiljeno po­
slal nazaj na fronto vse, ki so mogli stati pokonci.

Vzlic temu ugodnemu položaju svojega prija­
telja ni šla Lenka nikoli iz lazareta, dokler hi kon­
čala svojega dela. In še te izprehode je opraviče­
vala pred seboj, da mora rekonvalescenta podpi­
rati pri hoji.

Izprehodi so bili vsak dan daljši in so se kon­
čali v kavarni Slavij i. Lenka in Roman sta sedela 
rada pri oknu na Vltavo.

»Ne morem se nagledati te umazane, stare bo­
tre« je imel navado reči Roman, ko je sedel ta­
ko, da bi imel pogled na reko. »Moram gledati na­
njo tako dolgo, da mi zbriše iz spomina ozko, de­
ročo, pošastno zeleno Sočo. Voda bo prekrila vo­
do«.

Lenka ga je podpirala namesto bergle, dokler 
ga je ovirala rana v boku, pozneje jo je sam pri­
jel za podpazduho in ji šaljivo zatrjeval, da nika­
kor ne more sam hoditi.

»Močna ženska ste«, se ji je posmehoval, ker 
poleg njegove visoke in krepke postave je bila 
Lenka tanka kakor šiba poleg štora.

In ko se je kujala;
»Svet hočete preobraziti s svojimi rokami, 

enega njenega prebivalca boste vendar lahko pri­
vedli na varno«.

»Seveda bomo preobrazili svet!« se ni dala 
Lenka.

Za posmehovanje se ni zmenila:
»Poglejte Rusijo! pravili so, da so le carji in 

samodržci trpežni kakor čevlji iz juhtovine. In 
vendar danes to ne drži več!«

Bila je gotova svojega sveta.
Roman jo je dražil:
»Kaj so vam spet natvezli svetovalci iz vaše 

bolniške blagajne? Ne verjemite jim. Ne morejo 
obrazovati red niti v svojih družinah, kaj šele da 
bi mogli upravljati državo. Ne bi jim poveril niti 
stare pastirske koče, kaj šele da bi jim izročili vso 
Evropo. Sami so malomeščani najvernejšega kova. 
Poglejte njih žene, kako znajo ukazovati svojim 
služkinjam, obrekovati, se povzdigovati in posne­
mati obsovražene meščane, poglejte njihove otro­
ke, ali čuti eden od njih proletarsko, ki se je ro­
dil v toplem in varnem blagostanju, ko je oče od­
ložil osemurni klobuk, odstranil skovano zaponko 
s samoveznico in se oblekel v žaket in salonsko 
suknjo?«

»Kaj moremo za to, ker smo se rodili v takem 
okolju, ki nas posiljuje«, se je branila Lenka.

»Ne govorite v prvi osebi množine, kadar go­
vorite o ostalih«, jo je spomnil Roman. »Rajši mi 
povejte, kako ste prav za prav prišli v Prago, v 
mojo tolažbo in zdravljenje?«

Lenka mu je pripovedovala o tem, kaj se je 
zgodilo z njo o nevihti in kako naglo se je odlo­
čila zgodaj zjutraj tistega dne, ko je nastala voj­
na, ter prišla v Prago, ne da bi kaj vedela o tem 
dogodku.

» Ta velika odločitev je bila očitno v zra­
ku. Tudi ja« sem se prav tega dne odločil, da za­
pustim ljubico, ki me je stala mnogo živcev. Vi­

dim, kako me prestrašeno gledate, ljubček moj: 
Imel sem zares ljubico. In vrhu tega je bila poro­
čena gospa. Takšen razuzdanec sem. V svoje opra­
vičilo naj povem, da sva se razšla zlepa. Hotela 
je, da bi postal prijatelj njenega moža, tega pa 
nisem mogel storiti iz zunanjih in notranjih vzro­
kov. Razumete, ne?

Lenka je otrplo gledala skozi okno. Njene 
ustnice so bile ozke, čelo okamenelo.

»Povejte mi še to, zakaj je gospa mati dovo­
lila, da ste tako težko delali na polju? Domnevam, 
da tega ni bilo prav nič treba?«

Roman je izpraševal in pazljivo ogledoval raz­
gibane poteze njenega -bledega obraza.

Nenadoma je šinil glas iz napetih ust in zve­
nel tako ledeno, da se je sama Lenka začudila:

»Mamica me je že čuvala, toda bili smo v ze­
lo slabem položaju, ko ni b:lo nadomestila za za­
posleno služinčad. Plačilo za najemnino je tedaj 
zapadlo in žito bi ga moralo plačati. Ko bi se za­
mudili, bi bil vihar razmetal žito«.

»Vaš oče ni kupil mlina?«
»Kako neki?« ga je oponašala Lenka. (In na­

glo je ošinila Romana z očmi, kakor bi si hotela 
zapomniti izraz njegovega obraza v tem trenut­
ku). »Saj ste bili takrat tako rekoč priča, da se ni­
sta pogodila z gospo majorko!«

»Se nista pogodila!« je ponovil, da se je začu­
dila. »To je čudna stvar«.

»Zakaj čudna? Kakor da ne poznate gospoda 
očeta!«

»Veste to za gotovo, šmarnica?«
Lenka se je zamislila. Ni vedela, če lahko pri­

trdi ali ne. Prav za prav ni vedela o tem nič za­
nesljivega in točnega. Nikoli se ni zanimala za te 
stvari, ker pa so takrat v mlinu govorili o naiem- 
ščini, ki jo gospod oče zbira, je temu verjela, a 
neka pripomba, ki jo je ujelo njeno uho, je obti­
čala v njenem spominu v zvezi s tistim blaznim 
spravljanjem žita. Vse to je povedala Romanu, ki 
je mrščil obrvi nad očmi, v katere Lenka ni mo­
gla pogledati brez ginjenosti. Bilo ji je tesno, ko 
je opazovala njegovo zadrego, ker ni razumela, za­
kaj jo izprašuje o teh stvareh in če ni morda ona 
kaj kriva pri tem. In tu se je prvič zavedala, ka­
ko si prizadeva, da ne bi bila nikoP in v ničemer 
kriva pred Romanom in bi bila pred njim v naj­
lepši luči, tudi se je spomnila, da se prav za prav 
zaradi njega pogleda zjutraj v zrcalo in ugotav­
lja, kakšen je bil izraz njenega obraza v tem ali 
onem trenutku, ko je govorila z njim Ti spomini 
so ji pognali v sence vročično rdečico, ki je Ro­
mana opozorila za njeno razburjenje.

Nasmehnil se je prizanesljivo.
»Nepopravljiv greh, da nisem takrat pazil na 

to. No da, imel sem druge skrbi«, je pristavil sar­
kastično. »Prosim vas za oproščenje, šmarnica. 
Lahko bi vam bil prihranil to težavo. A tako pač 
se včasih usoda poigra z nami. Vas je zadela in 
s tem izkazala meni uslugo, da sem se srečal z 
vami«.

Njegova roka je ležala na mizi poleg njene 
roke. Bil je to leden kavarniški marmor, a Lenki 
se je zdelo, da jo peče. Vsa kri je zdajci šinila v 
to roko, zakaj nenadoma je občutila bližino nje­
gove roke docela drugačne kakor kdaj koli. To ni­
sta bili roki, marveč dva pola, ki sta se privlače­
vala. Roman je nežno položil dolgo, ozko roko na 
Lenkino vročo dlan. Hvaležno je sprejela višek 
tega občutka, a se je nekoliko potuhnila. Nekaj jo 
je, sililo, da bi govorila o čem drugem, da bi z go­
vorjenjem premostila globočino, ki jo je plašila, 
in je rekla brez dolgega razmišljanja, kakor bi po­
slušala, do kod jo utegne privesti ta beseda.

»To ni bila težava, to je bilo... bruhanje 
krvi«, je nenadoma zaključila.

i
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PREMIERA PRVEGA SLOVENSKEGA FILMA

Premiera prvega slovenskega fil­
ma pomeni za vse Slovence važen 
kulturni dogodek. Kakor so po­
membni datumi, ki označujejo roj­
stvo prve slovenske knjige, prve 
slovenske šole, slovenske univerze, 
slovenskega radia i.t.d., tako bo 
tudi 21. november rojstni dan slo­
venskega filma, postal važen mej­
nik v zgodovini slovenske kulture. 
Dobili smo torej film, ki je naš po 
jeziku, zgodbi in tudi po borbeni

pesmi. Film zajema obdobje od dni 
pred kapitalucijo Italije do zmago­
vitega pohoda jugoslovanske arma­
de na Trst, obravnava del zgodo­
vine našega primorskega ljudstva, 
ki se je odločno odzvalo pozivu par­
tije na upor proti okupatorju. Sce­
narij za film je napisal književnik 
Ciril Kosmač, režiral ga je F. Šti­
glic, glasbano spremljavo pa je 
napisal Marijan Kozina, snemal je

I. Marinček. V filmu nastopajo 
izbrani igralci naših dramskih gle­
dališč, kakor A. Rakar.eva, S. Drol- 
č: va, Stane Sever, L. Potokar in 
drugi.

Pri izdelavi filma je sodelovala 
tudi vrsta filmsko tehničnih sode­
lavcev, godbeniki Slovenske filhar­
monije in delovni kolektiv podjetja 
«Triglav film». O uspehu, ki ga je 
doživel prvi slovenski film, bomo 
poročali prihodnjič.

(pila id mihmii

Prizori iz filma uNa svoji zemlji»

Berlinski kino APP.olon v rajonu 
Friedrichstadta stoji tudi danes še 
sredi ruševin kot spomenik slave 
sovjetske filmske umetnosti. Tu so 
leta 1927 prvič prikazovali film 
brez filmskih zvezdnikov, ljubavnih 
zapletkov in srečnega konca: film 
mladega sovjetskega režiserja Ei­
sensteina «Oklopnica Potemkin». 
Od tod je sovjetski film začel svojo 
triumfalno pot po vsej Nemčiji.

«Doživeli smo nekaj več kot je 
samo senzacionalen uspeh nekega 
filma — piše najstarejši memški 
kritik Herbert Ihering, spominjajoč 
se premiere — mi smo tedaj s pri­
hodom revolucionarnih idej doži­
veli tudi prihod revolucionarnega 
sloga, ki se je povsem utrdil v Pu- 
dovkinovih filmih «Mati« (po ro­
manu Gorkega) «Poslednji dnevi 
Petrograda» in «Potomec Džingi- 
skana».

Fašizem je Nemčijo kulturno izo­
liral, vendar pa ni zatrl zanimanja 
za najnaprednejšo umetnost na sve­
tu. To zanimanje je prišlo do izraza 
že prve dneve po kapitulaciji Nem­
čije. Ko so v Berlinu, Prezdenu, 
Sverinu in drugih mestih vojni po­
tujoči kinematografi igrali sovjet­
ske filme, si jih niso mogli niti vsi 
ogledati, tolikšno je bilo zanima­
nje zanje.

Gostovanja sovjetskih umetnikov 
po vojni so z istočasnimi gostovanji 
iz Amerike, Francije in drugih 
držav gotovo pokazala veliko pre­
moč sovjetske kulture. Za nemško 
ljudstvo so bili predstavniki sovjet­
ske umetnosti odkritje. Koncert 
kvarteta «Beethoven», Sergeja Be- 
meševa, Irine Masljenjikove, Lava 
Oborina so Nemci navdušeno poz­
dravljali. Na koncerte državnega

XVI. šahovsko prvenstvo ZSSR
10. t. m. se je začelo v Moskvi XVI 

šahovsko prvenstvo ZSSR. Turnirja 
se udeležujejo z izjemo svetovnega 
prvaka Botvinika in velemojstrov 
Smislova in Boleslavskega najmoč­
nejši šahisti Rusije. Naslov prvaka 
ZSSR brani velemojster Keres, ki je 
tudi letos najresnejši kandidat za 
prvo mesto. Glede na sijajno formo 
velemojstrov Bronsteina, Kotova, Li- 
lienthahi in Bondarevskega, bo mo­
ral Keres letos vložiti mnogo truda, 
da obdrži častni naslov prvaka ZSSR. 
Razen im^iovanih velemojstrov naj
demo v tu.nirski tabeli znana imena 
odličnih šahistov kot Flohra, Ragozi- 
na, Loevenfiša, Alatorceva. Posebno 
nevaren more biti Ragozin, ki velja 
kot eden najboljših šahistov, če pri­
de v svojo staro formo. Razveseljivo 
je, da večina ostalih igralcev pripada 
mlajši generaciji, ki letos prvikrat 
nastopajo na šampionatu. Med na­
darjene spada komaj 22 letni M. 
Tajmanov, letošnji prvak Leningra­
da. On ni samo dober šahist, ampak 
je znan kot velik muzikalni talent. 
Letos so dosegli lepe uspehe Holmov, 
Auerbach, Aronjin in Furman. Mla­
da sovjetska šahovska generacija že 
odločno posega v borbo za prvenstvo 
ZSSR. Zato bomo mogoče že v le­
tošnjem prvenstvu s te strani doži­
veli presenečenje. 2rcb je odločil ta­
le razpored: 1. Auerbach, 2. Flohr, 3. 
Keres, 4. Bondarevski, 5. Furman, 6 
Tajmanov, 7. Kotov, 8. LoevenfiS, 9. 
Alantorcev, 10. Konstantinopolski, 11. 
Ilivicki, 12. Panov, 13. Bronstein, 14. 
Ragozin, 15. Aronjin, 16. Lisičin, 17. 
Lilienthal, 18. Holmov, 19. Toluš.

Za turnir vlada po vsem šahovskem 
svetu velikansko zanimanje.

Po prvih kolih je preseneti! vele­

mojster Kotov, ki po 4, kolu vodi s 
3 točkami in eno prekujeno v dob­
ljeni poziciji iz II. kola proti Lisiči­
nu. Dobil pa je proti Ragozinu, Aro- 
njinu in Liliethalu.

Na nedavno odigranem šahovskem 
turnirju v Stokholmu je po splošnem 
mnenju najlepše Igral velemojster 
Boleslavski. V začetku turnirja je 
premagal finskega prvaka Booka. V 
sicilijanski partiji je Finec naprav.l 
v otvoritvi napako in s tem ruskemu 
velemojstru dovolil močan napad na 
nerazvito kraljevo poz.cijo. Zanimive 
je, da je Boieslavski dobil vse par­
tije s sicilijansko otvoritvijo, ki jih 
je igral kot beli in črni na tem tur­
nirju.
Beli: Boieslavski

1. e2-e4
2. Sgl-f3
3. d2-d4
4. Sf3-d4:
5. Sbl-c3

To je ševerninška 
lijanske obrambe, v 
črn lovca i.a polje e7. V tej varianti 
ima črni težave s svojim zaostalim 
kmetom na d6. V t. im. zmajevi va­
rianti razvije črni zato svojega kra­
ljevega lovca na g7, da se izogne slabit­
vi kmetov.

S Lfl-e2 a7-a6
7. 0-0 . Dd8-c7
8. f2-f4 Sg8-c6
9. Lcl-e3 Lf8-e7

10. Ddl-el Sc6-d4:
11. Le3-d4: e6-e5(?)

Prerano igrano. Crni mora naj­
prej rohirati in skrbeti za razvoj fi­
gur. V sicilijanski obrambi navadno 
črni čaka na nasprotnikovo akcijo 
na kraljevem krilu ter išče rešitve s 
protinapadom na damskem krilu, po-

Črni: Book
c7-c5 
d7-d6 
c5 d4: 
Sg8-f6 
e7-e6

varianta sicia- 
faterl razvije

sebno na odprti c liniji. V nastali 
poziciji pa se črrji ne drži tega pra­
vila, kar se mu pa tudi strašno ma­
ščuje. Beli je dovolj razvit ter takoj 
začne z napadom.

12. f4-e5: d6-e5:
13. Del-g3! -------

Beli na enostavni način ovrže pre­
nagljeni črni udar v središču. Seda 
je črni pred nepremostljivimi ovira, 
mi, da reši nastalo situacijo.

13. ------- Le7-c5
Edina možnost nadaljevanja. Na

Ld6 sledi Dg7:
14. Ld4-c5:
15. Kgl-hl 

Na 0-0 ali na
f6 konja.

16. Sc3-d5!

Dc7-c5: + 
Ke8-f8

Tg8 vzame stolp na

Sf6-e4:
Ako vzame na Sd5: sledi 17. De5;! 

in na De2: 18. Dd5: Dc7: 19. Tf7 + 
Df7 20. Dd8 De8 21. Tfl+ in dobi.

17. Dg3-e5: Se4-f6
18. Tal-dl! -------

Nadmoč bele pozicije je očitna. Be­
li ima razvite vse figure in napad 
belih figur mora uspeti.

18. ------- Lc8-e6
Na Stl5: bi beli z Lh5 napadel ne­

zavarovano točko f7.
19. b2-b4! Dc5-cS

Seveda ne Dc2: zaradi Ddtì ■
g7-f6:

Th8-gS
Dc6-b6

20. Sd5-f6:
21. Tfl-f6:
22. Lel-f3

Na De2: sledi De6:
23. Tdl-d6 Db6-f2
24. Lf3-b7: Df2-c2:
25. Td5-e6: in črni se vda, ker 

vseh groženj ne more preprečiti. Ta­
ko se končajo navadno vse partije, 
če se igralec ne drži osnovnih pra­
vil šahovskih otvoritev.

Ing. Sikošek Boris

zbora ruske pesmi pod vodstvom 
Svješnjikova so prihajali glasbeniki 
iz vse Nemčije in vsi nemški časo­
pisi so objavljali kritike polne hva­
le sovjetske umetnosti.

Ko govori znani nemški dramaturg 
Rolland Schacht v članku «Ruski 
film» o posebnih idejah in stilu so­
vjetske filmske umetnosti, poziva 
nemške filmske delavce naj se uče 
pri sovjetskih režiserjih, operaterjih 
in igralcih: «Pri Rusih se predvsem 
učite, kako je treba gledati in glo­
boko razumeti ter prikazovati svo­
jo dobo in svoje probleme».

Največji nemški kritiki in filmski 
delavci Herbert Ihering, Kurt Met- 
zig, Friedrich Luft, Hans Eylau pou­
darjajo v svojih člankih često tiste 
značilnosti, ki ločijo sovjetsko film­
sko umetnost od hollywoodske: 
plemenita idejnost, višina etičnih

principov, odločen realizem, ki se 
izogiba vsakega olepševanja in pa- 
tosa, in ki se ne boji resnice, pa 
naj bo še tako kruta, in končno 
izredna realjstična igra, ob kateri 
umetnije lahko individualno ustvar. 
ja, kar nasprotuje sistemu sodobne 
buržujske kinematografie.

«Nikjer na svetu — piše Rolland 
Schacht — ni takih filmskih u- 
metnikov kakor so Sčukin Cerkasov 
ali Mareckaja, nikjer ni toliko ne» 
posrednosti, ljudskega izraza take 
globine umetniške karakterizacije 
toliko prodiranja v individualne po­
teze, ljudskih tipov kakor pri so­
vjetskih filmih.

Napredna nemška javnost ceni so­
vjetske filme ne samo kot umetni­
ška dela: ona vidi v njih tudi zgo­
ščeno politično izkušnjo prve socia-; 
listične države na svetu.

TlReA?alÌ «SILVER QUEEN»
je pustolovski film. V letalu, ki 
vzdržuje zvezo med Z D A 
in Panamo, se odpelje 12 oseb: dva 
pilota, natakar in 9 potnikov, Alice 
Melbonme z zaročencem Ellisom, si­
nom bogatega industrijca, gospo­
dična Peggy Nolan, Spengler, star 
profesor botanike s svojo ženo, 
gangster Pete, ki spremlja petletne­
ga Tommyja, sinčka svojega go­
spodarja in politični zločinec Vas- 
quez, katerega nadzoruje detektiv 
Crimp. V Meksiki pristanejo srečno, 
na nadaljnjem poletu pa jih sprem­
ljajo nesreče: najprej pade nata­
kar po nesreči iz letala, ko hoče 
rešiti 'Commyja, nato pa mora letalo 
zaradi nevihte pristati v gozdu sredi 
divjega plemena; ker je pokvarje­
no, se morajo potniki za več tednov 
vživeti v novo življenje. Dasi je do­
godek, ki ga film obravnava, zelo 
možen v vsakdanjem življenju, 
vendar ne učinkuje povsem resnič­
no. Kljub vsem nesrečam in žrtvam 
se zgodba le preidealno razplete. 
V življenje se jih more vrniti le 
pet, sedaj pa kaj napraviti s preo­
stalimi? Najprej padeta kot žrtev 
indijskih puščic bandit in detektiv, 
sedaj jih je še 9. In tu imamo pri­
liko spoznati značaj vsakega po­
sameznika. Ko jih gledamo pred 
seboj, se nam zazdi, da je avtor 
zgodbe hotel prikazati dve življenj­
ski resnici: da se v nesreči člo­
vek razgali in da se v naravi da­
leč od civiliziranega sveta človek 
izboljša.

Tako se nam je odkril milijonar

kot skrajno nesocialno bitje, fcl 
noče nič prispevati k skupnemu 
delu in hoče le utešiti svoj egoizem. 
Ko izve, da se jih bo moglo vrniti 
le pet, si skuša t; denarjem odku­
piti življenje, toda v obrambi ga 
doleti zaslužena kazen - Vasquez ga 
zabode. Vsi ostali pa se izkažejo koi 
altruisti. Tako n. pr. ponujata pi­
lota drug drugemu mesto v letalu. 
Prav tako je nesebična Alice, ki 
se odvrne od milijonarja, ko spozna 
njegov podli značaj. Tudi Peggy je 
pripravljena deliti srečo ali pa 
smrt s pilotom, v. katerega se za­
ljubi. Stari profesor, človek globo­
kega duha, se v svoji skrajni nese­
bičnosti sam odpove povratku, čes 
dovolj sem živel; njegova žena se 
v začetku sramuje dela, se pa kma­
lu vživi v novi položaj, in končno 
je pripravljena deliti usodo s svo­
jim možem.

Kot junak pa nastopa Vasquez, ki 
se izkaže kot najbolj idealen člove- 
k. On odloča, kako se bo odpeljal 
in izbere fjudi, ki se mu zde naj­
bolj vredni življenja: dva pilota,
obe dekleti Alice in Peggy ter ma­
lega Tommyja. Sam pa ni niti v 
smrtni nevarnosti, ko se jim že 
bližajo divjaki, pomislil nase, mar­
več je še zadnji dve krogli žrtvoval 
profesorju in njegovi ženi, sam pa 
šel grozni usodi nasproti.

Iz vsega dela močno zveni so­
cialna nota in nam zato film kljub 
pomanjkljivostim zapusti kar pri­
jeten vtis.

RADIO
Nedelja: 9.30 Kmetijska oddaja: 

11.15 Znane slovanske skladbe; 
11.45 Nedeljska glasba: 13.00 Glas­
ba po željah; 17.00 To kar vsakdo 
rad posluša; 18.00 Iz klasičnega 
opernega sveta; 20.00 Z glasbo po 
jesenski pokrajini; 21.00 Vesel ve­
čer (člani SNG); 22.00
Ponedeljek: 13.00 Sklad' e jugoslo­

vanskih skladateljev; 13.30 Iz manj­
ših Haydnovih del; 19.00 Zdravni­
ški vedež; 20.00 Športne vesti; 20.10 
Slovenske narodne, poje Batistuta 
Slavica; 21.00 Verdi: Othello: ope­
ra v 4 dejanjih.

Torek: 13.00 S pesmijo po češki 
zemlji; 18 00 Vaški kvintet; 18.30 
Orkestralna glasba romantikov; 
20.00 Pevski koncert zbora prosvet­
nega društva «Ivan Cankar»; 21.00 
Pester večer (člani SNG);

Sredo; 12.10 Simfonični plesi;

13.00 Glasba po željah; 18.15 Glas­
beni lik Rimski-Korsakova; 19.00

Zenska oddaja; 20.00 Pesmi in ple­
si raznih narodov; 21.30 Orkester 
Bojana Adamiča;
Koncert za violino in orkester.

Četrtek: 13.00 Ruske narodne pes­
mi; 18.00 Iz vokalne lirike Čajkov­
skega in Rachmaninova; 18 30 Gl s- 
ba nordijskih narodov; 19.00 Slo­
venščina za Slovence; 20.C0 Komor­
ni zbor; 20.45 Chopinove klavirske 
etude; 21.u0 Cehov; Striček Vanja. 

Petek: 13.00 Glasba po željah;
13.40 Slovanski plesi; 18.15 Beetho­
ven: Septet v Es-duru; 19.15 Pes­
mi na Prešernov tekst pojeta Du­
šan Pertot in Justina Vuga; 20.00 
Od Straussa do Lebarja;

Sobota: 12.15 Slovenske narodne 
in umetne pesmi; 13.00 Pogovor s 
cvetkami; 13.40 Partizanske pe^mil
18.00 Mozart: Divertimento za dva 
rogova in godalni orkester: 18.30 
Zabavni orkester Bojana Adamiča; 
20.10 Samospevi za glas in klaviri
20.40 Arije iz čeških oper;



Med nastopom v unionski dvorani v Ljubljani

PO GOSTOVANJU
naših telovadcev

Tržaški telovadci so v preteklem 
tednu gostovali v Sloveniji in do­
segli kaT lepe uspehe glede na viso­
ko raven telovadcev naše ožje do­
movine.

Pri sobotnem telovadnem nasto­
pu v Ljubljani t? dvoboju med Tr­
stom in Ljubljano je dosegla naša

Janovsky Lado - tretjepiasirani

ienska telovadna vrsta 174.40 točk 
in premagala Ljubljančanke, ki so 
dosegle 173,93 točk. Ljubljanska 
moška vrsta je dobila 207.40 tačk, 
Tržačani pa IST.kO točk.

Naši telovadci so nastopili še na 
telovadni akademiji v Mariboru in 
pred delavci tovarne «Litostroj». 
Vsepovsod so bili navdušeno po- 
zdravljem in želi za svoja izvajan­
ja številne aplavze.

Zdi se nam. da bo za razvoj naše 
orodne telovadbe samo v korist, če 
povzamemo po tem nastopu tudi 
nekaj zaključkov.

Naj omenimo, da naši telovadci 
prav za prav niso imeli nikakih po­
sebnih sredstev na razpolago, ko 
50 trenirali; gnalo jih je naprej sa­
mo veliko veselje in volja, da bi 
dosegli takšno raven svojih izva­
janj, s katero bi mogli potem s 
častjo zastopati naše ozemlje pred 
svetom. Dosegli so določeno stopnjo

VODORAVNO: j. Prvi slovenski 
pesnik, 8. Prvi, ki se je za Boho­
ričem lotil sestavljanja slovenske 
slovnice, 13. Zensko krstno ime,
14. notranji del človeškega telesa,
15. Turški oblastnik, 16. grška črka, 
17. pritrdilnica, 18. del električne 
napeljave, 22. kratica za «starejši», 
23. praznična jed, 26. obrobna mest­
na četrt, 28. sovražnica železa, 29. 
nota, 31, cepiti, klati (drva), 33. 
kratica za «do nadaljnjega.», 34. z

z disciplinirano in vztrajno vadbo, 
ker so gojili smisel za lepo izvedbo 
in smisel za kondicijo. Lahko reče­
mo. da nam morajo biti prav uspehi 
naše telovadne vrste vzgled za jiaše 
nadaljnje delo tudi v drugih šport­
nih panogah, ker so nam dali jasen 
dokaz, da volja premaga vse za­
preke.

Drugo, tudi dovolj poučno za nas 
je, če govorimo dalje v okviru tega 
nastopa, da imamo pred očmj našo 
drugo nalogo pi razvoju orodne 
telovadbe pri nas to je množičnost. 
Naša telovadna vrsta je dosegla 
precejšno kvaliteto. Ta nam je lah­
ko porok, da bomo takrat, ko bomo 
pričeli z množično vzgojo mladih 
ljudi na orodju, imeli dosti večje 
uspehe, ker je samo množičnost ti­
sta, ki daje elitnim vrstam novih 
ljudi, sposobnega naraščanja.

V telovadnih vajah za tradicio­
nalno proslavljanje 1. maja je pi 
nas dana že prva osnova. Zaorjimo 
še globlje, izberimo med najboljšimi 
tiste, ki imajo veselje, jih izvežbaj- 
mo ter preko nijh prenesimo orod­
no telovadbo na vas.

Nadaljnji uspehi bodo potem sa­
mo nujna posledica dela, ki ga bo­
mo izvršili.

Derin Marjuča - najmlajša tržaška 
telovadka

vodo polit, 35. členica, ki zaznamuje 
starost, 36. pod, temelj, 37. žensko 
ime, 38. gorovje V Aziji, 39. osebni 
zaimek, 40. vzhodno štajerski pe­
snik, 41. vodna žival, 44. ploskovna 
mera, 45. veseli pevec Slovenskih 
goric (1741-1816), 48. veznik, 49. do­
mača žival (rodilnik), 51. cvetlica, 
54. državni proračun, 55. Shake­
spearova gledališka igra, 59. In ta­
ko dalje., 60. malo v koroškem na­
ročju, 61. ustvarite!j, 64. slovenski

Tenis v Kopenhagenu
V Kopenhagenu se je pričel med­

narodni teniški turnir za prvenstvo 
Skandinavije, katerega se udeležuje 
večje število teniških igralcev iz se­
vernih evropskih držav, poleg tega 
pa znani igralci Harper (Avstralija), 
Cochet (Francija), Johanson (Šved­
ska), Van Meg (Holandska) ter Mi­
tič, Palada in Eranovič.

V I. kolu so jugoslovanski igralci
premagali svoje nasprotnike. Palada 
je premagal Uldisa 6:2, 6:2, Mitič 
Gdisena (D) 6:3, 6:1, Eranovič pa
Nilsena 6:i, 6:2. V doubleu sta Mitič 
in Palada premagala Ruemana m 
Weissa (D) s 6:2, 6:3.

V II. kolu je Mitič premagal Ke- 
nuinga (D) s 6:1, 6:2. Palada pa Pee- 
na s 6:1, 2:6 in 6:1. Paulsen je pre­
magli Branoviča s 9:6, 6:2 in 4:6. Par 
Vakoe-Ulrich (D) je premagal par 
Branovič-Van Meg (H) s 6:4, 4:6, 6:4.

V III, kolu bo igral Mitič s prva­
kom Norveške Hannesom, Palada pa 
j Švedom Fornstom. Preden so odšli 
jugoslovanski igralci na Dansko, so 
abiskali Norrkoping, Juvel, Linko- 
ping in Seldo, kjer so odigrali nekaj 
tekem s tamošnjimi igralci, nekaj pa 
med seboj. Zmagali so v vseh sreča­
njih.

Owens je končal.**
Kdo nj poznal Owensa? Se danes 

se ga spominja vsak športnik, nekak 
svetel zgled mu je. Toda Ovves je 
končal. Po olimpijskih igrah leta 1936 
so ga menažerji vodili po vseh krajih 
Amer ke kot «čudo». Najprvo so ga 
pustih, da je tekmoval sam, pozneje 
pa so v «propagandne» namene na 
športnih prireditvah vabili Amerikan­
ci naj se pomerijo z «najhitrejšim 
človekom» na svetu. Ko jim še to ni

Tudi četrtfinale nogometnega tek­
movanja za pokal FLRJ je bil v nede­
ljo zaključen. Tekme niso dale kakih 
posebnih nepričakovanih rezultatov, 
zmagala so močnejša moštva.

Edino presenečenje tega dne je bila 
tekma med Našimi krili in Budučnost- 
jo. Igra je bila vseskozi živahna in 
v pričetku je Budučnost tudi prevla­
dovala. Prvi polčas se je končal z 1:1, 
v drugem polčasu pa se je moč Bu- 
dučnosti, ker je bil igralec izključen 
zmanjšala in tekma se je končala z 
nepričakovano visokim rezultatom 4:1 
za Naša krila.

Tekma med Partizanom in Lokomo­
tivo se je končala z 2:0. V prvem 
polčasu je bil Partizan v premoči, v 
drugem pa je Lokomotiva spremenila 
taktiko in je precej nevarno oblegala 
vrata Partizana. V Kruševcu se je pa 
zbralo precejšnjo število gledalcev, da 
prisostvujejo tekmi, ki bi morda lah­
ko pripeljala Napredak v polfinale. 
Toda Crvena zvezda je bila le pretrd 
oreh za Napredak, čeprav je dal ta 
vse iz sebe in igral izredno požrtvo­
valno. Napredak je storil veliko na­
pako, da ni ojačil na kakršen koli na. 
čin svoje obrambe. Tako se je končala

pisatelj «oče slovenske proze». 66. 
električni delci, 68. orodje, 70. kra­
tica za akademski naslov, 71. Zem­
ljepisno ime (Sv. pismo), 72. poziv, 
73. prvi slovenski veliki jezikoslo­
vec, 74, veznik, 76. visikokulturno 
staro indijsko pleme, 79. začetnici 
imena in priimka avtorjia «4000», 
80. kemičen znak za prvino, 81. 
prebivalec Gorice, 82. kraj ob Vrb­
skem jezeru, 83. včeraj zvečer, 

NAVPIČNO: 1. naselje, 2. prvi 
slovenski dramatik, 3. nepoučen 
človek, 4. odgovor na vprašanje 
kolik?, 5. domači nasad, 6. avtor 
slovenskega črkopisa, ki se ni uve­
ljavil, 7. oziralni zaimek, 8. nenad­
na smrt, 9. jezikoslovec od (1789- 
1860), 10. nauk o duševnih vred­
notah, 11. domača žival, 12. osebni 
zaimek, 19. nadležna žuželka, 20. 
zdravilna eksotična rastlina, 21. za­
čimba, 24. odstop, 25. očka, 27. o- 
perna pesem, 28. leposlovna struja 
v prvi polovici, 19. stoletja, 30. sa­
njav človek, 32. tujka za vmes, 
vmesen, 33. včeraj zjutraj, 35. se­
stavil prvo slovensko čitanko 1813, 
41. darilo, 42. zalivati, 46. anal, let­
na kronika, 47. eden izmed vodite­
ljev francoske revolucije, 49. go­
spodinjski opravek, 50. pisatelj «pe­
sem za kmete in miade ljudi», 52. 
znamka ustne vode, 53. kratica za

več šlo v klasje, so organizirali pri­
reditve, na katerih je Owens tekmo­
val z najboljšimi konji. Potem so ga 
pa odpustili. Nekdaj je bil Owens 
študent. Ker ni imel več nikakršnih 
sredstev je nekaj časa čuval neko 
športno igrišč«, potem je odpiral ka­
bine v nekem kopališču, sedaj je pa 
brezposeln.

Vprašanje je, kakšen konec čaka 
Dillarda?

Sezona cross c v
V Jugoslaviji so v teku številni 

crossi. V Ljubljani so v nedeljo tek­
movali študentje ljubljanske univer­
ze. Prvi je bil Novak Janez 5:09,0; 
od študentk pa je prišla prva ra 
cilj Kegelj Danica 4:46,00, druga pa 
Černič Staza 5:05,0. Prav tako so tu­
di tekmovali člani SD odreda in čla­
ni smučarske sekcije SD Maks Prela.

V Sovjetski zvezi se cross udele. 
žuje veliko število fizkulturnikov. V 
Leningradu je nastopilo 200.000 fiz- 
kulturnikov, dočim jih je v republi­
ki Estoniji nastopilo 105.000. .

Poka! tiskarjev
V tekmovanju za pokal tiskarjev so 

bili doseženi v nedeljo sledeči rezul­
tati:

Tiskarji-Arzenal 2:0, Sv. Marko- 
DSZ ES 289, Sv. Marko-Arzenal 2:0,

tekma z visokim izidom 4;1 za Crveno 
zvezdo, kar bi se drugače ne pripetilo.

Zagrebški Metalac je pa imel še več­
jo smolo. Dinamo mu je kar 5 krat 
potresel mrežo, dočim mu jo je on sa­
mo enkrat. V prvem polčasu je Meta­
lac igral še kar dobro, se požrtvoval­
no boril in celo napadal vrata Dina, 
ma. Toda obramba Dinama je bila pre­
močna, tako da je bila vsaka poteza 
že naprej obsojena na neuspeh.

V prvi ligi tekmovanja za jugoslo. 
vansko prvenstvo pa se je v nedeljo 
srečal samo en par: Sloga in Metalac. 
Tekma je bila v Novem Sadu in je 
potekala dokaj nezanimivo. Tudi izid 
tekme je bil prav tako meglen: 1:1.

V drugi ligi pa so bili. doseženi na­
slednji rezultati: Vardar-Proleter 2:0 
in Spartak-Sarajevo 0:0.

Tržaško prvenstvo
Arrigoni je to nedeljo še bolj utrdil 

svoj položaj na vrhu kvalifikacijske 
lestvice. In sicer je bil «žrtev» to pot 
Rojan, ki je to tekmo izgubil z 1:6. 
Milje, ki so bile do sobote Arrigoniju 
tik za petami, so postale sedaj po ne­
deljski tekmi z OMMSA manj nevar.

približno, 56. vzklik pri bolečini, 
57. kratica za množino, 58. geome­
trijski pojem, 62. kazenski presto­
pek, 63. težki delavec, 64. krajši 
izraz za zardevati, 65. telesna po­
škodba, 67. veznik, 69. kako? 75. 
časovni veznik, 77. veznik, 78. dru­
ga in tretja črka v abecedi.

Rešitve
iz številke 142

Vodoravno: l) srp - mel, 2) rutina - 
Medeja, 3) mokro - oseka - ata, 4) 
komat - arena - Krelj, 5) Iran - Ati- 
ka - grenak, 6) anarhist - bromat, 7) 
takt . klet, 8) Malaja - dramatik, 9) 
lavina - zlato - eros, 10) Altaj - bla­
to - kreda, 11) ion - Brone - hrana, 
12) razlit - Ravena, 13) noč - vas.

Navpično: A) Ki - la, B) mora - 
mali. C) roman - avtor, D) ukana 
- liana, E) strt - Rtanj . Z.N., F) 
trio - Ahaja . blok, G) P.N, - Ati- 
ka - brič. H) aorist - zlat, I) sekt - 
dlan. J) mena - krater, K) Meka - 
blato - ar. L) veda - gremo - Hvar, M) 
Le - krota - kres. N) jarem - teran, 
O) Atena - Irena, P) Aiat • koda, R) 
J,K. - S.A.

■f h
izžrebane bomo objavili v prihodnji 

števiiki

Dijaško F.D.-Eiektra 2:1, Sv. Marko- 
Elektra 2:0, Greta-Dijaško F.D, 2:0, 
Greta-DSZ ES 2:0, Col ILVA-Àrzenal 
2:0, Sv. Marko-Tovarna strojev 2:1, 
Tomažič-Elektra 2:0, Tovarna strojevi 
Elektra 2:0, Col ILVA-Tomažič 2:0.

RAZNE VESTI
Zdi se, da imajo na Svedskcn 

nov lahkoatletski škandal zaradi.., 
«diletantov». Omenjajo precejšnje 
vsote denarja, ki naj bi jih prejeli 
švedski lahkoatleti na svojih gosto­
vanjih po deželi y letošnjem letu. 
Švedska lahkoatletska zveza je do- 
sedaj prepovedala nastopanje 6. 
lahkoatletom, med njimi tudi Ahl- 
denu in Sjoestrandu.

Svetovni prvak v peresni teži 
črnec Sandy Sadler je premagal 
s knockutom v drugem kolu To­
mas Beata iz San Dominga. V pr­
vem kolu je bil Beato trikrat na 
tleh.

Fausto Coppi in Conte bosta go­
stovala 30. novembra v Zuerichu 
v tekmi na pokritem hidrodromu. 
Od Švicarjev bo nastopil znani 
Kubler ter Francoza Carara in 
Blanchet. O Bartaliju pa poročajo 
da bo nastopil v nedeljo s Corrieri- 
jem v Marseilleu, 4. decembra v 
Rimu, 5. pa v Neaplju.

V San Franciscu je premagal 
Bertela (87.540 kg) Bosnicha 
(88.450 kg) po točkah v 10 kolih.

ne dosedanjemu favoritu ter so izgubi, 
le dve točki. Tekma med OMMSO in 
Miljami se je končala 2:1. Ce govori, 
mo še o «tercetu» na vrhu, ne moremo 
mimo Tovarne strojev, ki je to nede­
ljo remizirala s Skednjem. Morda je 
prav ta izid prvi znak, ka se je pri­
čel Skedenj prebujati? No, to bomo 
še videli v teku dogodkov.

Menda je bilo največje presenečenje 
te nedelje, da je Dreher ki je že dolgo 
časa izredno dobro vodil svojo barči­
co - zopet enkrat zgubil in to z Mag. 
daleno, ki je prav na vrhu lestvice. 
Tekma se je končala z 1:0.

V ostalih tekmah pa je Umag pre­
magal Pristaniščnike z 2:0, Koštalunga 
pa je odpravila Ponziano z 1:0.

italijansko prvenstvo
V Padovi, kjer že dve leti ni moglo 

nobeno moštvo zmagati, je dokazala 
Lucchese v nedeljo, da ona tudi tam 
nima resnih nasprotnikov. Res je, da 
je dala to nedeljo od sebe ono izmed 
svojih najslabših iger, toda rezultat 
1:0 je dovolj, da si je svoje pozicije 
na vrhu lestvice še bolj utrdila.

Inter je imel to nedeljo za nasprot. 
nika Livorno. Odpravil ga je z 3:1. 
Prav tako je tudi Torino premagal 
precej šibkega nasprotnika Novaro s 
prepričljivim 2:0.

Presenečenje te nedelje je bil neod­
ločen rezultat v tekmi med Modeno 
in Milanom. Morda zato, ker je bila, 
kakor pišejo listi, skopa na strelih. 
Vsekakor pa je postala pozicija Mi­
lana na njegovem četrtem mestu pre. 
cej ogrožena. Najbolj mu ga ogroža 
Genoa, ki je to nedeljo dobila z Ata- 
lanto 2:0.

Ostali rezultati italijanskega nogo­
metnega prvenstva so naslednji. Fio­
rentina . Rim 3:1; Lazio - Bologna 8:2; 
Palermo - Sampdoria 1:1; Triestina .■ 
Pro Patria 0:0.

IČLupon št* S«?
za nagradno tekmovanje 

Ljudskega tednika
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Tiska z dovoljenjem AlS-a 
Tržaški tiskarski zavod 
v Trstu, ulica Montecchi 6

Rokopisi se ne vračajo
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CRVENA ZVEZDA ali PARTIZAN?



VABICA 
ZA RIBICO

Na Kitajskem...
Na Kitajskem se Cangkajšek, 
nič več dobro ne počuti, 
le še eno rad imel bi: 
da bi zrasle mu peruti.
Če bi zrasle mu peruti, 
bi vse bolje se počutil, 
ker s perutmi bi od doma 
v varne kraje odfrfutil.
Brez peruti pa težko je, 
ko je z vseh strani obkrožen, 
ko prijet bo, ve, da precej, 
težkih bo pregreh obtožen.
In zato želi peruti, 
te so najbolj zaželene, 
pravijo pa, da Cangkajšku 
mesto njih — dolg nos poženei

ZAPADNI BLOK

Naša izjava
k neki izjavi

V septembrski številki «Razgle­
dov» je pisatelj Vladimir Bartol 
objavil «Tržaško novelo 1948», v 
kateri posrečeno in neusmiljeno 
opisuje, smeši in biča življenje, na-' 
strojenje in mišljenje gotovih tr­
žaških krogov, ki jih je vojni in 
povojni veter prignal od vseh stra­
ni v naše mesto. V glavnem junaku, 
dr. Juliju Gradu, je pisatelj dr. An­
ton Novačan spoznal sebe. Resnici 
nà ljubo: Ne samo on.

V «Demokraciji» z dne 19, t. m. 
je Novačan napisal «izjavo», ki naj 
bj bila odgovor na omenjeno no­
velo. Začenja z nekoliko pristno 
«novačanskimi)) izrazi in stavki, 
očividno srečen, da lahko rabi be­
sedo «govno». Nato poudarja, da 
napram Bartolu ne more dvigniti 
svoje «mesarske šape», ker bi ga 
lahko ubil, kar ne bi bilo v skladu 
z njegovimi krščanskimi načeli, iz 
česar bi se dalo sklepati, kakor 
je sklepal tudi Bartol, da prav rad 
Udari, ko domneva, da krščanska 
načela niso v nevarnosti. Končuje 
pa s temle citatom iz Trubarjevega 
katekizma iz leta 1551: «O vsigamo- 
goči dobrutljivi Bog, smili se tudi 
če.z nas boge Slovence, mi smo ja 
yeč koker drugi ljude zuper te gre­
šili, zatu mi tudi pravičnu več tr­
pimo od Goga in Magoga, od Tur­
kov inu drugih Antikristovih hlap­
cev,».

Pridružujemo se temu vzdihu 
moža, čigar krščanska načela ne 
dopuščajo ubijanja, in tudj mi pro­
simo, da se «dobrutljivi Bog smili 
čez nas boge Slovence», ki dajemo 
izborno gradivo za satirične novele 
in potem pišemo mesarske «izja­
ve».

iVera pete mika
Srečna Italija! Medtem ko dušijo 

svet težke stiske, ki ga spravljajo 
na rob nove vojne, se italijanska 
javnost lagodno bayi z malimi 
vsakdanjimi problemčki, kakor da 
je od leta 1939 naprej 'do danes 
letovala nekje ha Buni ali na Sa­
turnu. Ni še utihnila škandalozna 
kronika okrog grofice Bellentanj in 
milijarderja Brusadellija in že 
imajo novo, hudo skrb. Olajševalna 
okolnost je le v tem, da se ta nova 
ski-b ne suče okrog nekaj pokvarje­
nih oseb, temveč da je državna. 
Tiče se sicer male, neznatne dr­
žave, ampak to je vseeno: Država 
je država. V državi čebel namreč ni 
vse v redu; gre, za globoko ustavno

MIHEC IN JAKEC
MIHEC: 2e nekaj tednov ne vi­

dim nikakega boksarskega podviga 
na tržaških ulicah. Kam so pa izgi­
nili tržaški boksarji?

JAKEC: Najbrže so šli na obisk 
v rimski parlament, da se tam spo- 
polnijo v svoji umetnosti.

IPEPJL J0€I
Draga Juca!

Tito se marshalizira, 
Gašperini bralcem javlja, 
sam se pa glede izkaznic 
na, zapadno stran postavlja. 
Šovinizem nam očita, 
a ob tem se ne spodtika, 
če izkaznice tržaške 
bodo enega jezika!
Pravijo, da nad oblaki 
Duce silno triumfira 
ko «Lavoratore» bere 
in da članke kar požira. 
Zadnjič je celo omenil, 
če bi živ bil, z «vidalisti», 
da bi se lepo razumel, 
ker so z njim na poti isti. 
Tega pa ni bilo treba 
niti duceju dejati, 
kdor «Lavoratore» bere 
mora to že sam spoznali.
Na Proseku Gašperini 
se izkazal je te dneve, 
s svojo škvadro tja pristajal 
je kakor med žito pleve.
Naše ljudstvo pa imelo 
ša bo množične sestanke, 
pa četudi nanj kedo bo 
vozil škvadre ali tanke!
In še bosta govorila 
na sestankih Ukmar, Stoka, 
pa (etudi Gašperini 
vpije tolče ali joka.
Za enojezičnost vnema 
se Vidah kar le more 
rad bi imel, da v Trstu zopet 
bi vihrale trikolore.
Kakšen je ta proletarec, 
to naj i>sakdo sam presodi, 
takšen pač, ki z zapadnjaki 
skupaj v koraku hodi.
Da bi pa zakril to dejstvo, 
drugim tako reč očita; 
k sreči pa z lažjo tako je, 
da ne ostane dolgo skrita. 
Prišel čas bo, ko Vidaii 
sam ostal bo, brez pristaša

takrat sleherni bo uvidel, 
da je prava teza — naša!
«Il Lavoratore» takrat 
o vsem drugem bo pisaril, 
le Vidalija — junaka 
bo docela zanemaril.
Mnogo je reči na svetu 
že svoj konec doživelo 
in kot star, odslužen lonec 
se na koščke razletelo.
Kot tak lonec i Vidaii 
se na koščke bo razletel 
pa če še tako na daleč 
svoje mreže je zapletel.
Takrat tudi pred dvorano, 
kjer Gogolja bodo igrali, 
več ne bodo razni tipi 
na posetnike čakali.
Te pozdravljam, draga moja, 
v upanju na boljše čase, 
ko ne bo več proletarec 
proletarcu skakal v lase.
Pride čas, ko tudi tisti, 
ki z Vidalijem držijo, 
k nam se bodo povrnili, 
njemu rekli pa — a dio!

Te pozdravlja tvoja Pepa.

krizo. Čebele imajo pri Italijanih 
še vedno «čebelo kraljico» (ape re­
gina) in to res ni dopustno. Italija 
je vendar republika! Ima pač stran­
ke, ki kričijo «Savoia», ima tudi 
stranko, ki kriči «Duce», ima dr­
žavljane, ki, vzdihujejo prav tako 
«Savoia;: ali «Duce», ali oboje, vča­
sih pa «Savoia». Toda uradno je 
dežela protokolirana kot republika. 
Zato proč z vsemi kraljicami, niti 
čebele, je ne. smejo imeti!

In vnela se je huda polemika, 
skoraj bi človek dejal, da gre za 
Usodo naroda; pardon. Naroda. 
Končno se je zganilo državno 
udruženje čebelarjev, ki je zlilo 
debelo bačvo olja na republikan- 
sko-patriotično razburkane valove z 
izjavo, da se je «čebeli-kraljici» 
uradno spremenilo ime v «čebelo- 
matico» (ape madre).

Kar oddahnili smo se, ko smo to 
brali. Republika je rešena. Sicer bi 
se pristno republikanska čustva 
bolj očitovala n. pr. z imenom 
«Cebela-predsednica», ampak tudi 
tako je dobro. Popolnoma pa nam 
ni še odleglo. Zdaj se nam porajajo 
mračne tržaške skrbi. Kako bomo 
tu v Trstu rešili to življenjsko- 
važno vprašanje? Ce bi imeli gu­
vernerja, bj bila to igračka: «Ce- 
bela-guverner» odnosno «Cebela- 
guvernerka» in basta! Ampak ta­
ko?! «Ape-seniorina» ne bi bilo sla­
bo. Križ je le, da «seniorina» vla­
da samo v določenih krogih in ne 
na splošno. Stoj! Imamo mogočno 
vladarico, ki so ji podvrženi vsi 
Tržačani, in to naj bo ime, dokler 
ne pride guverner: «Ape-miseria».

Sikami pri
psihiatru

Prva kolona druge strani Lavo­
ratore je rezervirana za najbolj 
idiotske izlive dveh ali treh skisa­
nih slovenskih lobanj. Ena izmed 
teh nosi oznako Sikami, kar diši 
po Cang-kaj-šku ali pa še boljše po 
japonskem poznavanju tržaških 
razmer in slovenščine. Slovenščina 
je y tej nesrečni koloni nesrečne­
ga lista vidalizirana, to se pravi 
ponižana y jezik psovk, idejne rev. 
ščtne in spačenega jezika, ki so mu 
od slovenščine ostale samo če slo­
venske črke in še to ne vedno. 
Med nove «slovenske» politične iz­
raze Sikamija spadajo tudi: urlati, 
gromozansko, nacionalizem najči­
stejše vode itd...

Psihiater: Vaš sinko je hudo bo­
lan. V njegovi glavi gromozansko 
urla najčistejša voda...

Čigava je stavba
v ulici Montecchi

Vsa dejstva in dokumenti govori­
jo, da ta stavba ni Vidalijeva. Le 
Vidah pravi, da je njegova. Čigava 
je torej?

Na vsak način ni Vidalijeva. Ne 
sicer zato, ker tako kažejo dejstva 
in dokumenti, ampak zato, ker Vi­
đali trdi, da je njegova- Ce nam­
reč Vidaii o nečem trdi, da je rde­
če, je prav gotovo črno. In obrat­
no. Zato ni potrebno za ugotavlja­
nje lastništva te zgradbe nič dru­
gega kot to, da Vidaii pove, da je 
njegova, in je že na dlani, da ni 
njegova.

Tržaške zanimivosH
Dva fanta sta v zmoti pojedla 

namesto jajc v prahu — puder. 
Upajmo, da si njuna mama ne bo 
zdaj z jajci lepšala obraza.

* * «
Amerikanci se čudijo, zakaj žele 

ljudje v Trstu svoje dokumente 
imeti pisane tudi v slovenskem je­
ziku. Bog ve, ali bi Američanom 
bilo prav, če bi v New-Yorku pri­
želi na lepem izstavljati Ameri­
kancem osebne izkaznice v itali­
janščini?

Ob večernih urah vidiš po za­
kotnih tržaških ulicah pohajatimla- 
da dekleta. Kaj čakajo? Na ame­
riško pomoč. Ironija pa je, da so 
nato tisti,, ki dekletom dajejo po­
moč, sami pomoči potrebni...

* * s
Mož je dejal ženi: «Lepo bi bilo, 

če bi bila ti kača?» Zena ga je 
vprašala, zakaj. In pojasnil ji je: 
«C e bi bila kača, bi se po trebuhu 
plazila brez nog in jaz bi prihra­
nil denar, ker bi ti ne bilo treba 
kupovati čevljev po 8000 lir».

MED VRSTAMI
Narobe svet. Italijanski nabožni list 

«H regno del S. Cuore» (Kraljestvo 
Sv. Srca), ki je mesečno glasilo du­
hovnikov združenih v redu Sv. Srca, 
piše v svoji zadnji številki, da je pa­
pež Pij XII. najmladostnejši (il più 
giovanile) papež, ki si ga človek mo­
re zamisliti, in nadaljuje dobesedno: 
«Svet sploh še ni videl takega straho­
vitega moža (uomo formidabile). Spo­
soben je gladko govoriti dvanajst je­
zikov: prebere dvajset strani, tudi sa­

mo enkrat, in jih nato ponovi na pa­
met. Visok je kakor Jezus, točno 1.83, 
in bi lahko vsakogar prekosil v teku 
(corsa; od besede «teči», ne od «tek­
niti»).»

Med vrstami: Ce glasilo duhovni­
kov, ki hoče biti resno, tako pisari 
o vrhovnem poglavarju katoliške 
cerkve, se bo moral uredniški zbor 
«Kraške burje» odločiti, da čim prej 
razpravlja o tem, ali ne bi kazalo, da 
začne objavljati politične, gospodar­

ske in znanstvene članke. Ce je že 
svet narobe, naj bo popolnoma na­
robe!

Nobelova nagrada za mir. Ves sve­
tovni tisk poroča, da podelitev Nobe­
love nagrade za mir letos ne prihaja 
v poštev, ker ni - nobenega kandidata.

Med vrstami: Za Nobelovo nagrado 
se je treba potegovati; treba je «kan­
didirati», kakor navadno pravimo. 
Čudno! Vedno in vedno nam zapad­
njaki, posebno Američani, ponavljajo, 
da ne želijo vojne in da deldja samo 
za mir. Kje pa so razni Trumani in 
Marshalli? Res je takim gospodom ti­
stih nekaj milijončkov Nobelove na­
grade bagatela, ampak čast je vendar 
tudi nekaj vredna!!
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